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PŘEDMLUVA

     Tento VELKÝ ANGLICKO-ČESKÝ/ ČESKO ANGLICKÝ SLOVNÍK je určen širokému okruhu uživatel, 
především však těm, kteří již anglický jazyk na jisté úrovni ovládají. Obsahuje cca 100.000 hesel a 300.000 
jejich ekvivalentů. Slovní zásoba byla vybírána tak, aby respektovala frekvenci užití. Ve slovníku najdete kromě 
výrazů spisovného jazyka též výrazy hovorové, slangové, nevhodné či vulgární, se kterými se při běžné mluvě 
může uživatel setkat.  Heslář se neomezuje pouze na všeobecnou slovní zásobu, ale zároveň obsahuje i v menší 
míře terminologii odbornou z oblasti vědy (např. matematiky, chemie, medicíny), techniky (strojírenství, 
stavebnictví, architektury, elektrotechniky, výpočetní techniky atd.) a ekonomiky. Základní frazeologie je 
doplněna o fráze, konkrétní spojení, významové charakteristiky a příklady, jakožto i o expresivní výrazy, 
přísloví a v části česko-anglické též tematické okruhy k vybraným heslům.

      Pro snazší vyhledávání a rychlou orientaci v hesláři je hlavní heslo vysázeno tučně větším a odlišným typem 
písma, překlad obyčejným řezem písma. Gramatické jevy, oborové zkratky a doplňující informativní text je 
uváděný menším typem písma. V některých případech je význam překladu blíže upřesněn tučnou kurzivou 
v kulatých závorkách. Příkladová slovní spojení jsou uváděna kurzivou a jsou zařazena k patřičnému heslu.

     Slovník provází důkladná gramatická charakteristika v části anglicko-české, a to uvedení slovního druhu, 
nepravidelného plurálu podstatných jmen a počitatelnost, nepravidelné stupňování přídavných jmen a časování 
sloves. Kapitola „Jak se slovníkem pracovat a co nejlépe jej využít“ podrobně informuje uživatele o tvoření 
slovesných časů. V příloze též uvádíme podrobný přehled časování vybraných nepravidelných sloves.

      V anglicko-české části slovníku je u všech hlavních hesel důsledně uváděn přepis výslovnosti, a to nejen 
britské, ale rovněž americké.

     Při dělení anglických slov byly dodržovány zásady pro dělení anglických slov. 

     Při práci na slovníku jsme vycházeli z anglických slovníků renomovaných nakladatelství jako jsou Oxford 
University Press, Cambridge University Press, Longman, Chambers a Collins.

     Chtěli bychom poděkovat všem, kteří se na tvorbě a zpracování slovníku ve větší či menší míře podíleli, 
poskytli cenné připomínky, rady, upřesnění, podněty, připravili podklady k tisku a provedli korektury.

     Rádi přivítáme vaše připomínky, které by mohly další upravené vydání zkvalitnit.

          
 Autoři



POUŽITÉ ZKRATKY

abbr zkratka
adj přídavné jméno
adv příslovce
akust.  akustika
am.  americká angličtina
anat. anatomie
apod.  a podobně
arch.   architektura 
archeol. archeologie
astr.   astronomie
astrol. astrologie
AusE australská angličtina
aut.   automobilový průmysl
barv.   barvy, pigmenty
básn. básnický výraz
bibl. biblický výraz
biochem.  biochemie
biol. biologie
bot. botanika
brit.  britská angličtina
CanE kanadská angličtina
círk. církev
citosl. citoslovce
conj spojka
cukr.   cukrovarnictví  
část. částice
div.   divadelní stavby, divadelní technika  
dop.   doprava 
dřev.   dřeviny, zpracování dřeva  
el.   elektřina, elektrotechnika  
energ.   energetika  
expr. expresivně
farm.  farmaceutický průmysl  
fi lm.   fi lmařství 
fot.   fotografi e  
fyz.   fyzika  
gen.  genetika
geod.  geodézie  
geofyz.  geofyzika  
geogr.   geografi e
geol.   geologie  
geom.  geometrie  
horn.   hornictví 
hovor.  hovorový výraz
hut.   hutnictví  
hydr.  hydraulika, hydromechanika  
hydrol.  hydrologie
chem.   chemie, chemický průmysl  
chromat.  chromatografi e
j. fyz.   jaderná fyzika
ker.   keramický průmysl  
kosm.   kosmonautika  
kov.  kování  
kož.   koželužství, kožedělný průmysl  
kryst.   krystalografi e  
kybern.   kybernetika
lesn.   lesnictví  
let.  letectví
loď.  stavba lodí, loďařský průmysl  
mat.   matematika  
lék.  medicína
mech.  mechanika, teorie mechanizmů  
met.   metalurgie 
meteo.   meteorologie  
metr.   metrologie, měřicí technika  

min.   mineralogie  
náb. náboženství
např.  například
noun podstatné jméno
num číslovka
obuv.  obuvnický průmysl  
opt.   optika, optické přístroje  
pap.   papírenský průmysl  
petr.   petrografi e  
piv.  pivovarský průmysl
plast.   plasty  
plet.  pletařství
poč.  počítače, výpočetní technika
polygr.   polygrafi e  
potr.   potravinářský průmysl   
pp příčestí minulé
prášk. metal.  prášková metalurgie  
práv. právo
pref předpona
prep předložka
pron zájmeno
pryž.  gumárenský průmysl
přád.  přádelnictví
pt  minulý čas
půd.    půdoznalství  
rad.   radiotechnika, radiolokace  
radiochem.   radiochemický  
reg.   regulace  
rop.   těžba, zprac. ropy a zemního plynu
ryb. rybářství
SAfrE africká angličtina
sb někdo, někoho
ScoE skotská angličtina
sklář.   sklářský průmysl  
slév.   slévárenství  
spektr.  spektroskopie
stat.   statistika  
stav.   stavebnictví, stavební stroje  
sth něco, něčemu
stroj.   strojní součástky, konstrukce strojů  
st. sil.   stavba silnic  
svař.   svařovací technika  
syst.  systematický
tech. technika
telef.  telekomunikace
tep. zpr.  tepelné zpracování
text.   textilní průmysl  
tkalc.  tkalcovství
třísk. obr.  třískové obrábění
TV   televize  
úč. účetnictví
úprav.   úpravárenství  
válc.  válcování
vb sloveso
vodohosp.  vodohospodářství
vrt.   vrtná technika  
výbuš.   výbušniny  
vzduchotech.  vzduchotechnika
zem.   zemědělství  
zahrad. zahradnictví
zast.  zastaralý výraz
zbroj. tech.  zbrojní technika
zkouš. mat.  zkoušení vlastností materiálu
žel.  železniční stavby
žert. žertovně



 vyslovujeme s přídechem
 - paper , table , cake 
 na konci slova vyslovujeme pečlivě 
 - web web, wood wud, pig pig, fi ve faiv
 vyslovujeme jako š
 - chemise 
 vyslovujeme jako č
 - cherry 
 vyslovujeme oběma rty; snažíme se vyslovit u, ale řekneme v
 - window , one 
 vyslovujeme jako nosové n; v češtině podobná výslovnost např. u slova Hanka
 - ring , king 
 neznělé th vyslovíme tak, že postavíme špičku jazyka mezi zuby a snažíme se říci s
 - bath , thick 
 znělé th vyslovujeme tak, že jazyk jde mezi zuby a snažime se říci d
 - this , father 
 zavřené e je nezřetelná hláska, která je podobná zvuku mezi a a e
 - vogue  tyre 
 otevřené e vyslovíme tak, že ústa otevřeme na a, ale vyslovíme e
 - tact , tassel 
 dvojtečka značí délku samohlásky, nahrazuje čárku nad samohláskou  
 - chemise 
 hlavní přízvuk
 vedlejší přízvuk
 - fi sherwoman fISJwUmJn; am. fISJr-
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A

A, a [eI] noun � [U, C] písmeno A, a � know 
a subject from A to Z znát něco dokonale (od A do 
Z) � [U, C] hud. nota A � A major A dur � A minor 
A moll � [C] jednička, výborná (šk. známka)

a; an [J; ei; Jn; &n] � (neurčitý člen; použijeme-li 
neurčitý člen před samohláskou, změní se jeho 
tvar na an) � Stephanie is a singer. Stephanie je 
zpěvačka. � Please buy me an orange and an apple. 
Kup mi prosím pomeranč a jablko. � jeden, nějaký 
� a friend of mine jeden můj přítel � týž

AA [eI eI] abbr (= Automobile Association) 
automobilová asociace

AAA [eI eI eI] abbr � (= American Automobile 
Association) americká automobilová asociace 
� (= Amateur Athletic Association) amatérská 
atletická asociace

aardvark [A;dvA;k; am. A;rdvA;rk] noun mrave-
nečník

aargh [A;] intr ale ne! proboha!
AAU [eI eIju:] abbr (= Amateur Athletic Union) 

Americká atletická unie
ABA [eIbi:eI] abbr (= Amateur Boxing 

Association) Americká boxerská asociace
aback [Jb&k] adv nám. (směrem) dozadu, nazad � be 

taken aback být překvapen; být vyveden z konceptu
abacus [&bJkJs] noun � stav. abakus, nadhlavice 
� počitadlo

abaft [JbA;ft; am. Jb&ft] adv nám. na zádi, dozadu, 
nazad

abalone [&bJlJUni; am. -loU-] noun [U, C] perlo-
rodka

abandon [Jb&ndJn] vb, noun
 � vb � opustit; vzdát se (koho/ čeho) � abandon 

oneself to sth propadnout čemu (např. alkoholu) � 
sport. vzdát utkání, přerušit zápas � práv. vzít zpět 
žalobu; zříci se nároku 
 � noun [U] � nevázanost, bezstarostnost; elán 
� with abandon bezstarostně, bez zábran � práv. 
vzdání se vlastnického práva

abandoned [Jb&ndJnd] adj � opuštěný � 
abandoned goods nepřijaté zboží � zpustlý, 
nemravný, zhýralý

abandonment [Jb&ndJnmJnt] noun [U] � 
opuštění, útěk (z domova, od manžela) � vzdání 
se, zřeknutí se � odstoupení � odevzdanost

abase [JbeIs] vb ponížit, pokořit
abasement [JbeIsmJnt] noun [U] ponížení, 

pokoření
abash [Jb&St] vb ponížit, pokořit, zahanbit, uvést 

do rozpaků

abashed [Jb&St] adj zahanben, pokořen, uveden 
do rozpaků, v rozpacích � feel abashed stydět se, 
být na rozpacích

abashment [Jb&SmJnt] noun [U] zahanbení, 
rozpaky

abate [JbeIt] vb polevit, opadnout, utišit se
abatement [JbeitmJnt] noun [U] � zmenšení, 

snížení � (daňová) sleva
abattoir [&bJtwA;(r)] noun jatky
abaxial [Jb&ksiJl; &b&k-] adj abaxiální, nesouosý, 

odkloněný, vzdálený od osy
abaya [JbeIjJ; am. JbaIjJ] noun burnus
abba [VbJ] noun arab. burnus
abbacy [&bJsi] noun [U] opatství, hodnost opata
abbatial [JbeiSl] adj � opatský � abatyšský
abbess [&bes] noun abatyše
abbey [&bi] noun opatství � Westminster Abbey 

westminsterské opatství
abbot [&bJt] noun opat
abbr (= abbreviation) noun zkratka; zkrácení
abbreviate [Jbri;vieIt] vb zkrátit �� adj abbreviated
abbreviation [Jbri;vieISJn] noun zkratka; zkrácení, 

zestručnění
abbreviatory [Jbri;viJtri; am. Jbri;viJtO;ri] adj 

zkratkový
ABC [eI bi; si;] noun � abbr (= American 

Broadcasting Company) Americká rozhlasová 
a televizní společnost � abeceda, základy � brit. 
abecední jízdní řád

abdicate [&bdIkeIt] vb � zříci se � abdikovat, 
odstoupit

abdication [&bdIkeISJn] noun [U, C] vzdání se, 
odstoupení, abdikace

abdomen [&bdJmJn] noun břicho
abdominal [&bdQmInl; am. -dA;m-] adj abdomi-

nální, břišní � abdominal pain bolení břicha
abdominous [&bdominJs] adj břichatý
abduct [&bdVkt] vb � unést (násilím) � odtáhnout 

(sval)
abductee [&bdVkti;] noun unesený, unesená osoba
abduction [&bdVkSJn] noun [U, C] � [C] únos � 

[U] med. abdukce
abductor [&bdVktJ(r)] noun � únosce � med. 

odtahovač
abeam [Jbi:m] adv � bočně, po boku (lodi) � na 

stejné úrovni
abecedarian [eIbi:si:deJriJn; am. -deri-] adj, noun
 � adj abecední 
 � noun � prvňáček � začátečník

aA
abecedarian
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abed [Jbed] adv zastar. na loži, na lůžku
Aberdonian [&bJdJUniJn; am. &bJrdoU-] noun, adj
 � noun rodák z Aberdeenu (ve Skotsku), obyvatel 

Aberdeenu 
 � adj aberdeenský
aberrance [&berJnts; Jber-; &bJrJnts] noun [U] 
� odchylka, deviace � poblouznění

aberrant [&berJnt] adj � odchylný � vyšinutý, 
nenormální

aberration [&bJreISn] noun [U, C] � úchylka, 
anomálie, odchylka � pomatení

abet [Jbet] vb [-tt-] (abets; abetting; abetted; abetted) 
navádět, napomáhat

abetment [JbetmJnt] noun [U] � napomáhání � 
podněcování, navádění

abetter [JbetJ(r)] noun spoluviník
abeyance [JbeIJns] noun [U] � odklad � práv. 

suspenze
ABH [eI bi; eItS] abbr (= actual bodily harm) 

současné tělesné poškození
abhor [JbhO;(r)] vb [-rr-] (abhors; abhorring; abhorred; 

abhorred) ošklivit si, hrozit se (čeho)
abhorrence [JbhQrJns; am. -hO;r-; -hA;r-] noun 

[U, sing.] hrůza, děs
abhorrent [JbhQrJnt; am. -hO;r-; -hA;r-] adj 
� odpudivý � (from sth) neslučitelný (s čím) � 
příčící se

abidance [JbaidJns] noun � setrvání � věrnost
abide [JbaId] vb � snést, vystát � zůstat 
 ��                                                                                                   
 abide by vb dodržovat, uznávat, respektovat
                                                                                                    ��
ability [JbIlJti] noun [U, C] (pl abilities) schopnost; 

talent, nadání � to the best of one’s ability podle 
svých nejlepších schopností � ability to pay 
platební schopnost, solventnost � ability to work 
práceschopnost, pracovní způsobilost

abiotic [eIbaIQtIk; am. -A;tIk] adj neživý, (jsoucí) 
bez života

abject [&bdZekt] adj � ponížený, servilní � 
ubohý, žalostný, bídný �� adv abjectly

abjectness [&bdZektnJs] noun [U] � poníženost, 
servilnost � ubohost, bídnost

abjuration [&bdZUJreISJn; am. JbdZUr-] noun [U] 
vzdání se, zřeknutí se, odvolání (veřejné)

abjure [JbdZUJ(r); am. JbdZUr] vb (a sth) zříci se, 
vzdát se (čeho), odvolat (co)

ablate [JbleIt; &bleIt; &bleIt] vb odnít, odejmout
ablation [JbleISn] noun [U] geol. odstranění, 

ubývání (ledovce)
ablative [&blJtIv] noun jaz. ablativ
ablaze [JbleIz] adj planoucí, hořící, v plameni � be 

ablaze být v plameni, hořet � set sth ablaze zapálit co
able [eIbl] adj � nadaný, schopný � be able to do sth 

být schopen udělat co � able to work práceschopný 
� vynikající � oprávněný, svéprávný

ableism [eIblIzJm] noun [U] nefér zacházení 
s postiženými lidmi převedením jejich práce nebo 
výhod na zdravé lidi

abloom [Jblu:m] adv, adj
 � adv v květu 
 � adj kvetoucí

ablush [JblaS] adj rdící se, celý červený
ablutions [Jblu;Snz] noun [pl] omytí, omývání, 

pročišťování
ably [eIbli] adv obratně, dovedně, zdatně
abnegate [&bnIgeIt; -negeIt; -nJgeIt] vb � zříci se 
� odepřít si, odříkat se (čeho)

abnegation [&bnIgeISn] noun [U] � zřeknutí se, 
odmítnutí � odříkání

abnormal [&bnO;ml; am. -nO;rml] adj nenormální, 
abnormální, odchylný, odlišný, neobvyklý �� adv 
abnormally

abnormality [&bnO;m&lJti; am. -nO;rm-] noun [U, 
C] (pl abnormalities) � abnormálnost, nenormálnost 
� odchylka (od normy) � anomálie, vada

abnormity [&bnO:mJti; Jb-; -mI-; am. -nO:rmJti] 
noun [U] � abnormnost, abnormita, nepravidelnost 
� znetvoření � zrůda

Abo [&bJU; am. &boU] noun (pl Abos) (extrémně 
útočné) domorodec, původní obyvatel Austrálie

aboard [JbO;d; am. JbO;rd] adv na palubu; na 
palubě

abode [JbJUd; am. JboUd] noun [zpravidla sing.] � 
bydliště � of no fi xed abode bez trvalého bydliště 
� kniž. příbytek

aboil [Jboil] adv ve varu
abolish [JbQlIS; am. JbA;l-] vb zrušit; odvolat
abolishment [JboliSment] noun [U] � abolice, 

zrušení, odstranění � bás. zničení
abolition [&bJlISn] noun [U] zrušení; odvolání
abolitionist [&bJlISJnIst] noun abolicionista
abominable [JbQmInJbl; am. JbA;m-] adj ohavný, 

odporný, mizerný �� adv abominably
abominate [JbQmIneIt; am. JbA;m-] vb � hnusit 

si, ošklivit si � děsit se
abomination [JbQmIneISn; am. JbA;m-] noun � 

odpor, hnus � sprostota
aboriginal [&bJrIdZJnl] adj � původní, domo-

rodý � primitivní
aborigine [&bJrIdZJni] noun domorodec, původní 

obyvatel
abort [JbO;t; am. JbO;rt] vb � med. přivodit potrat 
� předčasně ukončit, předčasně zrušit � biol. 
zakrnět

abortion [JbO;Sn; am. JbO;rSn] noun [U, C] � 
potrat � abortion pill potratová pilulka � zrušení, 
zastavení; upuštění (od čeho) � biol. zakrnění, 
zaražení růstu � neúspěch, fi asko

abortionist [JbO;SJnIst; am. JbO;rS-] noun abor-
cionist(k)a, potratář(ka)

abortive [JbO;tIv; am. JbO;rtIv] adj � předčasný 
� nezralý, nevyvinutý, zakrslý � nezdařený, 
neúspěšný � nedonošený, potracený

abound [JbaUnd] vb hojně se vyskytovat, 
překypovat 

 ��                                                                                                   
 abound in vb � nacházet se v hojném množství 

v (např. ryby v moři) � být plný (něčeho vítaného); 
oplývat, hemžit se (něčím; např. moře rybami) 

 abound with vb být plný (něčeho nevítaného); 
oplývat, hemžit se (čím)
                                                                                                    ��
about [JbaUt] adv, prep
 � adv � asi, přibližně, okolo � There’s about forty 

abed
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parking spaces. Je tam asi čtyřicet parkovacích 
míst. � skoro, téměř � be just about ready být 
skoro hotov � (pohyb v náhodném směru) sem 
a tam � about-face obrat o 180°, obrat čelem 
vzad � about-turn obrat o 180°, obrat čelem vzad 
� poblíž, nablízku � He is somewhere about. Je tu 
někde nablízku; nemůže být daleko. 
 � prep (na jaké téma) o (kom/ čem), ohledně (koho/ 

čeho), na (koho/ co) � He told me about his friend. 
Říkal mi o své přítelkyni.

above [JbVv] adv, prep, adj
 � adv (na vyšším místě) � nahoře; nahoru; vzhůru; 

výše � shora, výše (uvedeno) 
 � prep � přes (co), více než (co) � nad (kým), 

nadřazený, nadřízený 
 � adj shora uvedený � above all především � be 

above suspicion být mimo podezření � It is above 
me. To je nad mé síly.

above-mentioned [JbVvmenSJnd; am. -mentSJnd] 
adj [pouze před podstatným jménem] shora uvedený

abrade [JbreId] vb odřít (se), obrousit (se)
abrasion [JbreIZn] noun [U, C] tech. � obrušování, 

obroušení � abrasion belt brusný pás � abrasion 
hardness vrypová tvrdost � abrasion polishing 
leštění broušením � abrasion resistance odolnost 
proti oděru, otěruvzdornost � opotřebování, 
opotřebení � odřenina

abrasive [JbreIsIv] adj, noun
 � adj � brusný (papír) � stroj. abrasive diamond 

průmyslový diamant � abrasive paper brusný papír 
� abrasive wheel brusný kotouč, lešticí kotouč � 
hrubý, neomalený 
 � noun brusivo
abreast [Jbrest] adv vedle sebe, bok po boku 
� keep abreast of držet krok s čím

abridge [JbrIdZ] vb � (z)krátit � zestručnit, 
zhutnit � omezit

abridgement [JbridZmJnt] noun [U, C] � [U] 
(z)krácení � [U] omezení � [C] zkrácené znění, 
výtah (z knihy)

abroad [JbrO;d] (obzvláště brit.) adv � v zahraničí, 
v cizině; do zahraničí, do ciziny � na veřejnosti, 
mezi lidmi

abrogate [&brJgeIt] vb odstranit, zrušit
abrogation [&brJUgeISJn; am. -rJ-] noun [U] 

odstranění, zrušení (zákona), derogace
abrupt [JbrVpt] adj � náhlý, nečekaný � ostrý, 

strmý; strohý �� adv abruptly
ABS [eI bi; es] abbr (= anti-lock braking system) 

antiblokový brzdný systém, ABS
abscess [&bses] noun med. absces, hnisavé ložisko
abscissa [&bsIsJ] noun (pl abscissae or abscissas) 

mat. úsečka; vodorovná souřadnice (v kartézské 
soustavě)

abscissae [&bsIsi] noun � pl od abscissa
abscond [JbskQnd; am. JbskA;nd] vb uniknout, 

skrýt se (před spravedlností)
abseil [&bseIl] brit. (am. rappel) vb slanit se, spustit 

se po laně
absence [&bsJns] noun [U, C] � nepřítomnost, 

absence � nedostatek, neexistence (čeho) � 
med. (krátká) ztráta vědomí � absence of mind 
roztržitost

absent [&bsJnt] adj nepřítomný � be absent a from 
school chybět ve škole, nepřijít do školy �� adv 
absently 

 ��                                                                                                   
 absent from vb ne(z)účastnit se (čeho)
                                                                                                    ��
absent-minded [&bsJntmaIndId] adj duchem 

nepřítomný, nepozorný, roztržitý �� adv 
absent-mindedly

absentee [&bsJnti;] noun nepřítomný (nezúčast-
něná osoba); absentér

absenteeism [&bsJnti;IzJm] noun [U] absen-
térství, bulačství

absinthe [&bsInT] noun [U] absint (likér)
absolute [&bsJlu;t] adj � absolutní, úplný, 

naprostý � absolute effi ciency absolutní účinnost 
� přesvědčivý, nepochybný � svrchovaný 
� absolutistický (monarchie) �� adv absolutely 
� Absolutely not! V žádném případě! Vyloučeno!

absolution [&bsJlu;Sn] noun [U] � zproštění 
(viny) � rozhřešení

absolutism [&bsJlu;tIzJm] noun [U] absolutizmus
absolve [JbzQlv; am. JbzA;lv] vb zprostit, osvobo-

dit � a sb from an obligation zprostit koho závazku, 
vyvázat koho z povinnosti

absorb [JbsO;b;-zO;b; am. -sO;rb; -zO;rb] vb � 
absorbovat, pohlcovat, vstřebat � (z)mírnit, 
(z)tlumit

absorbable [JbsO;bJbl; -zO;b-; am. -sO;rb-; 
-zO;rb-] adj absorbovatelný, vstřebatelný

absorbance [JbsO;bJns; -zO;b-; am. -sO;rb-; 
-zO;rb-] noun pohltivost světla

absorbent [JbsO;bJnt;-zO;b-; am. -sO;rb-; -zO;rb-] 
adj, noun

 � adj � pohlcovací, savý � absorbent paper 
absorpční papír � pohlcující 
 � noun pohlcovací činidlo
absorber [Jbso:bJ(r)] noun � pohlcovač � 

tlumič
absorbing [JbzO:bIN; -sO:-; am. -sO:r-; -zO:r-] adj 

poutavý, napínavý, zajímavý; tlumící, pohlcující
absorption [JbsO;pSn;-zO;p-; am. -sO;rp-; -zO;rp-] 

noun [U] � absorpce, pohlcení � absorption 
plant absorpční zařízení � nasávání (kapaliny) 
� absorption power pohltivost, jímavost, nasákavost 
� zaujetí, ponoření se � utlumení

abstain [JbsteIn] vb (from sth) zdržet se (čeho); 
vystříhat se (čeho); nehlasovat � abstain from 
drinking vystříhat se pití (alkoholu)

abstainer [JbsteInJ(r)] noun abstinent � total 
abstainer úplný abstinent

abstemious [Jbsti;miJs] adj � střídmý, zdrželivý 
� šetrný, nenáročný

abstention [JbstenSn] noun [U, C] � [U] zdržení se 
� abstention from votin zdržení se hlasování � [U] 
zdrženlivost, odříkavost � [U] abstinence � [C] 
abstence

abstergent [&bst3:dZJnt; Jb-] noun, adj
 � noun čisticí prostředek 
 � adj čisticí
abstersion [JbstJ:SJn] noun [U] čištění
abstersive [JbstJ:siv] adj čisticí
abstinence [&bstInJns] noun [U] abstinence, 

abstinence
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zdrženlivost; odpírání si (čeho) � abstinence 
syndrom abstinenční syndrom

abstinent [&bstInJnt] adj abstinentní, naprosto 
zdrženlivý

abstract1 [&bstr&kt] noun, adj
 � noun � abstraktní dílo, abstraktní umění � 

abstraktní pojem � obsah, výtah, souhrn, přehled 
� podstata, ztělesnění 
 � adj abstraktní, teoretický, odlehlý, těžko 

srozumitelný � abstract symbol abstraktní symbol 
�� adv abstractly

abstract2 [&bstr&kt] vb � oddělit, odejmout, 
odstranit � odvrátit, odvést � konspektovat 
� abstract an article pořídit výtah z článku 

 ��                                                                                                   
 abstract from vb � vyjmout, zredukovat � euf. 

odcizit, zcizit
                                                                                                    ��
abstracted [&bstr&ktId] adj roztržitý, zamyšlený, 

nepozorný, nesoustředěný, roztěkaný �� adv 
abstractedly

abstractedly [&bstr&ktidli, Jb-] adv abstraktně, 
odděleně

abstraction [&bstr&kSn] noun [U, C] � oddělení, 
odnětí � euf. odcizení, zcizení � abstrahování � 
abstrakce � přelud, vize

abstractionism [&bstr&kSnIzJm] noun [U] � 
abstrakcionizmus, technika abstraktního umění 
� abstraktní vyjádření

abstruse [Jbstru;s; am. &b-] adj � temný, nejasný, 
těžko pochopitelný, nesrozumitelný � hluboký, 
odlehlý, záhadný

abstruseness [Jbstru;snis; am. &b-] noun [U] � 
nesrozumitelnost, nepochopitelnost, nejasnost � 
hlubka, odlehlost, záhadnost

absurd [Jbs3;d; am. Jbs3;rd] adj nesmyslný, 
absurdní, nemožný, směšný; trapný �� adv 
absurdly

absurdity [Jbz3:dJti; -s3:-; -dI-] noun [U] � 
absurdnost � nesmysl, nelogičnost

absurdism [Jbs3;dIzJm; am. -s3;rd-] noun 
[U] absurdizmus (názor, že lidstvo je na světě 
zbytečné)

ABTA [AbtJ] abbr (= Association of British Travel 
Agents) Asociace britských cestovních kanceláří 
(pojišťuje cestující proti krachu některé z nich)

abundance [JbVndJns] noun [sing., U] � hojnost, 
početnost, nadbytek � med. nadbytek, abundance 
� biol. vydatnost

abundant [JbVndJnt] adj hojný, častý, vydatný, 
oplývající; překypující; nadbytečný �� adv 
abundantly

abuse [Jbju:s] noun, vb
 � noun [U] � nesprávné užívání, zneužívání � týrá-

ní � urážky, nadávky � drug abuse narkomanie 
 � vb � zneužívat � týrat � urážet (koho), nadávat 

(komu)
abusive [Jbju;sIv] adj vb � urážlivý, hanlivý, 

vulgární (mluva), hrubý, sprostý � nezákonný, 
protiprávní �� adv abusively

abut [JbVt] vb [-tt-] (abuts; abutting; abutted; abutted) 
hraničit, přiléhat, sousedit; doléhat, dosedat

abutment [JbVtmJnt] noun � dotyk � tech. 

podpěrný pilíř, opěra, podpěra
abysmal [JbIzmJl] adj hrozný, otřesný, děsný, 

propastný, bezedný �� adv abysmally
abyss [JbIs] noun [zpravidla sing.] propast, hlubina
abyssal [JbIsl] adj hlubinný
Abyssinia [&bIsIniJ; &bJsIniJ] noun Habeš, 

Etiopie
AC [eI si;] abbr � (též ac; a/c = air conditioning) 

klimatizace, úprava vzduchu (v budovách, 
automobilech) � (= alternating current) střídavý 
proud

acacia [JkeISJ] (též acacia tree) noun � akácie � 
akát � acacia gum arabská guma

academia [&kJdi;miJ] (též academe) noun [U] 
vysoká škola, univerzita

academic [&kJdemIk] adj, noun
 � adj � akademický, teoretický; spekulativní; 

abstraktní � vysokoškolský, univerzitní � vědec-
ký, výzkumný, studijní � konvenční, tradiční
 � noun akademik, člověk akademických názorů �� 

adv academically
academical [&kJdemIkJl] adj � akademický � 

univerzitní, vysokoškolský
academician [Jk&dJmISn; am. &kJdJmISn] noun 

akademik, člen akademie
academicism [&kJdemIsIzJm] noun (též aca-

demism) akademizmus
academy [Jk&dJmi] noun (pl academies) akademie
acanthus [Jk&nTJs] noun [U, C] � bot. akant, 

paznehtník � arch. akantový list
ACAS [eIk&s] abbr (=Advisory, Conciliation 

and Arbitration Service) Poradenská, smírčí 
a arbitrážní služba (v Británii) (- urovnává spory 
mezi zaměstnanci a zaměstnavateli)

accede [Jksi;d] vb � (to sth) přistoupit (na co), 
souhlasit � accede to a request souhlasit s žádostí 
� nastoupit (do úřadu) � accede to an offi ce 
nastoupit do funkce

accelerando [JkselJr&ndJU; am. -doU] adv hud. 
accelerando, postupně nabírající rychlost

accelerant [JkselJrJnt; &k-] noun katalyzátor; 
urychlovač

accelerate [JkselJreIt] vb � zrychlit, urychlit � 
přidat plyn, zvýšit rychlost � biol. urychlit růst, 
urychlit vývoj

accelerated [JkselJreItId; am. &k-] adj � 
zrychlený � nadprůměrně nadaný

acceleration [JkselJreISn] noun [U] � (též fyz., biol.) 
zrychlení, urychlení, urychlování � akcelerace 
(vozidla) � acceleration period akcelerační perioda

accelerator [JkselJreItJ(r)] noun � pedál plynu 
(v autě) � step on the accelerator šlápnout na 
plyn � urychlovač, zrychlovač � fyz. particle 
accelerator urychlovač částic

accelerometer [JkselJrQmItJ(r); am. -rA;m-] 
noun akcelerometr, měřidlo zrychlení (v letadlo)

accent [&ksJnt; -sent] noun [U, C] přízvuk; 
označení přízvuku; důraz (na co) 

 � Slova často užívaná se slovem accent 
 přídavná jména: broad, heavy, pronounced, strong, 

thick, unmistakable
accented [&ksentId] adj přízvučný; mající cizí 

přízvuk

abstinent
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accentuate [JksentSueIt] vb � akcentovat � 
zdůraznit, vyzdvihnout (význam něčeho)

accentuation [JksentSueISJn; &k-; -tju-] noun [U] 
� akcentování � zdůrazňování, zvýraznění

accept [Jksept] vb � přijmout, akceptovat � 
uznat � smířit se, tolerovat

acceptability [JkseptJbIlJti; &k-; -Iti; am. -Jti] 
noun [U] přijatelnost

acceptable [JkseptJbl] adj přijatelný �� adv 
acceptably

acceptance [JkseptJnts] noun [U] přijetí; souhlas; 
akcep tace � acceptance certifi cate přejímací protokol

acceptation [&ksepteISJn] noun [U] běžný význam; 
výklad

acceptor [&JkseptJ(r)] noun akceptant, příjemce
access [&kses] noun [U] přístup, vstup � access 

ramp přístupová rampa � access road přístupová 
cesta, příjezdová komunikace � access balcony 
pavlač � access code přístupový kód, výběrový kód

accessary [JksesJri; &k-] noun, adj
 � noun (pl accessaries) spoluviník 
 � adj spoluvinný
accessibility [JksesJbIlJti; &k-; am. -I-] noun 

[U] � vlídnost, přívětivost � dostupnost, 
dosažitelnost, přístupnost

accessible [JksesJbl; &k-] adj přístupný, 
dostupný, dosažitelný � accessible region dostupná 
oblast

accession [&kseSn] (to sth) noun [U] � přiblížení, 
přístup � nastoupení (do úřadu, funkce) � 
přírůstek � med. záchvat, nával

accessories [JksesJriz; &k-] noun [pl] doplňky, 
příslušenství, vybavení

accessorize [JksesJraIz] (brit. též accessorise) vb 
přikrášlit, vyšperkovat

accessory [JksesJri] noun, adj
 � noun (pl accessories) [zpravidla pl] příslušenství; 

doplňky, potřeby 
 � adj přídavný, vedlejší, pomocný, náhradní 
� accessory part náhradní díl, náhradní součástka 
� accessory plant pomocné zařízení; pobočný závod

accidence [&ksIdJns] noun [U] jaz. tvarosloví
accident [&ksIdJnt] noun [U, C] � neštěstí, nehoda; 

porucha, havárie � accident insurance úrazové 
pojištění � accident assistant squad záchranná četa 
� accident emergency case lékárnička � accident 
hazard úrazové riziko � accident rate nehodovost, 
úrazovost � accident to machinery porucha stroje 
� I had an accident. Měl jsem nehodu. � náhoda 
� by accident náhodou � nerovnost povrchu, 
nepravidelnost povrchu

 � Slova často užívaná se slovem accident 
 přídavná jména: bad, fatal, horrifi c, minor, nasty, 

serious, tragic
accidental [&ksIdJntl] adj � náhodný, nahodilý; 

neúmyslný, nepředvídatelný, akcidenční � 
nepodstatný � způsobený nehodou � accidental 
death smrtelný úraz �� adv accidentally

acclaim [JkleIm] noun, vb
 � noun [U] uznání, chvála 
 � vb uznávat, chválit, vychvalovat �� adj acclaimed
acclamation [&klJmeISn] noun [U] � provolávání 
� aklamace

acclimate [&klJmeIt] vb aklimatizovat (se), 
přizpůsobit (se)

acclimatization [JklaImJtaIzeISJn; -tI-; am. -tJ-] 
noun [U] � aklimatizace � přizpůsobení se

acclimatize [JklaImJtaIz] (brit. též acclimatise) 
vb aklimatizovat, přizpůsobit teplotě/ okolí, 
zdomácnit

acclimator [&klJmeitJ(r)] noun am. aklimatizovaná 
osoba

acclivity [JklIvJti; &klIv-; -Iti; am. -ti] noun (pl 
acclivities) stoupající svah

accolade [&kJleId; &kJleId] noun � pasování na 
rytíře (obřad) � (obřadné) objetí a polibek na obě 
tváře � am. vyznamenání, pocta, chvála

accommodate [JkQmJdeIt; am. JkA;m-] vb � 
mít kapacitu � ubytovat (koho), poskytnout 
ubytování � vyhovět, přizpůsobit (se), uvést 
v soulad, provést laskavost 

 ��                                                                                                   
 accommodate to vb uzpůsobit, přizpůsobit (čemu) 
 accommodate with vb zaopatřit, vybavit (čím); 

obstarat (co; obv. nezištně, bezplatně) � accommodate 
sb with a loan poskytnout komu půjčku
                                                                                                    ��
accommodation [JkQmJdeISn; am. JkA;m-] 

noun [U] � přizpůsobení, přizpůsobivost; dohoda, 
kompromis � vyhovění (komu), uspokojení 
(koho) � ubytování, bydliště � accommodation 
unit bytová jednotka � accommodation standard 
bytový standard, úroveň vybavení bytu � pohodlí, 
komfort

accommodator [JkQmJdeItJr; am. -kA:mJ-] noun 
am. pomocnice v domácnosti

accompaniment [JkVmpJnimJnt] (to sth) noun 
[U, C] � [C] průvodní jev � [U, C] doprovod � with 
piano accompaniment s klavírním doprovodem � 
[C] příloha

accompanist [JkVmpJnIst] noun hud. doprovázeč
accompany [JkVmpJni] vb (accompanies; accom-

panying; accompanied; accompanied) � doprovodit 
(koho); doprovázet � Some illnesses are 
accompanied with fever. Některé nemoci jsou 
doprovázeny horečkou. � přiložit (k čemu)

 ��                                                                                                   
 accompany sb at/on sth vb doprovodit (hudebním 

nástrojem) � accompany sb on the guitar doprovodit 
koho na kytaru
                                                                                                    ��
accomplice [JkVmplIs; am. JkA;m-] noun 

spolupachatel, spoluviník, komplic
accomplish [JkVmplIS; am. JkA;m-] vb � 

uskutečnit, vykonat � dosáhnout (čeho)
accomplishment [JkVmplISmJnt; am. JkA;m-] 

noun [U, C] � výkon, výsledek; úspěch � splnění; 
provedení, vykonání, uskutečnění � [pl] znalosti, 
schopnosti, klady

accord [JkO;d; am. JkO;rd] noun, vb
 � noun dohoda, smlouva; shoda, jednota, vyvá-

ženost, harmonie, souhlas; samovolnost � of his 
own accord dobrovolně, z vlastní vůle 
 � vb poskytnout, povolit; udělit; shodovat se, být 

ve shodě, korespondovat; sjednotit, sladit
accordance [JkO;dns; am. JkO;rdns] noun souhlas, 

shoda

accordance
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accordant [JkO;dJnt; am. JkO;rdJnt] adj � 
souhlasný � odpovídající

according to [JkO;dIN tJ; am. JkO;r-] adv podle 
toho jak

accordingly [JkO;dINli; am. JkO;rd-] adv podle 
toho; tudíž, proto

accordion [JkO;diJn; am. JkO;rd-] noun akordeon, 
tahací harmonika � accordion door shrnovací 
dveře

accordionist [Jko:djJnist] noun harmonikář
account [JkaUnt] noun, vb
 � noun � účet, konto � account number číslo 

účtu, číslo konta � have an account at a bank mít 
konto u banky � účtování, počítání � záznam, 
zpráva, popis � zodpovědnost � cena, hodnota, 
důležitost, význam � zisk, výhoda, prospěch 
� důvod, motiv; úvaha 	 phr � on no account 
v žádném případě 
 � vb � považovat (za co) � vysvětlit, objasnit; 

prozkoumat � vyúčtovat � mít zodpovědnost
 ��                                                                                                   
 account for vb zdůvodnit, vysvětlit; být příčinou
 account to vb být odpovědný; zodpovídat se (komu)
                                                                                                    ��
accountable [JkaUntJbl] adj � zodpovědný (zač) 
� vysvětlitelný

accountancy [JkaUntJnsi] noun [U] účetnictví
accountant [JkaUntJnt] noun � účetní � revizor 

účtů
accounts [JkaUnt] noun [pl] vyúčtování
accoutre [Jku;tJ(r)] vb (am. accouter) voj. vystrojit
accoutrements [Jku;trJmJnts] (am. též 

accouterments) noun � [pl] výstroj � rekvizita
accredit [JkredIt] vb � zplnomocnit, pověřit � 

akreditovat � (sth to sb) připisovat (co komu)
accreditation [JkredIteISn] noun [U] akreditace
accredited [JkredItId] adj autorizovaný, schvá-

lený, úředně uznaný, ortodoxní, uznávaný
accretion [Jkri;Sn] noun tech. [U, C] � [U] narůstání, 

růst, zvětšení � [C] přírůstek
accrue [Jkru;] vb � vyplynout, vzejít � narůst, 

přirůst
acculturate [JkVltSJreIt] vb kulturně se asimilovat, 

přizpůsobit se jiné kultuře
accumulate [Jkju;mjJleIt] vb (na)shromáždit; 

(na)hromadit se, (na)kupit se, akumulovat; 
narůstat, přibývat

accumulation [Jkju:mjJleISJn; -mjU-] noun [U, 
C] akumulace, navršení, nahromadění

accumulative [Jkju;mjJletIv] adj � kumulativní 
� hrabivý � rostoucí, kumulující se

accumulator [Jkju;mjJleItJ(r)] noun � 
akumulátor, baterie � accumulator charge náboj 
akumulátoru � accumulator charging nabíjení 
akumulátoru � odb. střádač

accuracy [&kjJrJsi] noun [U] správnost, výstižnost; 
přesnost, preciznost � accuracy of dimension 
rozměrová přesnost

accurate [&kjJrJt] adj přesný, precizní, správný, 
bezchybný � accurate dimension přesný rozměr; 
přesná kóta �� adv accurately

accursed [Jk3;sId; am. -k3;rs-] adj � prokletý � 
zpropadený, mizerný

accurst [JkJ:st] adj � prokletý � zpropadený, 
mizerný

accusation [&kjuzeISn] noun [U, C] (of sth) 
obvinění, nařčení (z čeho), žaloba

accusative [Jkju;zJtIv] noun jaz. akuzativ
accusatory [Jkju;zJtJri;&kjuzeItJri; am. -tO;ri] 

adj žalující, obviňující
accuse [Jkju;z] vb (sb of sth) obvinit, nařknout 

(koho z čeho); obžalovat (koho z čeho)
accuser [Jkju:zJr] noun � žalobce � udavač
accustom [JkVstJm] vb � navyknout (čemu) 
� accustom oneself to sth přizpůsobit se čemu � 
(sb to sth) zvykat (koho na co)

ace [eIs] noun, adj
 � noun � eso (v kartách) � jednička (domino, 

kostky) � bod (tenis, odbíjená) � eso (prudký, 
nechytatelný míček) � maličkost, kousíček 
 � adj vynikající
acellular [eIseljJlJ(r)] adj acelulární, nebuněčný
acer [eIsJ(r)] noun [U, C] pestré zbarvení (listí 

stromů, rostlin)
acerbic [Js3;bIk; am. Js3;rb-] adj trpký; přen. 

zatrpklý
acerbity [Js3:bJti; -bI-] noun [U] zatrpklost, hořkost
acetate [&sIteIt] noun [U] octan, acetát
acetic [Jsi:tIk; &si:tIk] adj octový � acetic acid 

kyselina octová � acetic acid fermentation octové 
kvašení; kysání � acetic aldehyde acetaldehyd, 
etanal, octový aldehyd � acetic amide acetamid, 
amid kyseliny octové

acetify [Jsi:tIfaI; &si:-; -setI-; am. -setJ-] vb 
(acetifi es; acetifying; acetifi ed; acetifi ed) � nechat 
kysat � octovatět, octově kvasit, zkysnout

acetone [&sItJUn; am. -toUn] noun [U] aceton 
� acetone resin acetonová živice

acetylene [JsetJli;n] (C2H2) (též ethyne) noun [U] 
acetylén

ache [eIk] noun, vb
 � noun � bolest � touha 
 � vb � bolet; pociťovat bolest � prahnout, toužit 

(po čem) � My head aches. Bolí mě hlava.
achieve [JtSi;v] vb � (sth) dosáhnout, docílit 

(čeho) � prosadit se
achievement [JtSi;vmJnt] noun [U, C] � [C] 

dokončení, dosažení; úspěch � [U] uskutečnění; 
splnění, dosažení

achiever [JtSi;vJ(r)] noun kariérista
achkan [VSkJn] noun achkan (jihoasijský oděv 

na knofl íky, sahající ke kolenům)
achromatic [&krJUm&tIk; eIkrJU-] adj � 

achromatický, bezbarvý � achromatic lens 
achromatická čočka � diatonický

achy [eIki] adj bolavý
acid [&sId] noun, adj
 � noun [U, C] � [U, C] kyselina � acid attack 

účinek kyselin, působení kyselin � acid Bessemer 
steel Bessemerova ocel, besemerová ocel � acid 
burn popálenina kyselinou � acid carbonate 
hydrouhličitan, bikarbonát � acid embossing 
matování (skla) kyselinou � [U] slang. LSD 
(droga) 
 � adj kyselý � acid bottom kyselá půda � acid soil 

kyselá půda � acid solution kyselý roztok �� adv acidly

accordant
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acidforming [&sId fo:miN] adj kyselinotvorný
acidic [JsIdIk] adj kyselý (o půdě)
acidify [JsIdIfaI] vb (acidifi es; acidifying; acidifi ed; 

acidifi ed) � okyselit � kysnout
acidity [JsIdJti] noun [U] � kyselost � acidity of 

ground kyselost půdy � překyselení
acidly [&sIdli] adv kysele, nezdvořile, kriticky
acidulated [JsIdjUleItId; &sId-; -jJ-] adj nakyslý
acidulous [JsIdjJlJnt ] adj nakyslý, zkyslý, přen. 

zatrpklý, kousavý, jizlivý
ack-ack [&k&k] noun [U] palba protiletadlových děl
ackee [&ki] (též akee) noun akí (ovocný africký 

strom)
acknowledge [JknQlIdZ; am. JknA;l-] vb 
� uznat, přiznat (co); uznávat (koho), oceňovat 
� hlásit se (ke komu) � reagovat (nač) � 
potvrdit � acknowledge receipt of a letter potvrdit 
příjem dopisu

acknowledgement [JknQlIdZmJnt; am. JknA;l-] 
noun (též acknowledgment) [U, C] � [C] potvrzení 
příjmu � [U] ocenění, uznání

acme [&kmi] noun [zpravidla sing.] (of sth) vrchol 
(čeho), vyvrcholení, kulminace, dovršení

acne [&kni] noun [U] akné, trudovitost, uhrovitost
acolyte [&kJlaIt] noun � pomocník, přívrženec � 

začátečník � círk. ministrant; akolyta
aconite [&kJnaIt] noun [U, C] oměj
acorn [eIkO;n; am. -kO;rn] noun žalud
acoustic [Jku;stIk] adj (am. též acoustical) � 

akustický, zvukový � acoustic absorber akustický 
pohlcovač; tlumič zvuku � acoustic wave akustická 
vlna � sluchový �� adv acoustically

acoustician [&ku;stISn] noun odborník v akus-
tice

acoustics [Jku;stIks] noun [U] akustika � acoustics 
of rooms akustika místností

acquaint [JkweInt] vb seznámit, obeznámit (koho 
s čím)

acquaintance [JkweIntJns] noun [U, C] � [C] 
známost � make sb’s acquaintance seznámit se 
s kým � [C] známý (člověk) � [U] (with sth) 
znalost (čeho), obeznámenost (s čím)

acquiesce [&kwies] vb � souhlasit, nepro-
testovat, podvolit � smířit se

 ��                                                                                                   
 acquiesce in vb podvolit se (čemu); nechat si líbit (co)
                                                                                                    ��
acquiescence [&kwiesns] noun [U] � souhlas � 

podvolení se
acquiescent [&kwiesJnt] adj souhlasící, svolný 

(rezignovaně)
acquire [JkwaIJ(r)] vb získat, pořídit si (co); 

osvojit si, nabýt (co)
acquirement [JkwaImJnt] noun [U, C] � [U] 

získání, nabytí, osvojení si � [C] znalost, 
dovednost, schopnost

acquisition [&kwIzISn] noun [U, C] � [U] získání 
(čeho); nabytí (čeho) � [C] přírůstek; akvizice 
� acquisition of data sběr dat

acquisitive [JkwIzJtIv] adj � zvídavý � zištný, 
hrabivý, nenasytný

acquit [JkwIt] vb [-tt-] (acquits; acquitting; acquitted; 
acquitted) zprostit viny, osvobodit � acquit oneself 

well osvědčit se
acquittal [JkwItl] noun [U, C] zproštění viny; 

splacení (dluhu); splnění povinnosti
acquittance [JkwItJnts] noun [U, C] � [U] splacení 

(dluhu) � [C] kvitance
acre [eIkJ(r)] noun akr (plošná míra = 4047 m2)
acreage [eIkJrIdZ] noun [U, C] � počet akrů, 

výměra v akrech � plošná výměra
acrid [&krId] adj � ostrý, štiplavý, palčivý � 

kousavý, sarkastický, jízlivý
acrimonious [&krImJUniJs; am. -moU-] adj 
� příkrý, strohý, nerudný � prudký, rozhořčený

acrimony [&krImJni; am. -moUni] noun [U] 
� příkrost, strohost, trpkost � prudkost, 
rozhořčenost

acrobat [&krJb&t] noun akrobat, artista
acrobatic [&krJb&tIk] adj akrobatický
acrobatics [&krJb&tIks] noun [pl] akrobacie, 

žonglérství
acrolect [&krJlekt] noun nářečí nejbližší spisov-

nému jazyku
acronym [&krJnIm] noun akronym
acropolis [JkrQpJlIs; am. JkrA;p-] noun akropole
across [JkrQs; am. JkrO;s] prep, adv
 � prep přes, napříč (čeho); na opačné straně 
 � adv napříč; na druhé straně � to run across přejít 

na druhou stranu
acrostic [JkrQstIk; am. -krO;s-] noun akrostich
acrylamide [JkrIlJmaId] noun chem. [U, C] akrylamid
acrylic [JkrIlIk] noun, adj
 � noun [U, C] � [U] akryl (vlákna) � [obvykle pl.] 

akryl (typ barev užívaný umělci) 
 � adj akrylový
act [&kt] noun, vb
 � noun � čin, skutek � act of violence násilný 

čin � přetvářka, předstírání � put on an act hrát 
divadýlko, předstírat 
 � vb jednat; řídit se (čím); chovat se (jak); fungovat 

jako (kdo/ co) � act in a fi lm hrát ve fi lmu
 ��                                                                                                   
 act as vb splňovat účel, sloužit, fungovat, působit jako
 act for vb zastupovat (koho); vykonávat povinnosti 

místo (koho); jednat za (koho) 
 act on/ upon vb � vystupovat (na scéně/ jevišti) 
� působit (na co) � (za)chovat hu) � vyjádřit, 
vyjadřovat 

 act up vb � zlobit � hovor. zabolet, pobolívat
                                                                                                    ��
acting [&ktIN] adj, noun
 � adj úřadující, zastupující 
 � noun [U] herectví; hraní
actinium [&ktIniJm] (Ac) noun [U] chem. aktinium 
� actinium bromide bromid aktinitý

action [&kSn] noun, adj
 � noun [U] � čin, akce, zásah � jednání, činnost 
� bitva, boj � be killed in action padnout v boji � 
žaloba, opatření � take action jednat, podniknout 
kroky � action area plan podrobný územní plán 
 � adj akční � action fi lm akční fi lm, fi lm s rychlým 

dějovým spádem � voj. action stations bojové 
postavení

actionable [&kSJnJbl] adj žalovatelný, trestný

actionable
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activate [&ktIveIt] vb uvést do chodu, aktivovat
activation [&ktIveISJn] noun [U] � aktivace; 

uvedení v činnost � rozhýbání (se) � 
provětrání

active [&ktIv] adj aktivní, činorodý; bystrý � ek. 
active capital aktiva, oběžné prostředky � active 
oxygen aktivní kyslík, ozon �� adv actively

activist [&ktIvIst] noun aktivista
activity [&ktIvJti] noun [U, C] (pl activities) � [C] akti-

vita, činnost � [U] pohyblivost; zaměst nanost
actor [&ktJ(r)] noun herec
actress [&ktrJs] noun herečka
actual [&ktSuJl] adj [pouze před podstatným jménem] 

skutečný, opravdový, reálný, absolutní � actual 
capacity využitelná kapacita, užitečná kapacita; 
skutečný výkon � actual time reálný čas, skutečný 
čas

actuality [&ktSu&lJti] noun [U, C] (pl actualities) � 
skutečnost, realita � aktualita

actualize [&ktSuJlaIz; -tju-; -Su-; am. -tSu-] (brit. 
též actualise) vb realizovat, uskutečnit

actually [&ktSuJli] adv ve skutečnosti; totiž, 
vlastně

actuary [&ktSuJri; am. -eri] noun (pl actuaries) 
pojistný technik

actuate [&ktSueIt] vb � uvést v činnost, pohnout 
� pohánět, hnát � be actuated by sth být poháněn 
čím � působit � el. budit

actuator [&ktSueitJ(r)] noun � pohánějící zařízení 
� působící činitel

acuity [Jkju;Jti] noun [U] bystrost, ostrost (např. 
vnímání)

acumen [&kjJmJn; am. Jkju;mJn] noun [U] postřeh
acupressure [&kjupreSJ(r)] noun [U] akupresura
acupuncture [&kjupVNktSJ(r)] noun [U] 

akupunktura
acupuncturist [&kjupVNktSJrIst] noun akupunk-

turista
acute [Jkju;t] adj (acuter; acutest) � akutní, 

naléhavý, náhlý, vážný � pronikavý � ostrý, 
zahrocený � acute accent apostrof � acute triangle 
ostroúhlý trojúhelník � bystrý �� adv acutely

acuteness [Jkju:tnJs; -nIs] noun [U] � akutnost, 
naléhavost � pronikavost � prudkost, ostrost 
� bystrost, prozíravost

acyclic [eIsaIklIk] adj acyklický
acyclovir [eIsaIklJvIJ(r); am. -vIr] noun [U] 

acyklovir, cyklický nukleosid
AD [eI di;] brit. (am. A.D.) abbr (= Anno Domini) 

našeho letopočtu, po Kristu
adage [&dIdZ] noun přísloví, pořekadlo
adagio [JdA;dZiJU; am. -dZioU] adv hud. adagio, 

zvolna
Adam [&dJm] noun, adj
 � noun Adam 
 � adj klasicistní (ve stylu bratří Adamů z 18. století)
adamant [&dJmJnt] adj neústupný �� adv adamantly
adamantine [&dJm&ntaIn] adj � neústupný, 

neoblomný � diamantový, velmi tvrdý � med. 
sklovinový

adapt [Jd&pt] vb přizpůsobit se (čemu), zvyknout si 
(na co); upravit (co), modifi kovat (co); adaptovat se

 ��                                                                                                   
 adapt for vb (z)adaptovat, upravit pro; přizpůsobit 

(pro co) 
 adapt from vb (z)adaptovat, upravit (z čeho) 
 adapt to vb zvyknout si, adaptovat se (na co); 

přizpůsobit se, přizpůsobovat se (čemu)
                                                                                                    ��
adaptability [Jd&ptJbIlJti; -Iti; am. -Jti] noun [U] 

přizpůsobivost, přizpůsobitelnost
adaptable [Jd&ptJbl] adj přizpůsobivý, adapta-

bilní
adaptation [&d&pteISJn; -Jp-] noun [U, C] � [C] 

adaptace, úprava, přepracování (divadelní) � [U] 
adaptace, přizpůsobení

adaptive [Jd&ptIv] adj adaptivní, přizpůsobivý
adaptor [Jd&ptJ(r)] (též adapter) noun adaptér; 

rozdvojka (zásuvka)
add [&d] vb � přidat co (k čemu) � sečíst, dávat 

dohromady 
 ��                                                                                                   
 add in vb dodat, přidat (obvykle ještě před 

dokončením) 
 add on vb dodat, přidat (obvykle až na závěr) 
 add to vb � přidat, dodat (k čemu) � add fuel to 

the fl ames přilévat olej do ohně � přičíst � zvýšit, 
zvětšit (co) 

 add together vb sečíst (dohromady); vypočítat 
(celkovou sumu) 

 add up vb sečíst, spočítat
 add up to vb činit dohromady; dělat (kolik)
                                                                                                    ��
addend [Jdend; &dend; am. &dend; Jdend] noun 

sčítanec
addenda [JdendJ; &den-] noun � pl od addendum
addendum [JdendJm; &den-] noun (pl addenda) 

dodatek, doplněk
adder [&dJ(r)] noun zmije
addict [&dIkt] noun � narkoman � nadšenec, 

fanoušek
addicted [JdIktId] adj závislý (na čem), propadlý 

(čemu)
addiction [JdIkSn] noun [U, C] závislost; sklon; 

narkomanie
addictive [JdIktIv] adj návykový, vytvářející 

návyk (droga)
adding machine [&diN mJSi:n] noun kalkulačka
addition [JdISn] noun [U, C] � [C] přídavek, 

dodatek � [U] připojení, přidání, přírůstek, 
dodatek; přístavba; zvětšení, zvýšení � in addition 
to sth kromě čeho, mimo co � addition agent přísada; 
příměs � addition of vectors sčítání vektorů

additional [JdISJnl] adj dodatečný, dodatkový, 
doplňkový, přídatný � ek. additional charge 
přirážka k ceně � poč. additional equipment přídavné 
zařízení, dodatkové zařízení �� adv additionally

additive [&dJtIv] noun přísada � additive property 
aditivní vlastnost

addle [&dl] vb, adj
 � vb � zkazit se � poplést, zmást 
 � adj � neplodný, jalový � zkažený
address [Jdres; am. &dres] noun, vb
 � noun adresa, bydliště � address book adresář � 

return address zpáteční adresa � address change 

activate
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změna adresy 
 � vb � adresovat, poslat (komu co) � pronést 

projev, oslovit � dvořit se (komu), ucházet 
se (o koho) � výp. vložit informaci (do paměti 
počítače)

addressee [&dresi;] noun (pl addressees) adresát
addressograph [JdresJUgrA:f; -gr&f; am. -Jgr&f] 

noun stroj na psaní adres
adduce [Jdju;s; am. Jdu;s] vb uvést, citovat
adductor [JdVktJ(r)] noun anat. adduktor
adenoidal [&dJnOIdl] adj žlázovitý
adept [Jdept] noun, adj
 � noun odborník, mistr 
 � adj zkušený, zběhlý, obratný�� adv adeptly
adequacy [&dIkwJsi; -J-] noun [U] adekvátnost, 

přiměřenost
adequate [&dIkwJt] adj adekvátní, dostatečný, 

přiměřený, postačující �� adv adequately
adhere [JdhIJ(r); am. JdhIr] vb � dodržovat (co) 
� lnout (k čemu)

adherence [JdhIJrJns; am. JdhIr-] noun [U] 
� lpění, lnutí, přilnavost � věrnost, oddanost � 
zachovávání, dodržování

adherent [JdhIJrJnt; am. JdhIr-] noun, adj
 � noun přívrženec, stoupenec 
 � adj lnoucí, lpící, přilnavý � mat. adherent point 

bod dotyku
adhesion [Jdhi;Zn] noun [U] � adheze, přilnutí � 

oddanost, podpora
adhesive [Jdhi;sIv; am. -hi;z-] noun, adj
 � noun [U, C] lepidlo; klíh 
 � adj přilnavý, lepivý, adhezní � adhesive capacity 

přilnavost � adhesive tape lepicí páska � adhesive 
plaster náplast (bez polštářku), leukoplast

adhesiveness [Jdhi:sIvnIs; Jdhi:sIvnJs; &d-; 
-zIv; Jdi:sIv; -zIv] noun [U] přilnavost, lepkavost

adiabatic [eIdarJb&tIk; &darJ-] adj adiabatický, 
tepelně neprostupný � adiabatic power adiabatický 
příkon � adiabatic reactor adiabatický reaktor

adieu [Jdju;; am. Jdu;] intr sbohem, adié
adipose [&dIpJUs; -z; am. -poU-] adj tukový, 

tukovitý
adit [&dIt] noun � vchod, přístup � štola
adjacencies [JdZeIsJntsis] noun [pl] sousedství
adjacent [JdZeIsnt] adj přilehlý, sousední, 

sousedící (s čím) � geom. adjacent angles přilehlé 
úhly

adjectival [&dZIktaIvJl; -ek-; -Jk-] adj jaz. adjek tivní
adjective [&dZIktIv] noun přídavné jméno, 

adjektivum
adjoin [JdZOIn] vb � sousedit � být poblíž � 

připevnit, připojit
adjoining [JdZOnIN] adj sousedící, sousední, 

přilehlý
adjourn [JdZ3;n; am. JdZ3;rn] vb � odložit; 

přerušit; skončit; odročit � přestěhovat se, 
odsunout se 

 ��                                                                                                   
 adjourn for vb � odložit, odročit (kvůli čemu) � 

odložit dokončení, odročit 
 adjourn to vb � přeložit � odložit, odročit
                                                                                                    ��

adjournment [JdZ3:nmJnt; am. JdZ3:rnmJnt] 
noun [U, C] � odročení � odklad � přestávka

adjudge [JdZVdZ] vb � (soudně) rozhodnout, 
prohlásit � přisoudit, přiřknout � odsoudit

adjudicate [JdZu;dIkeIt] vb rozhodovat; posuzovat 
 ��                                                                                                   
 adjudicate in vb působit jako soudce, (soudně) 

rozhodovat
 adjudicate on (soudně) rozhodovat, rozhodnout 

(o čem); vynést rozsudek
                                                                                                    ��
adjudication [JdZu:dIkeISJn; -dJ-] noun [U] 

(soudní) rozhodnutí; prohlášení soudu
adjunct [&dZVNkt] noun, adj
 � noun � přídavek, doplněk, dodatek � vlastnost 
� pomocník, asistent � jaz. rozvíjející větný 
člen 
 � adj připojený, přidělený
adjure [JdZUJr; -O:r; am. -dZUr] vb zapřísahat
adjust [JdZVst] vb přizpůsobit se (čemu), upravit, 

seřídit
adjustable [JdZVstJbl] adj nastavitelný, upra vitel-

ný, seříditelný, regulovatelný � stroj. adjustable 
bearing naklápěcí ložisko � el. adjustable voltage 
regulační napětí � adjustable wrench francouzský 
klíč

adjustment [JdZVstmJnt] noun [U, C] � úprava, 
přizpůsobení, seřízení � adjustment of gauge 
kalibro  vání měřidla � adjustment of prices přizpů-
sobení cen � vyrovnání (závazků) � změna 
v (chování)

adjutant [&dZUtJnt] noun pobočník
adman [&dm&n] noun (pl admen) � sazeč inzertní 

části listu � reklamní odborník
admeasure [&dmeZJr; Jd-] vb � přidělit, udělit 
� vyměřit

admeasurement [&dmeZJrmJnt; Jd-] noun [U, C] 
� měření � odměřování � přidělování

admissibility [JdmIsJbIlJti; &d-; -I-; -Iti] noun 
[U] přípustnost, přijatelnost

administer [JdmInIstJ(r)] vb � spravovat, vést, 
řídit, vykonávat � zadat (úkol) � podat (lék) � 
poskytnout, udělit

administration [JdmInIstreISn] noun [U] 
� administrativa, správa, řízení, vedení � 
provádění, vykonávání, výkon � aplikace (léku), 
podání, podávání; poskytnutí, udělení

administrative [JdmInIstrJtIv; am. -streItIv] adj 
administrativní, správní; organizační � adminis-
trative centre správní centrum �� adv administratively

administrator [JdmInIstreItJ(r)] noun správce
admirable [&dmJrJbl] adj obdivuhodný, skvělý
admiral [&dmJrJl] noun admirál
Admiralty [&dmJrJlti] (= theAdmiralty) noun 

[sing.] admiralita; hodnost admirála
admiration [&dmJreISn] noun [U] obdiv
admire [JdmaIJ(r)] vb obdivovat (koho/co); chválit 

(koho/co); kochat se (čím)
admirer [JdmaIJrJ(r)] noun obdivovatel, ctitel
admissible [JdmIsJbl] adj přípustný, přijatelný 
� techn. admissible load přípustné zatížení, dovolené 
zatížení

admission [JdmISn] noun [U, C] � [U, C] vstup, 

admission
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přístup � [U] vstupné � admission free volný vstup, 
vstupné zdarma � admission line přívodní potrubí � 
admission offi ce přijímací kancelář

admit [JdmIt] vb [-tt-] (admits; admitting; admitted; 
admitted) � vpustit (koho kam) � připustit (co), 
uznat (co) � přijmout (kam)

admittance [JdmItJnts] noun [U] � přístup, vstup 
� no admittance vstup zakázán � vpuštění

admittedly [JdmItIdli] adv nepochybně, ovšem
admix [&dmIks; Jd-] vb přimísit, přimíchat
admixture [JdmIkstSJ(r)] noun příměs, přísada
admonish [JdmQnIS; am. -mA;n-] vb � 

napomenout � připomenout
admonition [&dmJnISn] noun [U, C] � 

napomenutí, výtka � varování, výstraha
admonitory [JdmQnItJri; &d-; am. JdmA:nJtO;ri] 

adj varovný
ado [Jdu:] noun (pl ados) povyk, zdržování
adolescence [&dJlesJns; -JUles-; am. -Jles-] 

noun [U] adolescence, dospívání
adolescent [&dJlesnt; -JUles-; am. -Jles-] adj, 

noun
 � adj adolescentní, dospívající, pubertální, 

mladistvý 
 � noun adolescent, dospívající, puberťák, 

mladistvý
adopt [JdQpt; am. -dA:pt] vb � adoptovat, 

osvojit si � přijmout, převzít � zavést (co) � 
odhlasovat, zaujmout (stanovisko)

adoption [JdQpSn; am. JdA;pSn] noun [U, C] � 
[C] adopce, osvojení � [U] přijetí, převzetí; 
schválení

adoptive [JdQptiv; am. JdA;ptiv] adj adoptivní
adorable [JdO:rJbl] adj � zbožňováníhodný � 

hovor. rozkošný, roztomilý �� adv adorably
adoration [&dJreISn] noun [U] � zbožňování � 

klanění se � hluboký obdiv � velká láska
adore [JdO;(r)] vb obdivovat (koho, co); zbožňovat, 

milovat, uctívat (koho)
adorn [JdO;n; am. JdO;rn] vb (o)zdobit, (z)krášlit 

(co)
adornment [JdO:nmJnt; am. -dO:rnmJnt] noun 

[U, C] � [U] (o)zdobení � [C] ozdoba
adrenal [Jdri:nJl] adj med. adrenální
adrenalin [JdrenJlIn] noun [U] adrenalin
Adriatic [eIdri&tIk; am. -&t-] adj, noun
 � adj adriatický, jaderský 
 � noun the Adriatic Jaderské moře
adrift [JdrIft] adj [ne před podstatným jménem] � 

nezakotvený (loď), unášený, zmítaný (větrem) � 
neovládaný � zmatený � osamocený � be all 
adrift nevědět kudy kam

adroit [JdrOIt] adj � zručný, obratný, šikovný � 
pohotový; vynalézavý �� adv adroitly

adroitness [JdrOItnis] noun [U] � zručnost, 
obratnost, šikovnost � pohotovost; vynalézavost

ADSL [eI di; es el] abbr poč. (= asymmetric digital 
subscriber line) asynchronní digitální účastnická 
přípojka vyšší přenosové rychlosti

adsorb [JdsO;b; -zO;b; am. -zO;rb; -sO;rb] vb 
chem., fyz. adsorbovat

adsorbent [JdzO;bJnt; -sO;b-; am. -zO;rb-; 

-sO;rb-] adj adsorbující
adulate [&djUleIt; -jJ-; &dZU-; -J-; am. &dZJ-; 
&djJ-; -J-] vb � schvalovat, obdivovat se � 
pochlebovat, (nízce) lichotit

adulation [&djuleISn; am. &dZJl-] noun [U] � 
pochlebování � (nekritický) obdiv

adult [&dVlt; am. JdVlt] noun, adj
 � noun dospělý (člověk), dospělec 
 � adj dospělý, vyzrálý � adult education další 

vzdělávání pracujících, osvěta
adulterant [JdVltJrJnt] noun (pančovací) příměs, 

podřadné plnivo
adulterate [JdVltJreIt] vb falšovat, pančovat, snižo-

vat hodnotu podřadnou příměsí (např. u lihovin)
adulteration [JdVltJreISJn] noun [U] � padělání, 

falšování, pančování � falšovaný výrobek
adulterer [JdVltJrJ(r)] noun cizoložník
adulteress [JdVltJrJs] noun cizoložnice
adultery [JdVltJri] noun [U] cizoložství
adulthood [&dVlthUd; am. JdVlt-] noun [U] 

dospělost, zralost
adumbrate [&dJmbreIt; am. Jdem-] vb nastínit, 

dávat tušit
adust [Jdast] adj � spálený, vyprahlý � zast. 

opálený
advance [JdvA:ns; am. -v&ns; &d-] vb, noun, adj
 � vb � postoupit, pokročit, zlepšit se � přibližovat 

se � půjčit (komu co) � uspíšit (termín) � zvýšit 
(ceny) 
 � noun � postup � pokrok � záloha � zlepšení 
� zvýšení (cen) � útok � in advance předem 
 � adj předběžný 
 ��                                                                                                   
 advance on/upon vb � postoupit, přibližovat se 

(k místu) � napadat, ohrožovat z bezprostřední 
blízkosti

 advance towards vb � přiblížit se, postoupit � 
stávat se (čím) � dosahovat (čeho); spět (k čemu)
                                                                                                    ��
advancement [JdvA:ntsmJnt; am. -v&ntsmJnt; 

&d-] noun [U, C] � [U] postup, povýšení, kariérní 
růst � [U, C] zlepšení, zdokonalení, pokrok, 
rozmach � [C] záloha

advantage [JdvA;ntIdZ; am. -v&n-] noun [U, C] 
výhoda; užitek; převaha, přesila; prospěch, zisk, 
profi t � take advantage of sth využít čeho � In what 
way will it advantage them? V jakém smyslu to bude 
pro ně výhodné?

advantaged [JdvA;ntIdZd; am. -v&n-] adj 
převažující; výhodnější

advantageous [&dvJnteIdZJs] adj výhodný (pro 
co), příznivý, prospěšný �� adv advantageously

advent [&dvent] noun � the Advent [U] advent � 
[sing.] příchod, objevení se

adventitious [&dvJntISJs; am. -ven-] adj � 
přidaný, cizí, vedlejší � nahodilý

adventure [JdventSJ(r)] noun [U, C] � [U] 
dobrodružství; podnikavost � [C] příhoda, 
zážitek � [U] ek. spekulace, riskantní podnik

adventurer [JdventSJrJ; am. JdventSJrJr; &d-] 
noun � dobrodruh � spekulant, podnikavec

adventuresome [JdventSJsJm; am. -tSJrs-] adj 
dobrodružný

admit
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adventuress [JdventSJres] noun zastar. 
dobrodružka; intrikánka, hochštapler

adventurism [JdventSJrIzJm] noun [U] avantu-
rizmus

adventurous [JdventSJrJs] adj dobrodružný; 
riskující, riskantní; podnikavý, odvážný

adverb [&dv3;b; am. -v3;rb] noun jaz. příslovce, 
adverbium

adverbial [Jdv3:biJl; &d-; am. 
Jdv3:rbiJl] adj, noun

 � adj jaz. příslovečný, adverbiální 
 � noun jaz. příslovečná vazba
adversarial [&dvJseJriJl; am. -vJrseriJl] adj 

soupeřný, protivníkův
adversary [&dvJsJri; am. -vJrseri] noun (pl adver-

saries) soupeř, protivník, sok
adversative [Jdv3;sJtIv; am. -v3;rs-] adj jaz. 

odporovací
adverse [&dv3;s;Jdv3;s; am. -v3;rs] adj 

nepříznivý; nepřátelský; odmítavý �� adv adversely
adversity [Jdv3;sJti; am. -v3;rs-] noun [U, C] (pl 

adversities) nepřízeň osudu
advert [&dv3;t; am. -v3;rt] noun abbr brit. reklama, 

inzerát
advertise [&dvJtaIz; am. -vJrt-] vb � dělat 

reklamu, propagovat; inzerovat � rozhlašovat, 
dát na vědomí 

 ��                                                                                                   
 advertise for vb hledat inzerátem (koho/ co)
                                                                                                    ��
advertisement [Jdv3;tIsmJnt; am. &dvJrtaIz-] 

noun [U, C] reklama, inzerát
advertiser [&dvJtaIzJ(r); am. -vJrt-] noun inzerent
advertising [&dvJtaIzIN; am. -vJrt-] noun [U] 

reklama, inzerce � commercial advertising 
reklamní pořad � advertising expenses propagační 
náklady � advertising material reklamní materiál � 
advertising sign reklamní tabule, reklamní štít

advertorial [&dvJtO;riJl; am. -vJrt-] noun reklama, 
inzerát napodobující redakční článek novin nebo 
časopisu

advice [JdvaIs] noun [U] rada, doporučení � advice 
bureau poradna � advice of delivery doručenka; 
zpráva o doručení

advisable [JdvaIzJbl] adj doporučitelný, vhodný 
� extreme caution is advisable doporučuje se krajní 
opatrnost

advise [JdvaIz] vb � (po)radit (komu co), doporučit 
(komu co) � zrazovat (od čeho) � poradit (komu) 
� oznámit (co) 

 ��                                                                                                   
 advise about/ on vb dát radu; poradit
 advise of vb sdělit, oznámit, avizovat (co); upozornit, 

upozorňovat (na co)
                                                                                                    ��
advisedly [JdvaIzJdli] adv s rozmyslem, vědomě
advisement [JdvaIzmJnt] noun [U] úvaha (o čem)
adviser [JdvaIzJ(r)] (též advisor) noun poradce, 

rádce
advisory [JdvaIzJri] adj, noun
 � adj poradní � advisory opinion posudek; expertiza 
� advisory services poradenství 
 � noun (pl advisories) informační zpráva

advocaat [&dvJkA;] noun (zvláště v brit.) silný 
alkoholický nápoj udělaný z vajec, cukru 
a koňaku

advocacy [&dvJkJsi] noun [U] � advokacie � 
obhajoba

advocate [&dvJkJt; -keIt; -kIt] noun, vb
 � noun � zastánce, stoupenec, obránce � právní 

zástupce, advokát 
 � vb zastávat se (čeho); obhajovat
adzuki [Jdzu;ki] (též aduki) noun druh malých 

oválných tmavě červených jedlých fazolí
aegis [i;dZIs] noun ochrana, záštita
Aegean [i:dZi:Jn; I-] adj, noun
 � adj egejský 
 � noun the Aegean Egejské moře
Aeolian [i;JUliJn; am. i;oU-] brit. (am. Eolian) adj 

eolský, aiolský
aeon [i;Jn] (též eon) noun brit. eón, dlouhověkost
aerate [eJreIt; am. er-] vb � okysličit dýcháním 
� provzdušit, provětrat, vyvětrat � přen. osvěžit, 
oživit

aerial [eJriJl; am. er-] adj, noun
 � adj vzdušný; letecký (snímek); visutý � aerial 

acrobatics letecká akrobacie � aerial navigation 
letecká navigace � aerial photo(graph) letecký 
snímek � aerial spraying letecký postřik � aerial 
temperature teplota vzduchu � aerial railway visutá 
lanovka 
 � noun anténa � aerial telegraphy bezdrátová 

telegrafi e
aerialist [eJriJlIst; am. er-] noun artista na visuté 

hrazdě; kaskadér
aero- [eJrJ; am. erJ] adj, pref
 � adj letecký 
 � pref aero-
aerobatics [eJrJb&tIks; am. erJ-] noun [pl] 

letecká/ vzdušná akrobacie
aerobic [eJrJUbIk; am. eroU-] adj biol. aerobní 
� aerobic decomposition aerobní rozklad � aerobic 
process aerobní proces

aerobics [eJrJUbIks; am. eroU-] noun [U] aerobik
aerodrome [eJrJdrJUm; am. erJdroUm] brit. (am. 

airdrome) noun zastar. letiště � aerodrome beacon 
letištní maják � aerodrome control radar letištní 
radiolokátor � aerodrome control tower letištní 
dispečerská věž

aerodynamics [eJrJUdaIn&mIks; am. eroU-] 
noun [U] aerodynamika

aerofoil [eJrJfOIl; am. er-] brit. (am. airfoil) noun 
nosná plocha letadla

aerogramme [eJrJgr&m; am. er-] brit. (am. 
aerogram) noun � letecká/ rádiová depeše � 
aerogram, speciální letecký dopis

aerolith [eJrJUlIT; am. erJ-] noun kamenný 
meteorit

aeronaut [eJrJnO;t; am. erJ-] noun vzduchoplavec
aeronautics [eJrJnO;tIks; am. erJ-] noun [U] 

aeronautika
aeroplane [eJrJpleIn; am. erJ-] brit. (am. airplane; 

též brit., am. plane) noun letadlo
aerosol [eJrJsQl; am. erJsO;l] noun � rozprašovač, 

sprej � aerosol

aerosol
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aerospace [eJrJUspeIs; am. eroU-] noun, adj
 � noun [U] � vzdušný prostor, atmosféra � 

meziplanetární prostor 
 � adj letecký a kosmický � aerospace craft kosmická 

loď � aerospace industry kosmický průmysl
aerostat [eJrJst&t; am. erJ-] noun vzducholoď, 

létající balón
aesthete [i;sTi;t; es-; am. es-] (am. též esthete) 

noun � milovník umění � estét
aesthetic [i;sTetIk; am. es-] (am. též esthetic) adj 

estetický
aesthetically [i;sTetIkli; am. es-] adv � esteticky 
� z hlediska estetiky

aetiology [i;tiQlJdZi; am. -A;l-] brit. (am. etiology) 
noun [U] etiologie, nauka o původu a příčinách 
(zvláště nemocí)

afar [JfA;(r)] adv daleko, v dálce
afara [JfA;rJ] noun [U, C] � [C] dlouhý africký 

strom � [U] dřevo z tohoto stromu často 
používáno na výrobu nábytku � [C] WAfrE most 
obvykle zhotovený ze dřeva

affability [&fJbIlJti; -Iti] noun [U] vlídnost, 
laskavost, přívětivost

affable [&fJbl] adj vlídný, laskavý, přívětivý, 
přátelský �� adv affably

affair [JfeJ(r); am. Jfer] noun � záležitost, věc 
� That is not my affair. Nic mi do toho není. � 
událost; aféra

affaire [JfeJ(r); am. Jfer] noun milostný poměr 
(tajný), pletka � have an affaire (with sb) mít poměr 
(s kým)

affect [Jfekt] vb � ovlivnit (koho), působit � 
dojmout (koho) � předstírat

affectation [&fekteISn] noun � předstírání, 
přetvářka, strojenost � afektovanost

affection [JfekSn] noun [U] � afekt; láska � 
náklonnost, sympatie

affectionate [JfekSJnJt] adj laskavý, milující, 
oddaný �� adv affectionately

affective [JfektIv] adj � citový � emocionální
affi ance [JfaIJnts] noun [U] zast. víra, důvěra
affi davit [&fJdeIvIt] noun přísežné prohlášení � 

make an affi davit učinit přísežné prohlášení
affi liate [JfIlieIt] noun, vb
 � noun přičleněná osoba nebo organizace 
 � vb � přijmout za člena � připojit, přičlenit � 

sledovat původ � přiřknout otcovství
affi liated [JfIlieItId] adj přidružený, připojený, 

přičleněný, sesterský (společnost) � affi liated 
branch fi liálka, pobočka

affi liation [JfIlieISn] noun [U, C] � přičlenění, 
přidružení, afi lace � určení otcovství

affi nity [JfInJti] noun [U, C] (pl affi nities) � sympatie 
� podobnost, příbuznost

affi rm [Jf3;m; am. Jf3;rm] vb � tvrdit � potvrdit; 
přisvědčit � prohlásit

affi rmation [&fJmeISJn] noun [U, C] � tvrzení, 
ujištění � potvrzení

affi rmative [Jf3;mJtIv; am. Jf3;rm-] adj souhlasný, 
přisvědčující, potvrzující �� adv affi rmatively

affi x1 [JfIks; &fIks] vb � (to sth) připojit (k čemu); 
přilepit � (to sb) přidělit (komu)

affi x2 [&fIks] noun � dodatek, přídavek � jaz. 

předpona, přípona
affl ict [JflIkt] vb postihnout (koho čím)
affl icted [JflIktid] adj � sklíčený, zarmoucený � 

postižený, trpící
affl iction [JflIkSn] noun [U, C] � utrpení, soužení, 

trápení � sklíčenost, deprese
affl uent [&fluJnt] adj hojný, blahobytný
affl ux [&flVks] noun � přítok, příliv � nával
afford [JfO;d; am. JfO;rd] vb � dovolit si, dopřát si 
� poskytnout, umožnit

affordability [JfO;dJbIlJti; am. JfO;rd-] noun [U] 
dostupnost, dosažitelnost

afforestation [JfQrIsteISn; am. JfO;r-; JfA;r-] 
noun [U] zalesňování

affranchise [Jfr&ntSaIz; &fr&n-] vb osvobodit, 
zprostit

affray [JfreI] noun (pl affrays) � rvačka � výtržnost
affricate [&frIkJt] noun, jaz.
 � noun jaz. afrikáta 
 � jaz. afrikátový
affront [JfrVnt] vb � urazit, potupit � postavit se, 

čelit � objevit se (nenadále)
Afghanistan [&fg&nIst&n; -J-; am. &fg&nJst&n; 

-stA:n] noun Afghánistán
afi cionado [JfISJnA;dJU; am. -doU] noun (pl 

afi cionados) nadšenec, fanoušek
afi eld [Jfi;ld] adv � na poli, do pole, v poli � ven, 

venku; v cizině, do ciziny � mimo okruh
afl ame [JfleIm] adj, adj
 � adj liter. v plamenech 
 � adj planoucí
afl oat [JflJUt; am. JfloUt] adj na vodě, na hladině; 

nad vodou; ve vzduchu
afoot [JfUt] adv v přípravě � There is something 

afoot. Něco se připravuje
afore [JfO:; am. -fO:r] adv, prep
 � adv � nám. na přídi lodi � zast. předtím, dříve 
 � prep před
aforementioned [JfO;menSJnd; am. JfO;rm-] adj 

shora zmíněný
aforesaid [JfO;sed; am. -fO;r-] adj [pouze před 

podstatným jménem] uvedený
aforethought [JfO;TO;t; am. JfO;rT-] adj uvážený 

s rozmyslem
afoul [JfaUl] adv špatně
afraid [JfreId] adj ustrašený, polekaný; ustaraný 
� Don’t be afraid (of it). Neboj se (toho). � I’m 
afraid I can’t help you. Bohužel vám nemohu 
pomoci. � I’m afraid I have to refuse. Bohužel, 
musím odmítnout. � I’m afraid I can’t come. 
Obávám se, že nemohu přijít. 

afresh [JfreS] adv znovu od začátku
Africa [&frIkJ] noun Afrika
African [&frIkJn] noun, adj
 � noun Afričan 
 � adj africký
Afrikaans [&frIkA;ns] noun [U] afrikánština 

(holandské nářečí v jižní Africe)
Afrikaner [&frIkA;nJ(r)] noun Afrikánec, Jiho-

afričan mluvící afrikánštinou (evropského, obzvl. 
holandského původu)

aerospace
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Afro [&frJU; am. &froU] noun (pl Afros) afro (druh 
účesu)

aft [A;ft; am. &ft] adv nám. na zádi, na záď
after [A;ftJ(r); am. &f-] prep, adv, conj
 � prep � (místně) za � go after them jít za nimi � 

(časově) po � right after breakfast hned po snídani 
� (následující) za, po (čem) � (za kým, ve stopách 
koho) � Go after him. Jdi za ním. 
 � adv � (místně) vzadu � (časově) později, potom 
� (opakovaně) � Petrol gets more expensive year 
after year. Benzín je rok od roku dražší. 
 � conj až, když
afterbirth [A;ftJb3;T; am. &ftJrb3;rT] noun [sing.] 

placenta
afterburner [A;ftJb3;nJ(r); am. &ftJrb3;rnJr] noun 

hořák pro dodatečné spalování
afterdamp [a:ftJd&mp] noun dusivé větry
aftercare [A;ftJkeJ(r); am. &ftJrker] noun [U] 

domácí ošetřování; ochranný dozor
afterglow [A;ftJglJU; am. &ftJrgloU] noun [zpravidla 

sing.] liter. večerní červánky; přen. odlesk bývalé 
slávy

afterlife [A;ftJlaIf; am. &ftJrl-] noun [sing.] 
posmrtný život

aftermath [A;ftJm&T;-mA;T; am. &ftJrm&T] noun 
[zpravidla sing.] následky

aftermost [A;ftJmJUst; am. &ftJrmoUst] adj 
nejzadnější, nejposlednější; nám. docela na zádi

afternoon [A;ftJnu;n; am. &ftJrn-] noun [U, C] 
odpoledne

afters [A;ftJz; am. &ftJrz] noun [U] hovor. moučník, 
dezert, zákusek

aftershave [A;ftJSeIv; am. &ftJrS-] noun [U, C] 
voda po holení

aftershock [A;ftJSQk; am. &ftJrSA;k] noun následný 
otřes (po zemětřesení)

aftersun [A;ftJsVn; am. &ftJr-] noun [U, C] emulze 
po opalování

aftertaste [A;ftJteIst; am. &ftJrt-] noun [sing.] 
pachuť, nepříjemná chuť

afterthought [A;ftJTO;t; am. &ftJrT-] noun 
[zpravidla sing.] dodatečný nápad, dodatečná 
myšlenka

afterward(s) [A;ftJwJd(z); am. &ftJrwJrd(z)] adv 
později, potom

afterword [A;ftJw3;d; am. &ftJrw3;rd] noun doslov
again [Jgen; am. JgeIn; am. ] adv znovu, opět, 

zas(e)
against [Jgenst; am. JgeInst] prep � proti (komu/

čemu); vůči (komu); v rozporu s (kým/ čím) � 
(dotýkající se, podpíraný čím) � Don’t lean your 
bike against the window! Neopírejte si kolo o okno! 
� (v opačném směru) � It’s hard to skate against 
a strong wind. Je obtížné bruslit proti silnému 
větru.

agape [JgeIp] adj � s ústy dokořán � užaslý
agar [eIgA;(r)] noun agar
agaric [&gJrIk; am. JgA;rIk] noun bot. (obecně) lupe-

natá houba
agate [&gJt] noun [U, C] achát
agave [JgeIvi; -gA;v-; am. JgA;vi] noun agáve
age [eIdZ] noun, vb
 � noun [U, C] � věk, stáří � age group věková 

skupina � age of rocks stáří hornin � doba, epocha 
� come of age dosáhnout dospělosti � životnost, 
trvanlivost 
 � vb � (ze)stárnout � zrát (víno) 
aged [eIdZd] adj, noun
 � adj starý, letitý 
 � noun [pl] (the aged) staří (lidé)
ageing [eIdZIN] brit. (též aging) noun [U] stárnutí 
� ageing process stárnutí; zrání (potravinářských 
výrobků)

ageism [eIdZIzJm] (am. též agism) noun [U] 
diskriminace starých lidí

ageist [eIdZIst] adj diskriminující starší lidi
ageless [eIdZlJs] adj liter. nestárnoucí
agency [eIdZJnsi] noun (pl agencies) agentura; 

vládní organizace
agenda [JdZendJ] noun agenda, program jednání
agent [eIdZJnt] noun � zástupce, jednatel � 

agent � špión � phr � agent for protection from 
corrosion antikorozní prostředek

agglomerate [JglQmJreIt; am. 
-glA:mJreIt] noun, adj, vb

 � noun � nakupení, nahromadění � aglomerát 
(spečený, struskový) 
 � adj nahromaděný; slepený v beztvarou hmotu 
 � vb nahromadit (se), nakupit (se)
agglomeration [JglQmJreISn; am. JglA;m-] noun 

aglomerace
agglutinate [Jglu:tIneIt; am. -tJneIt] adj, vb
 � adj slepený, spojený, sklížený 
 � vb � slepit (se), sklížit (se) � jaz. aglutinovat
agglutination [Jglu:tIneISJn; am. -tJneI-] noun 

[U] � klížení, lepení � srážení, shlukování
agglutinative [Jglu;tInJtIv] adj � aglutinační � 

lepkavý, lepicí
aggrandize [Jgr&ndaIz] vb zvětšit, zvýšit
aggrandizement [Jgr&ndIzmJnt] (brit. též aggran-

disement) noun [U] zvětšení, zvýšení; vzrůst
aggravate [&grJveIt] vb � zhoršit, ztížit � 

rozzlobit �� adj aggravating
aggravating [&grJveItIN] adj � přitěžující � 

rozčilující, protivný
aggravation [&grJveISJn] noun [U, C] � zhoršení, 

ztížení � práv. přitěžující okolnost � mrzutost, 
hněv

aggregate [&grIgJt; -rJgJt; -gIt] noun, vb, adj
 � noun [U, C] souhrn, nakupení � ek. aggregate 

amount celková částka 
 � vb nakupit, nahromadit 
 � adj úhrnný, celkový
aggregation [&grIgeISJn; -rJ-] noun [U, C] � 

nahromadění, nakupení � shluk, seskupení � 
agregát

aggregator [&grIgeItJ(r)] noun (počítačový výraz) 
internetová fi rma, která sbírá informace o dalších 
fi rmách a jejich produktech a službách, které 
vystavuje na společných WWW stránkách

aggression [JgreSn] noun [U] agrese, útok
aggressive [JgresIv] adj � agresivní, útočný 
� aggressive substance škodlivina � důrazný 
� průbojný � podnikavý � soutěživý �� adv 
aggressively

aggressive
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aggressor [JgresJ(r)] noun útočník, agresor
aggrieved [Jgri;vd] adj � zarmoucený, 

deprimovaný � dotčený, poškozený
aggro [&grJU; am. &groU] noun [U] útočné 

nepřátelství, agresivita
aghast [JgA;st; am. Jg&st] adj [ne před podstatným 

jménem] (at sth) zděšený, užaslý, ohromený
agile [&dZaIl; am. &dZl] adj hbitý, čilý, svižný
agility [JdZIlJti; -Iti] noun [U] � hbitost, 

pohyblivost � bystrost
agio [&dZJu] noun (pl agios) obch. ážio
agiotage [&dZJtIdZ; &dZiJU-; -tA:Z; am. &dZiJtIdZ; 
&ZJtA:Z] noun [U] � obch. ažiotáž � burzovní 
spekulace

agitate [&dZIteIt] vb � agitovat, vést kampaň (za 
co) � diskutovat � znervóznit � míchat 

 ��                                                                                                   
 agitate for vb agitovat (za co); dožadovat se (čeho)
                                                                                                    ��
agitation [&dZIteISn] noun [U] � (for/ against 

sth) agitace (pro/ proti čemu) � znepokojení � 
míchání, promíchávání

agitato [&dZItA;tJU; am. -toU] adj, adv
 � adj vzrušený 
 � adv agitato, vzrušeně
agitator [&dZIteItJ(r)] noun � agitátor � 

míchačka, šlehač, mixér � zem. agitator sprocket 
natřásací řetězka, natřásač

agitprop [&dZItprQp; am. -prA;p] adj, noun
 � adj propagační 
 � noun [U] � agitační prostředek � agitační 

skupina
agleam [Jgli;m] adj [ne před podstatným jménem] 

třpytící se, lesknoucí se
aglow [JglJU; am. JgloU] adj žhnoucí, žhavý, 

v plném žáru
AGM [eI dZi; em] abbr (= annual general meeting) 

výroční schůze (všeho členstva), valná hromada
agnail [&gneIl] noun záděra
agnate [&gneIt] noun příbuzný z otcovy strany
agnosia [&gnJUsiJ; -ziJ; am. &gnoUZJ] noun 

[U] agnózie (ztráta schopnosti vnímat, chápat, 
rozeznávat předměty, osoby)

agnostic [&gnQstIk; am. -nA;s-] noun, adj
 � noun agnostik 
 � adj � agnostický � nedogmatický
ago [JgJU; am. JgoU] adv před (časově, v minulosti) 
� How long ago? Jak je to dlouho? � The letter came 
four days ago. Ten dopis přišel před čtyřmi dny.

agog [JgQg; am. JgA;g] adj [ne před podstatným 
jménem] � napjatý � ( to do sth) dychtivý, plný 
očekávání, celý žhavý (do čeho)

agonize [&gJnaIz] (brit. též agonise) vb � týrat, 
mučit � zápasit se smrtí, trpět � zoufale se 
snažit

agonizing [&gJnaIziN] (brit. též agonising) adj � 
mučivý, trýznivý � bolestný

agonizingly [&gJnaIzINli] (brit. též agonisingly) 
adv mučivě, bolestivě

agony [&gJni] noun [U, C] (pl agonies) utrpení, 
muka, agónie (předsmrtná); křeč � die in agony 
umřít v bolestech

agora [&gQrJ; am. &gJrJ] noun (pl agoras or agorae) 
v starověkém Řecku prostranství užívané pro trhy 
a veřejná zasedání

agorae [&gQri:; am. &gJri:] noun � pl od agora
agoraphobia [&gJrJfJUbiJ; am. -foU-] noun [U] 

agorafobie
agoraphobic [&gJrJfJUbIk; am. -foU-] noun 

agora fobik
agraphia [Jgr&fiJ; am. eI-] noun [U] med. 

agrafi e (chorobná neschopnost psát, písemně se 
vyjadřovat)

agrarian [JgreJriJn; am. Jgrer-] adj � rolnický, 
zemědělský � venkovský

agree [Jgri;] vb � (with sb/ sth) souhlasit (s kým, 
čím), zastávat stejný názor � (to sth) svolit 
(k čemu) � shodovat se, dohodnout se, domluvit 
se � schválit, odsouhlasit (návrh) 

 ��                                                                                                   
 agree about vb shodnout se (v čem), mít shodný 

názor (na co) 
 agree on vb � shodnout se (v čem); mít shodný 

názor (na co) � dohodnout se (na čem) 
 agree to vb přijmout, schválit (co); slíbit splnění 

(čeho); souhlasit (s čím) 
 agree with vb � souhlasit (s kým/ čím); akceptovat 

(co) � shodovat se � dělat dobře; být prospěšný
                                                                                                    ��
agreeable [Jgri;Jbl] adj příjemný, potěšující, 

sympatický �� adv agreeably
agreement [Jgri;mJnt] noun [U, C] � [C] dohoda; 

smlouva � peace agreement mírová dohoda 
� agreement to sell smlouva o prodeji � [U] souhlas

 � Slova často užívaná se slovem agreement 
 slovesa: conclude, negotiate, reach, secure, sign
agribusiness [&grIbIznJs] noun [U, C] zpracování 

a distribuce zemědělských produktů
agricultural [&grIkVltSJrJl] adj zemědělský �� adv 

agriculturally
agriculturalist [&grIkVltSJrJlIst] noun agronom
agriculture [&grIkVltSJ(r)] noun [U] zemědělství 
�� adv agriculturally

agritourism [&grItUJrIzJm; -tO;r-; am. -tUr-] 
noun [U] dovolená, při které turisté v navštívené 
zemi zůstávají bydlet s místními lidmi, kteří žijí na 
venkově

agrochemical [&grJUkemIkl; am. &groU-] noun 
agrochemický prostředek

agroforestry [&grJUfQrIstri; am. &groUfO;r-; 
-fA;r-] noun [U] agrolesnictví

agronomical [&grJnomikJl] adj � agronomický 
� zemědělský

agronomist [JgrQnJmIst; am. JgrA;n-] noun 
agronom

agronomy [JgrQnJmi; am. -grA:nJ-] noun [U] � 
agronomie � zemědělství

aground [JgraUnd] adv � na mělčině, na mělčinu 
� nám. run aground najet na mělčinu � na zemi � 
na suchu, na dně, v úzkých

ague [eIgju;] noun [U] � zimnice � přen. 
(roze)chvění

aguish [eigju;iS] adj � zimničný � chvějící se
AH [eI eItS; am. ] brit. (am. A.H.) abbr (= Anno 

Hegirae) od počátku muslimského kalendáře

aggressor
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ah [A:] intr ah!, ach!
aha [A;hA;] intr aha!
ahead [Jhed] adv, prep
 � adv vpředu; dopředu; kupředu; v předstihu � go 

right ahead jít rovně 
 � prep před (kým/čím) (místně)
ahistorical [eIhIstQrIkl; am. -stO;r-; -stA;r-] adj 

ahistorický, nepřihlížející dostatečně k historii
ahoy [JhOI] intr nám. ahoj
aid [eId] noun, vb
 � noun [U, C] � [C] pomůcka � [U] (to sb) pomoc, 

výpomoc (komu) � in aid of ve prospěch (koho, 
čeho) � aid team výpomocná brigáda 
 � vb pomoci; podporovat
aide [eId] noun poradce
AIDS [eIdz] abbr (= Acquired Immune Defi ciency 

Syndrome) AIDS, syndrom získaného selhání 
imunity

aikido [aIki;dJU; am. -doU] noun [U] (z japonštiny) 
aikido, japonský systém sebeobrany

ail [eIl] vb zast. bolet, trápit, sužovat
ailing [eIlIN] adj churavý
aileron [eIlJrQn; am. -rA;n] noun let. křidélko na 

nosných plochách letadla
ailment [eIlmJnt] noun � onemocnění, zdravotní 

potíž � neklid, rozrušení, nervozita
aim [eIm] vb, noun
 � vb � (sth at sb/ sth) zamířit, zacílit (co na koho/ 

co) � zaměřit se (na koho) � (to do sth) mít 
v úmyslu (udělat co) � (for sth) usilovat (o co)
 � noun � úmysl, cíl � achieve the aim dosáhnout 

cíle � zacílení
aimless [eImlJs] adj bezcílný, marný �� adv 

aimlessly
aimlessness [eImlIsnis] noun [U] bezcílnost, 

marnost
aioli [aIJUli; am. aIoUli] noun [U] (z francouzštiny) 

česneková majonézová omáčka
air [eJ(r); am. er] noun, vb
 � noun [U, C] � [C] hud. árie; melodie, nápěv � 

[U] vzduch, ovzduší; éter; letecká doprava � air 
conditioning klimatizace � air freshener osvěžovač 
vzduchu � by air letecky � air terminal letištní 
terminál � air hostess letuška, stevardka � air freight 
letecký náklad; letecká nákladní doprava � air raid 
nálet � air twirl vzdušný vír � air forging hammer 
pneumatický buchar 
 � vb ventilovat; vyvětrat; vyjádřit
airbag [eJb&g; am. er-] noun airbag, automatický 

nafukovací polštář v automobilu (pro případ 
nehody)

airbase [eJbeIs; am. erb-] noun letecká základna
airborne [eJbO;n; am. erbO;rn] adj [ne před podstatným 

jménem] � letadlový, palubní � dopravovaný 
letecky

airbrush [eJbrVS; am. erb-] noun stříkací pistole 
na barvu

aircraft [eJkrA;ft; am. erkr&ft] noun (pl aircraft) 
letadlo, letoun � aircraft accident letecká nehoda 
� aircraft computer palubní počítač � aircraft fuel 
letecké palivo

aircraftman [eJkrA;ftmJn; am. erkr&ft-] noun 
(pl aircraftmen) vojín letec

aircraftmen [eJkrA;ftmen; am. erkr&ft-] noun � pl 
od aircraftman

aircrew [eJkru;; am. erk-] noun posádka letadla
airdrome [eJdrJUm; am. erdroUm] noun letiště
airdrop [eJdrQp; am. erdrA;p] noun výsadek, shoz 

z letadla
airer [eJrJ(r); am. erJr] noun brit. sušák na ručníky, 

věšák na provětrání šatů
airfare [eJfeJ(r); am. erfer] noun cena letenky
airfi eld [eJfi;ld; am. erf-] noun letiště
air-fi lter [eJfiltJ(r)] noun čistič vzduchu
airfl ow [eJflJU; am. erfloU] noun [U] proudění 

vzduchu
airfoil [eJfOIl; am. erf-] noun nosná plocha letadla
airfreight [eJfreIt; am. erf-] noun [U] letecká 

nákladní doprava
airhead [eJhed; am. erh-] noun tupec, omezenec, 

ignorant
airily [eJrJli; am. er-] adv lehkomyslně, lehkovážně; 

afektovaně
airiness [eJrInJs; eJrInIs; -rJnJs; -rJnIs; am. 
er-] noun [U] � vzdušnost � živost, čilost 
� lehkomyslnost, povrchnost

airing [eJrIN; am. erIN] noun [sing.] hud. � 
(pro)větrání, vyvětrání � přen. ventilování 
(otázky)

air-jacket [eJdZ&kit] noun plovací vesta
airless [eJlJs; am. erl-] adj � nevětraný, zatuchlý 
� bezvětrný (o počasí)

airlift [eJlIft; am. erl-] noun letecký most
airline [eJlaIn; am. erl-] noun � letecká linka � 

am. vzdušná čára � venkovní vedení
airliner [eJlaInJ(r); am. erl-] noun (linkové) 

dopravní letadlo
airlock [eJlQk; am. erlA;k] noun � vzduchový 

uzávěr � vzduchová kapsa � předsíň 
protileteckého krytu � vzdušnice kesonu

airmail [eJmeIl; am. erm-] noun [U] � letecká 
pošta � by airmail leteckou poštou � letecká 
poštovní známka

airman [eJmJn; am. erm-] noun (pl airmen) letec
airmen [eJmen; am. erm-] noun � pl od airman
airmiss [eJmIs; am. erm-] noun brit. událost, kdy 

dvě nebo více letadel je od sebe příliš blízko, až 
dojde téměř ke srážce

airplane [eJpleIn; am. erp-] noun am. letadlo
airplay [eJpleI; am. erp-] noun [U] množství vysíla-

cího času
airport [eJpO;t; am. erpO;rt] noun letiště
airproof [eJpru:f] adj, vb
 � adj vzduchotěsný 
 � vb neprodyšně uzavřít
air-raid [eJreid] noun letecký útok; nálet
airship [eJSIp; am. erSIp] noun vzducholoď
airsick [eJsIk; am. ersIk] adj trpící leteckou nemocí 
� be airsick trpět nevolností v letadle

airspace [eJspeIs; am. ers-] noun [U] vzdušný 
prostor

airspeed [eJspi;d; am. er-] noun rychlost letu 
vzhledem ke vzduchu

airstream [eJstri;m; am. erstri;m] noun vzdušný 
proud

airstream
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airstrip [eJstrIp; am. ers-] (též landing strip) noun 
startovací/ přistávací dráha

airtight [eJtaIt; am. ert-] adj vzduchotěsný
airtime [eJtaIm; am. ert-] noun [U] časový prostor 

v médiích, délka vysílání
air-trap [eJtr&p] noun vodní uzávěr
airwaves [eJweIvz; am. erw-] noun [pl] rozhlasové 

nebo rádiové vlny
airway [eJweI; am. erweI] noun � letecká trasa � 

horn. větrná cesta � med. [pl] dýchací cesty
airworthy [eJw3;Di; am. erw3;rDi] adj schopný 

letu
airy [eJri; am. eri] adj (airier; airiest) � vzdušný, 

plný vzduchu, dobře větraný � vzduchový 
� lehkomyslný, bezstarostný; svižný; jiskrný, 
radostný � povznesený, povýšený � afektovaný 
� básn. nadpozemský, éterický; gracilní, půvabný 
�� adv airily

aisle [aIl] noun ulička (mezi sedadly) � přen. There 
is no hurry to walk down the aisle. Do ženění není 
třeba se hnát.

aitch [eItS] noun písmeno H
ajar [JdZA;(r)] adj [ne před podstatným jménem] 

pootev řený
aka [eI keI eI] abbr (= also known as) také známý 

jako
akimbo [JkImbJU; am. -boU] adv v bok (např. ruce 

v bok)
akin [JkIn] adj � příbuzný � spřízněný, podobný
akinesia [eIkIni;siJ; am. -kaI-] noun [U] akinesie 

(ztráta vnímání pohybu, neschopnost vnímat pohyb)
alabaster [&lJbA;stJ(r); am. -b&s-] noun [U] 

alabastr � alabaster -glass mléčné sklo � alabaster 
plate sádrokartonová deska

alack [Jl&k] intr zastar. běda!
alacrity [Jl&krJti] noun [U] � čilost, rychlost � 

pohotovost, horlivost, ochota
Aladdin [Jl&dIn] noun Aladdin
alarm [JlA;m; am. JlA;rm] noun, vb
 � noun [U, C] � [U] alarm, poplach � alarm clock 

budík � alarm message výstražná zpráva � [U] 
úzkost � [C] poplašné zařízení � alarm signal 
poplachový signál, výstražný signál; poplachová 
návěst � alarm system zabezpečovací systém, 
poplašné zařízení (proti odcizení) � alarm valve 
pojistný ventil 
 � vb znepokojit (koho), vyděsit (koho) � be alarmed 

at sth být pobouřen/ znepokojen (čím)
alarmist [JlA;mIst; am. JlA;rm-] noun panikář
alas [Jl&s] intr bohužel! běda!
Alaska [Jl&skJ] noun Aljaška
alb [&lb] noun círk. kněžská alba
albatross [&lbJtrQs; am. -trO;s; -trA;s] noun 

albatros
albeit [O:lbi:It; am. též A;l-] conj kniž. ačkoli, i když, 

třebaže, jakkoliv
albinism [&lbInIzJm] noun [U] albinizmus
albino [&lbi;nJU; am. -baInoU] noun (pl albinos) albín
Albion [&lbiJn] noun [U] básn. Albion (Anglie)
album [&lbJm] noun album
albumen [&lbjumIn; am. &lbju;mJn] noun [U] � 

bílek � bílkovina

albuminous [&lbju:mInJs] adj bílkovinný, 
bílkovitý

Alcatraz [&lkJtr&z] noun Alcatraz (malý ostrov 
v US blízko San Franciska, kde je bývalé vězení)

alchemist [&lkJmIst] noun alchymista
alchemy [&lkJmi] noun [U] alchymie
alcohol [&lkJhQl; am. -hO;l; -hA;l] noun [U] 

alkohol, líh � alcohol burner lihový kahan 
� alcohol-containing beverage alkoholický nápoj 
� alcohol content obsah alkoholu � alcohol 
distillation destilace alkoholu � alcohol distillery 
lihovar

alcohol-free [&lkJhQlfri:; am. -hO;l-; -hA;l-] adj 
nealkoholický (nápoj)

alcoholic [&lkJhQlIk; am. -hO;l-; -hA;l-] noun, adj
 � noun alkoholik 
 � adj alkoholický � alcoholic extract alkoholický 

extrakt � alcoholic fermentation alkoholické kvašení
alcoholism [&lkJhQlIzJm; am. -hO;l-; -hA;l-] noun 

[U] alkoholizmus
alcopop [&lkJUpQp; am. -koUpA;p] noun sladký 

šumivý nápoj (s bublinkami) obsahující alkohol
alcove [&lkJUv; am. -koUv] noun � výklenek, 

přístěnek � zahradní besídka, altánek
aldehyde [&ldIhaId; -dJ-] noun[U] chem. aldehyd
alder [O;ldJ(r)] noun bot. olše
alderman [O;ldJmJn; am. -dJrm-] noun (pl aldermen) 

radní, konšel
aldermen [O;ldJmen; am. -dJrm-] noun � pl od 

alderman
ale [eIl] noun [U, C] � světlé pivo � brit., zast. 

(venkovská) veselice
alee [Jli:] adv � v závětří, pod větrem � 

na závětrnou stranu
alehouse [eIlhaUs] noun zastar. pivnice
alert [Jl3;t; am. Jl3;rt] adj, noun, vb
 � adj bdělý, čilý, ostražitý 
 � noun poplach, pohotovost 
 � vb upozornit (koho na co), varovat (koho před čím)
alertness [Jl3:tnJs; -nIs; am. Jl3:rtnJs; -nIs] noun 

[U] � ostražitost � živost, čilost, hbitost
alexandrine [&lIgzA;ndrIn; am. -z&n-] noun 

alexandrin
alexia [JleksiJ; am. eI-] noun [U] med. alexie
alfalfa [&lf&lfJ] noun [U] bot. vojtěška
Alfred [&lfrId; -frJd] noun Alfréd
alfresco [&lfreskJU; am. -koU] adj pod širým 

nebem, venku
algae [&ldZi;; am. &lgi;] noun [U, pl] bot. řasy, 

chaluhy
algebra [&ldZIbrJ] noun [U] algebra
algebraic(al) [&ldZIbreIk(Jl); -dZJ-] adj 

algebraický � algebraic equation algebraická 
rovnice � algebraic fraction algebraický zlomek 
� algebraic system algebraická soustava

algicide [&ldZIsaId; am. &lgI-] noun [U, C] 
prostředek na hubení chaluh a řas

Algiers [&ldZIJz; am. -dZIrz] noun Alžír (město)
Algol [&lgQl; am. -gO;l; -gA;l] (též ALGOL) noun 

[U] algol (programovací jazyk)
algorithm [&lgJrIDJm] noun algoritmus � algorithm 

of control algoritmus řízení

airstrip
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alhaja [&lh&dZJ] noun západoafr. angl. žena, která je 
Muslimka a dokončila náboženskou cestu do Mekky 
(často užíváno jako titul)

alhaji [&lh&dZi] noun západoafr. angl. muž, který je 
Muslim a dokončil náboženskou cestu do Mekky 
(často užívaný jako titul)

alias [eIliJs] adv, noun
 � adv alias, neboli 
 � noun pseudonym; falešné jméno
alibi [&lJbaI] noun alibi; výmluva
Alice [&lIs] noun Eliška
alien [eIliJn] noun, adj
 � noun cizinec; přistěhovalec; mimozemšťan 
 � adj cizí
alienable [eIliJnJbl] adj převoditelný, zcizitelný
alienage [eIliJnIdZ] noun cizí státní příslušnost
alienate [eIliJneIt] vb � ztratit (čí) podporu � 

znepřátelit si (koho) 
 ��                                                                                                   
 alienate from vb rozkmotřit, znepřátelit se (s kým)
                                                                                                    ��
alienation [eIliJneISJn] noun [U] � odcizení � 

vyšinutí, duševní porucha, šílenství � převod, 
přesun

alight [JlaIt] adj, vb
 � adj [ne před podstatným jménem] � hořící, zapálený 
� osvětlený 
 � vb � snést se, přistát � vystoupit
align [JlaIn] vb � seřadit � seřídit (stroj) 
 ��                                                                                                   
 align with vb � vyrovnat se, postavit se do jedné 

řady � postavit se (za koho); zastat se (koho), 
přidat se na čí stranu
                                                                                                    ��
alignment [JlaInmJnt] noun [U, C] � seřazení, 

vyrovnání � tech. adjustace, seřízení
aligned [JlaInd] adj zarovnaný, vyrovnaný
alike [JlaIk] adj, adv
 � adj [pouze za podstatným jménem] podobný 
 � adv stejně, podobně � look alike vypadat stejně
aliment [&lImJnt] vb, noun
 � vb živit 
 � noun [U] � jídlo, potrava � výživné
alimentary [&lImentJri; -tri] adj � výživný � 

vyživovací, zažívací � alimentary tract zažívací 
trakt

alimentation [&lImenteISJn] noun [U] � výživa 
� stravování, strava

alimony [&lImJni; am. -moUni] noun [U] výživné, 
alimenty

aliquot [&lIkwQt; am. -kwA;t] noun mat. počet 
dělitelný beze zbytku

alive [JlaIv] adj � živ, naživu; existující � plný 
života, čilý � be alive and kicking mít se čile k světu 
� phr � be alive to sth být si vědom čeho � keep 
sth alive zachovávat co � be alive with sth hemžit 
se čím

alkali [&lkJlaI] noun [U, C] (pl alkalies) chem. alkálie, 
žíravina, zásada � alkali fusion alkalické tavení 
� alkali lye alkalický louh � alkali solubility 
rozpustnost v alkáliích

alkaline [&lkJlaIn] adj alkalický, zásaditý, bazický 

� alkaline hydrolysis alkalická hydrolýza � alkaline 
splitting alkalické štěpení � alkaline storage battery 
alkalický akumulátor � alkaline water alkalická 
voda, zásaditá voda

alkalinity [&lkJlInJti] noun [U] alkalita, zása-
ditost

alkane [&lkeIn] noun chem. alkan
alkene [&lki;n] noun chem. alken
all [O;l] adj, adv, pron
 � adj � všichni, všechny, všechna � all of the girls 

všechny dívky � veškerý, celý, všechen � all of the 
letters všechny dopisy � (o časovém období) celý 
� all day/night celý den/ noc 
 � adv � úplně, docela, naprosto � nějak 

(zdůraznění vlastnosti) 
 � pron všechno, vše; všichni
Allah [&lJ] noun Alláh
allay [JleI] vb � utišit, zmírnit, utlumit � uklidnit 
� zaplašit

allegation [&lJgeISn] noun obvinění (z čeho)
allege [JledZ] vb tvrdit, uvádět, prohlásit
alleged [JledZd] adj [pouze před podstatným jménem] 

domnělý, údajný
allegiance [Jli;dZJns] noun [U, C] věrnost, 

loajálnost, loajalita; poddanství � the oath of 
allegiance to the Queen přísaha loajality ke 
královně

allegoric(al) [&lIgQrIk(Jl); -JgQr-; am. -gO;r-] 
adj � alegorický � jinotajný

allegory [&lJgJri; am. -gO;ri] noun [U, C] 
(pl allegories) � alegorie � jinotaj

allegro [JlegrJU; am. -groU] noun (pl allegros) hud. 
allegro, vesele, rychle

allele [Jli;l] noun alela
alleluia [&lIlu;jJ] intr � aleluja � haleluja
allergen [&lJdZJn; am. &lJrdZJn] noun alergen
allergic [Jl3;dZIk; am. Jl3;rdZIk] adj alergický (na co)
allergy [&lJdZi; am. &lJrdZi] noun (pl allergies) 

alergie, averze
alleviate [Jli;vieIt] vb ulehčit, zmírnit, zmenšit
alleviation [Jli:vieISJn] noun [U] zmírnění, úleva
alley [&li] noun ulička/ průchod mezi budovami
alliance [JlaIJns] noun spojenectví, aliance, 

spolek
allied [&laId] adj, adv
 � adj [pouze před podstatným jménem] spojenecký 

(vojska); spřízněný � be allied to sth týkat se čeho, 
mít souvislost s čím 
 � adv se vším všudy
alligator [&lIgeItJ(r)] noun, vb
 � noun � aligátor, kajman � drtič kamene 
 � vb popraskat (o nátěru)
alliteration [JlItJreISn] noun aliterace
allium [&liJm] noun čeleď cibulovitých rostlin
allocate [&lJkeIt] vb přidělit, rozdělit
allocation [&lJkeISn] noun [U, C] � přidělení, 

přiřčení, rozvržení, rozdělování, rozdělení (podle 
klíče) � příděl, dotace

allocution [&lJkju:SJn] noun � projev, proslov 
� papežská alokuce

allochroic [&lJkrJuik] adj měňavý, měnící barvu

allochroic
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allomorph [&lJmO;f; am. -mO;rf] noun � jaz. 
alomorf, varianta morfému � miner. alomorfní 
látka

allophone [&lJfJUn; am. -foUn] noun jaz. alofon
allot [JlQt; am. JlA;t] vb [-tt-] (allots; allotting; allotted; 

allotted) přidělit, určit; rozdělit
allotment [JlQtmJnt; am. JlA;t-] noun [U, C] 
� přidělení, příděl, díl, dávka � rozdělení, 
rozdělování; parcelace

allotrope [&lJtrJUp; am. -troUp] noun miner. alotrop 
(jedna z možných modifi kací výskytu prvku)

all-out [O:laUt; am. též A;l-] adj [pouze před podstatným 
jménem] � mohutný, maximální � bezvýhradný

allow [JlaU] vb � dovolit, povolit; nechat, umožnit 
� allow a garden to become overgrown with weeds 
nechat zahradu zarůst plevelem � připustit, vzít 
v úvahu, uznat 

 ��                                                                                                   
 allow for vb počítat (s čím), vzít v úvahu (co) 
 allow in vb (v)pustit dovnitř; umožnit vstup
 allow of vb připustit, umožňovat (co) 
 allow out vb pustit ven, umožnit opustit
 allow through vb umožnit průchod, propustit 

(místem) 
 allow up vb dovolit vstát z postele (lékař 

uzdravenému pacientovi)
                                                                                                    ��
allowable [JlaUJbl] adj � přípustný, dovolený 
� allowable load dovolené zatížení, přípustná 
zátěž � allowable stress dovolené napětí, dovolené 
namáhání � allowable variation dovolená odchylka, 
přípustná tolerance � odpočitatelný

allowance [JlaUJns] noun � příspěvek, podpora; 
kapesné � sleva � tolerance � allowances for sth 
brát v úvahu co

allowed [JlaUd] adj el. přípustný, dovolený � be 
allowed smět

alloy [&lOI] noun [U, C] slitina
all right [O;l rait] adj, adv, intr
 � adj � v pořádku � Are you all right? Jste 

v pořádku? � Everything is all right. Všechno je 
v pořádku. � dobrý; vhodný � Is the toy all right 
for small children? Je ta hračka vhodná pro malé 
děti? � správný, prima (člověk) 
 � adv v pořádku, dobře, fajn 
 � intr dobrá
allspice [O;lspaIs] noun [U] nové koření, jamajský 

pepř
allude [Jlu;d] vb narážet, dělat narážky, zmiňovat se
allure [JlUJ(r); am. JlUr] noun [U] � kouzlo, půvab 
� sex-appeal

allurement [JljUJrmJnt; -lUJrmJnt; -ljO:rmJnt; 
am. -lUrmJnt] noun � lákadlo � vábení, svádění, 
kouzlo

allusion [Jlu;Zn] noun [U, C] (to sb/ sth) � narážka 
(nač) � zmínka

allusive [Jlu;sIv] adj narážející, plný narážek
alluvial [Jlu:viJl; -lju:-] adj [obvykle před podstatným 

jménem] aluviální, naplavený, nánosový
alluvium [Jlu;viJm] noun [U] geol. � naplavenina, 

nános � aluvium, mladší čtvrtohory
ally [&laI; JlaI] noun, vb
 � noun (pl allies) spojenec, příznivec 

 � vb (allies; allying; allied; allied) spojit, sloučit (se)
 ��                                                                                                   
 ally to vb dodat, připojit (k čemu) 
 ally with vb � sloučit se, spojit se (s kým/ čím) � 

stát se spojencem (koho)
                                                                                                    ��
almanac [O;lmJn&k; am. &l-] noun almanach, 

kalendář, ročenka
almighty [O;lmaIti] adj � všemohoucí � hrozný 

(hádka)
almond [A;mJnd] noun mandle
almoner [A;mJnJ(r); am. &lm-] noun � hist. práv., 

círk. osoba pověřená rozdělováním almužen � 
sociální pracovník (v nemocnici)

almost [O;lmJUst; am. -moUst] adv skoro, téměř
alms [A;mz] noun [pl] almužna
alms-folk [a:mzfouk] noun žebrák
almsgiving [A:mzgIvIN; am. -vIN] noun [U] dobro-

činnost
almshouse [A;mzhaUs] noun chudobinec, starobi nec
aloe [&lJU; am. &loU] noun aloe
aloft [JlQft; am. JlO;ft] adv � nahoře, ve výšce, 

ve vzduchu � nahoru, do výše, do vzduchu � 
za letu � přen. v dobré náladě

aloha [JlJUhJ; am. JloUhJ] intr havajský výraz 
užívaný pro ahoj nebo nashledanou

alone [JlJUn; am. JloUn] adj, adv
 � adj [ne před podstatným jménem] sám, samotný; 

samotní � leave sb alone nechat někoho o samotě 
 � adv sám, osamocen
along [JlQN; am. JlO;N] prep, adv
 � prep po; podél, podle, u 
 � adv (z jednoho konce na druhý) určitým směrem, 

dále, vpřed � She walked along the street alone. 
Šla sama po ulici.

alongshore [JlQN SO:r; am. JlO;N -] adv podél 
pobřeží, na pobřeží, u pobřeží

alongside [JlQNsaId; am. JlO;N-] prep, adv
 � prep podél, v průběhu 
 � adv � vpřed, dopředu � po délce � spolu, 

společně � be along dostavit se, být přítomen
aloo [&lu;] (též alu) noun [U] IndE brambory
aloof [Jlu;f] adj, adv
 � adj odměřený, rezervovaný, chladný (člověk) 
 � adv stranou, opodál
aloofness [Jlu:fnJs; Jlu:fnIs] noun [U] � stranění 

se � hrdost, pýcha, rezervovanost
aloud [JlaUd] adv nahlas, hlasitě
alpaca [&lp&kJ] noun [U, C] � [C] alpaka (druh 

jihoamerické lamy) � [U] příze z vlasu alpaka, 
látka z alpakové vlny

alpenhorn [&lpJnhO;n; am. -hO;rn] (též alphorn) 
noun alpenhorn (dlouhý dřevěný roh švýcarských 
pastýřů)

alpha [&lfJ] noun alfa
alphabet [&lfJbet] noun abeceda
alphabetic(al) [&lfJbetIk(l)] adj abecední 
� alphabetic listing abecední seznam � alphabetic 
order abecední pořadí � poč. alphabetic fi le abecední 
soubor �� adv alphabetically

alphabetize [&lfJbJtaIz] (brit. též alphabetise) vb 
� seřadit podle abecedy � vybavit abecedou

allomorph
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alphanumeric(al) [&lfJnju;merIk(l); am. 
-nu;mer-] adj � alfanumerický � písmenově 
číslicový

alphorn [&lphO;n; am. -hO;rn] noun viz alpenhorn
alpine [&lpaIn] adj alpský, vysokohorský
alpinism [&lpInIzJm] noun [U] horolezectví, 

alpinizmus
alpinist [&lpInIst] noun horolezec, alpinista
already [O;lredi] adv už, již
alright [O;lraIt] adj, adv
 � adj dobrý, v pořádku 
 � adv dobře, v pořádku, správně; tak dobrá; 

v pohodě
Alsace-Lorraine [&ls&slQreIn; -z&s; am. 

-loUreIn; -seIs-; -lJ-] noun Alsasko-Lotrinsko
Alsatian [&lseISn] noun německý ovčák, vlčák
also [O;lsJU; am. O;lsoU] adv [neužívá se se slovesy 

v záporu] také, rovněž; mimoto
altar [O;ltJ(r)] noun oltář
altarpiece [O;ltJpi;s; am. -tJrp-] noun oltářní obraz
alter [O;ltJ(r)] vb (z)měnit (se); pozměnit, předělat, 

upravit, přizpůsobit, adaptovat
alteration [O;ltJreISn] noun [U, C] � [C] změna; 

úprava � [U] střídání (pravidelné)
altercate [O:ltJkeIt; Ql-; am. Q:ltJrkeIt; &:l-] vb 

přít se, hádat se, hašteřit se
altercation [O;ltJkeISn; am. -tJrk-] noun [U, C] 

hádka, výměna názorů
alternate [O:ltJneIt; Ql-; am. A:l-] noun, adj, vb
 � noun � alternativa, druhá možnost � alternate 

solution náhradní řešení � náhradník, zástupce 
 � adj [ne před podstatným jménem] střídavý, každý 

druhý � on alternate days každý druhý den 
 � vb pravidelně se střídat; kolísat mezi
alternately [O:lt3:nJtli; Ql-; am. A:l-] adv střídavě
alternating [O:ltJneItIN; Ql-; am. A:l-] adj střídavý 
� alternating load střídavé zatížení, proměnné 
zatížení � alternating stress střídavé napětí; střídavé 
namáhání

alternation [O:ltJneISJn; Ql-; am. Q:ltJrneISJn; &:l-] 
noun [U, C] � střídání � el. půlperioda

alternative [O;lt3;nJtIv; am. -t3;rn-] noun, adj
 � noun alternativa, jiná možnost, volba 
 � adj střídavý; alternativní, jiný �� adv alternatively
alternator [O;ltJneItJ(r); am. -tJrn-] noun el. 

alternátor, střídavý generátor
although [O;lDJU; am. O;lDoU] conj ačkoliv, 

třebaže, přestože
altimeter [&ltImi;tJ(r); am. &ltImJtJr] noun 

výškoměr
altitude [&ltItju;d; am. -tu;d] noun [zpravidla sing.] 

(nadmořská) výška � the altitude of a triangle 
výška trojúhelníku �� adj altitudinal

alto [&ltJU; am. &ltoU] noun (pl altos) alt (hlas)
altogether [O;ltJgeDJ(r)] adv úplně, celkem, 

vcelku, naprosto, zcela
altostrati [&ltJUstrA;taI; am. -toUs-] noun � pl od 

altostratus
altostratus [&ltJUstrA;tJs; -streItJs; am. -toUs-] 

noun [U, C] (pl altostrati) altostratus (oblak)
altruism [&ltruIzJm] noun [U] altruizmus
altruist [&ltruist] noun altruista

alum [&lJm] noun [U] � kamenec � ledek
alumina [Jlu;mInJ] noun [U] chem. kysličník hlinitý 
� alumina cement bauxitový cement

aluminium [&ljJmIniJm; am. &lJ-] brit. (am. 
aluminum) noun [U] hliník � aluminium bronze 
hliníkový bronz � aluminium casting hliníkový 
odlitek; lití hliníku � aluminium coat hliníková 
vrstva, hliníkový povlak � aluminium foil/ sheet 
hliníková fólie � aluminium section hliníkový profi l; 
hliníkový nosník

alumnae [JlVmni] noun � pl od alumna
alumna [JlVmnJ] noun (pl alumnae) absolventka, 

bývalá žákyně
alumni [JlVmnaI] noun � pl od alumnus
alumnus [JlVmnJs] noun (pl alumni) absolvent, 

bývalý žák
alveolar [&lvi;JlJ(r)] noun jaz. alveolára
always [O;lweIz] adv vždy, vždycky; stále, pořád
alyssum [&lIsJm; am. JlIsJm] noun [U, C] tařice
a. m. abbr (= ante meridiem) (z latiny) adv dopoledne
amah [A;mJ] noun (in S or E Asia) � kojná � chůva; 

služebná
amain [JmeIn] adv � zast. plnou silou, prudce � 

spěšně, chvatně
amalgam [Jm&lgJm] noun [zpravidla sing., U] � 

amalgam � [U] směs, směsice
amalgamate [Jm&lgJmeIt] vb (sth) (with/ into sth) 
� spojit (se), sloučit (se) � chem. amalgamovat

amalgamation [Jm&lgJmeISJn] noun [U, C] � 
slučování, splynutí � fúze � amalgamace (kovu) 
� am. míšení ras

amanuensis [Jm&njuensIs] noun � písař, 
opisovač � pomocník, pravá ruka

amaretti [&mJreti] noun [pl] amareti (malé italské 
cukroví chutnající jako mandle)

amaryllis [&mJrIlIs] noun [U, C] (pl amaryllises) bot. 
amarylka

amaryllises [&mJrIlIsIz] noun � pl od amaryllis
amasi [JmA;si] (též maas) noun [U] SAfrE kyselé 

mléko
amass [Jm&s] vb (na)hromadit, (na)shromáždit, 

nakupit
amateur [&mJtJ(r); am. -tSJ(r)] noun, adj
 � noun amatér 
 � adj [obvykle před podstatným jménem] amatérský, 

neprofesionální
amateurish [&mJtJrIS; am. -tSJ-] adj amatérský, 

neprofesionální
amatory [&mJtJri; am. -tO:r-] adj [pouze před 

podstatným jménem] milostný, erotický
amaze [JmeIz] vb udivit (koho); ohromit (koho) 
� be amazed (at) sth divit se čemu �� adj amazed

amazement [JmeIzmJnt] noun [U] překvapení, 
údiv, úžas

amazing [JmeIzIN] adj úžasný, udivující, ohromu-
jící, ohromný; obdivuhodný � It’s amazing. To je 
úžasné. �� adv amazingly

Amazon [&mJzJn; am. -zA:n] noun � Amazonka 
� mužatka

ambassador [&mb&sJdJ(r)] noun velvyslanec
ambassadress [&mb&sJdres] noun � velvyslan-

kyně � žena velvyslance

ambassadress
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amber [&mbJ(r)] noun [U] jantar � geol. amber 
mica fl ogopit, hořečnatá slída, biotit

ambergris [&mbJgri;s; -grIs; am. &mbJr-] noun 
[U] ambra

ambidextrous [&mbidekstrJs] adj � velmi 
schopný, všestranný � obojaký � užívající obou 
rukou stejně dobře

ambidexterity [&mbIdeksterJti; -Iti] noun [U] � 
schopnost užívat stejně obou rukou � obojakost, 
licoměrnost � braní úplatků z obou stran

ambience [&mbiJns] (též ambiance) noun [sing.] 
prostředí, atmosféra

ambient [&mbiJnt] adj [pouze před podstatným 
jménem] okolní, obklopující � ambient pressure 
okolní tlak, atmosférický tlak � ambient temperature 
teplota vzduchu, teplota okolí

ambiguity [&mbIgju;Jti] noun [U, C] (pl ambiguities) 
dvojznačnost, nejasnost

ambiguous [&mbIgjuJs] adj dvojznačný, 
dvojsmyslný; nejasný �� adv ambiguously

ambit [&mbIt] noun [sing.] dosah, okruh; okolí; rozsah
ambition [&mbISn] noun [U, C] � [C] touha � [U] 

ambice, ctižádost
ambitious [&mbISJs] adj ambiciózní, ctižádostivý 
�� adv ambitiously

ambivalent [&mbIvJlJnt] adj rozpolcený, 
rozkolísaný

amble [&mbl] vb loudat se, jít pomalu
ambrosia [&mbrJUziJ; am. -broU-] noun [U] 

ambrózie (lahodný pokrm bohů)
ambrosial [&mbrJUziJl; am. -broUZJl-] adj � 

ambróziový � lahodný, božský
ambulance [&mbjJlJns] noun ambulance, sanitka
ambulant [&mbjJlJnt] (též ambulatory) adj 

chodící
ambulatory [&mbjJlJtJri; am. -tO;ri] adj � 

pohyblivý, chodící � pojízdný
ambuscade [&mbJskeId] noun viz ambush
ambush [&mbUS] noun, vb
 � noun [U, C] � nástraha � přepadení 
 � vb přepadnout ze zálohy
ameer [JmiJ(r)] noun [U] emír
Amelia [Jmi:liJ; am. -mi:ljJ; -mi:liJ] noun Amélie
ameliorate [Jmi;liJreIt] vb zlepšit se
amelioration [Jmi:liJreISJn; am. -mi:liJreI-; 

-mi:ljJ-] noun [U] � zlepšení, zušlechtění � 
meliorace

amen [A;men; am. eImen] (též Amen) intr amen
amenability [Jmi:nJbIlJti; -Iti] noun [U] � 

poddajnost � přístupnost � zodpovědnost
amenable [Jmi;nJbl] adj (to sth) přístupný (čemu); 

poddajný
amend [Jmend] vb � pozměnit, opravit, doplnit, 

napravit � polepšit se
amendment [JmendmJnt] noun [U, C] � dodatek 
� novela zákona � zlepšení � polepšení se, 
mravní náprava

amends [ Jmendz] noun [pl] � náhrada škody, 
odškodné � kompenzace

amenity [Jmi;nJti; am. JmenJti] noun (pl amenities) 
[zpravidla pl] � příjemné způsoby, uhlazenost � 
veřejná zařízení (poskytující služby)

amenorrhoea [JmenJri;J; am. eImen-] brit. (am. 
amenorrhea) noun [U] med. amenorea (nedostavení 
se měsíčního krvácení)

Amerasian [&mJreISn; am. -reIZn] noun člověk 
s jedním asijským rodičem a jedním rodičem 
z USA

amerce [Jm3:s; am. Jm3:rs] vb kniž. pokutovat, 
trestat

America [JmerIkJ] noun Amerika � North/ Central/ 
South/ Latin Amerika Severní/ Střední/ Jižní/ 
Latinská Amerika

American [JmerIkJn] adj, noun
 � adj americký 
 � noun Američan
americanism [JmerIkJnIzJm] noun [U] amerika-

nizmus
Americana [JmerIkA;nJ] noun [pl] věci (zboží) 

související s USA a považované za typické pro USA
Americanize [JmerIkJnaIz] (brit. též Americanise) 

vb am. poameričtit, amerikanizovat (se)
americium [&mJrIsiJm; am. -rISi-] noun [U] chem. 

americium
Amerindian [&mJrIndiJn] noun zastar. (též Native 

American) Indián, Eskymák
amethyst [&mJTIst] noun [U, C] ametyst
amiability [eImiJbIlJti] noun [U] přátelství, 

laskavost
amiable [eImiJbl] adj laskavý, přátelský �� adv 

amiably
amicable [&mIkJbl] adj přátelský, kamarádský 
�� adv amicably

amicableness [&mIkJblnJs; &mIkJblnIs; JmIk-] 
noun přátelství

amid [JmId] prep uprostřed, mezi; během
amidst [JmIdst; -mItst] prep � uprostřed � mezi 
� během, za

amiss [JmIs] adj [ne před podstatným jménem] špatný 
� There’s something amiss. Tady něco neklape.

amity [&mJti] noun [U] přátelství, přátelské vztahy
amma [VmA;] noun IndE matka ( především 

v adrese)
ammeter [&mi;tJ(r)] noun ampérmetr
ammo [&mJU; am. &moU] noun [U] voj. munice, 

střelivo
ammonia [JmJUniJ; am. JmoU-] (NH3) noun [U] 

amoniak, čpavek � ammonia nitrogen čpavkový 
dusík � ammonia water amoniaková voda

ammoniac [JmJUni&k; am. JmoU-] adj čpavkový, 
amoniakový

ammoniacal [&mJUnaIJkJl] adj čpavkový, amo-
niakový

ammonite [&mJnaIt] noun amonit
ammonium [JmJUniJm; am. JmoU-] noun [U] chem. 

amonium � ammonium chloride chlorid amonný � 
ammonium nitrate dusičnan amonný � ammonium 
phosphate fosforečnan amonný � ammonium 
sulphate síran amonný

ammunition [&mjunISn] noun [U] � střelivo, 
munice � argumenty (proti čemu)

amnesia [&mni;ziJ; am. -ni;ZJ] noun [U] amnézie, 
ztráta paměti

amnesty [&mnJsti] noun (pl amnesties) [zpravidla 
sing., U] amnestie

amber
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amniocentesis [&mniJUsenti;sIs; am. -nioU-] 
noun [U, sing.] amniocentéza (nabodnutí plodové 
blány k získání plodové vody)

amoeba [Jmi;bJ] (am též ameba) noun (pl amoebas 
or amoebae) améba, měňavka

amoebae [Jmi;bi:] noun � pl od amoeba
amoebic [Jmi;bIk] (am též amebic) adj amébovitý, 

měňavkovitý
amok [JmQk; am. JmA;k] adv v amoku, zběsile 
� run amok řádit jako zběsilý

among [JmVN] prep � obklopen (kým/čím) � 
mezi (ve skupině; uvnitř skupiny; každý s podílem) 
� He’s among the cleverest people I know. Patří 
mezi nejchytřejší lidi, jaké znám. � His farm was 
divided among his three children. Jeho farma byla 
rozdělena mezi tři jeho děti.

amoral [eImQrJl; am. -mO;r-; -mA;r-] adj 
amorální; nemorální

amorous [&mJrJs] adj zamilovaný �� adv amorously
amorphous [JmO;fJs; am. -mO;rf-] adj � amorfní, 

beztvarý, nekrystalický � amorphous carbon 
amorfní uhlík � neorganizovaný, neuspořádaný

amortizable [JmO;taIzJbl; am. &mO;rtaI-] adj � 
odepsatelný � umořitelný

amortization [JmO:tIzeISJn; -tJ-; am. &mO:rtJ-] 
(brit. též amortisation) noun [U] � amortizace, 
umořování � odpis

amortize [JmO;taIz; am. &mJrtaIz] (brit. též 
amortise) vb ek. umořit, odepsat dluh

amount [JmaUnt] noun, vb
 � noun [U, C] částka, obnos, suma; množství � 

amount paid zaplacená částka � meteo. amount of 
clouds oblačnost � amount of current spotřeba 
proudu � amount of moisture obsah vlhkosti 
 � vb činit, stát (kolik); rovnat se (čemu)
amour [JmUJ(r); am. JmUr] noun zastar. � 

milování, milostný poměr � milenka
amperage [&mpJrIdZ] noun [U] el. intenzita proudu 

v ampérech
ampersand [&mpJs&nd; am. -pJrs-] noun značka &
amphetamine [&mfetJmi;n] noun [U, C] 

amfetamin
amphora [&mfJrJ; am. též &mfO:rJ] noun (pl 

amphoras or amphorae) amfora
amphorae [&mfJri:; am. též &mfO:ri:] noun � pl od 

amphora
amphibian [&mfIbiJn] noun obojživelník
amphibious [&mfIbiJs] adj obojživelný
amphitheatre [&mfITIJtJ(r); am. -Ti;JtJr] brit. 

noun � amfi teátr � posluchárna � hlediště
ampicillin [&mpIsIlIn] noun med. [U] ampicilin 

(antibiotikum)
ample [&mpl] adj � prostorný, rozsáhlý � hojný, 

bohatý � obsažný � statný, plný
amplifi cation [&mplIfIkeISJn; -plJ-] noun [U] 
� rozšíření, zvětšení � přehánění � další 
podrobnosti � el. zesílení, zisk

amplify [&mplIfaI] vb (amplifi es, amplifying, amplifi ed; 
amplifi ed) � zvětšit, rozšířit � rozvést, rozhovořit 
� zesílit

amplitude [&mplItju;d; am. -tu;d] noun [U, C] 
� rozsah, velikost, šířka, nadbytek � amplituda, 
rozkmit

amply [&mpli] adv dostatečně, bohatě (stačit)
ampoule [&mpu;l; am. též -pju:l] (am. též ampule) 

noun ampulka
ampule [&mpju:l; am. -pu:l] noun ampulka
amputate [&mpjuteIt] vb amputovat, odejmout
amputee [&mpjuti;] noun člověk po amputaci
amputation [&mpjUteISJn] noun [U, C] amputace
Amsterdam [&mpstJd&m; am. &mpstJrd&m] 

noun Amsterodam
amuck [JmVk] noun, adj
 � noun [U] amok, vražedné šílenství 
 � adj posedlý amokem
amulet [&mjUlJt] noun amulet
amuse [Jmju;z] vb pobavit, obveselit, rozptýlit
amusement [Jmju;zmJnt] noun [U, C] � [C] 

atrakce � [U] pobavení; zábava, veselost 
� amusement park zábavní park

amusing [Jmju:zIN] adj zábavný
amygdalic [&migd&lik] adj mandlový
amylaceous [&mJleiSJs] adj škrobovitý, škrobnatý
amylase [&mIleIz; am. &mJleIs] noun [U] amyláza
amyloid [&miloid] noun, adj
 � noun chem. amyloid 
 � adj chem. škrobový, škrobnatý
an1 [&n; Jn] neurč. člen nějaký, jeden � an apple 

nějaké jablko � 100 km an hour 100 km za hodinu
an2 [Jn] � viz A � zast. jestliže
anabolic steroid [&nJbQlIk sterOId; stIJ-; am. 
&nJbA;lIk ster-; stIr-] noun anabolický steroid

anachronism [Jn&krJnIzJm] noun 
anachronizmus

anacolutha [&nJkJUlu:TJ; -lju:-; am. -kJlu:TJ] 
noun � pl od anacoluthon

anacoluthon [&nJkJUlu:TQn; -lju:-; -TJn; 
am. -kJlu:TJn] noun (pl anacolutha) jaz. anakolut, 
vyšinutí z větné vazby

anaconda [&nJkQndJ; am. -kA;n-] noun � 
anakonda � (kterýkoli) velký nejedovatý had

anaemia [Jni;miJ] brit. (am. anemia) noun [U] 
anémie, chudokrevnost

anaemic [Jni;mIk] brit. (am. anemic) adj anémický, 
chudokrevný

anaerobic [&neJrJUbIk; am. &neroU-] adj 
anaerobní, bez přístupu vzduchu � anaerobic 
decomposition anaerobní rozklad � anaerobic 
process anaerobní proces

anaesthesia [&nJsTi;ziJ] brit. (am. anesthesia) 
noun [U] � anestézie, znecitlivění � ztráta 
citlivosti, necitlivost

anaesthetic [&nJsTetIk] brit. (am. anesthetic) 
noun [U, C] anestetika

anaesthetist [Jni;sTJtIst] brit. (am. anesthetist) 
noun anesteziolog

anaesthetize [Jni:sTJtaIz; &ni:s-; -TI-; am. Jnes-] 
(brit. též an(a)esthetise) vb zanestetizovat, znecitlivět

anagram [&nJgr&m] noun přesmyčka, anagram
anal [eInl] adj anální, řitní
analgesia [&nJldZi;ziJ; am. -ZJ] noun [U] med. 

analgezie, ztráta citlivosti
analgesic [&nJldZi;zIk] noun med. analgetikum
analgetic [&n&ldZetik] adj analgetický, utišující 

bolest

analgetic
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analogical [&nJlQdZIkJl; am. -lA;dZIkJl] adj 
analogický

analogous [Jn&lJgJs] adj analogický, obdobný; 
shodný, souhlasný � el. analogous pole souhlasný 
pól

analogue [&nJlQg; am. -lO;g; -lA;g] brit., adj
 � brit. (am. analog) noun (pl 

analogues) obdoba, analogie 
 � adj analogový (počítač)
analogy [Jn&lJdZi] noun [U, C] (pl analogies) 

obdoba, analogie, podobnost
analphabetic [&n&lfJbetIk] adj � abecední � 

zkratkou vyjádřený
analysand [Jn&lIz&nd] noun pacient psychoana-

lytika
analyse [&nJlaIz] brit. (am. analyze) vb analyzovat, 

rozebrat
analyses [&nJlaIzIz] noun � pl od analysis
analysis [Jn&lJsIs] noun [U, C] (pl analyses) analýza, 

rozbor � analysis of variance disperzní analýza, 
analýza odchylky

analyst [&nJlIst] noun analytik
analytic(al) [&nJlItIk(l)] adj analytický �� adv 

analytically
analytics [&nJlItIks; am. -JlIt-] noun [pl] analytika
anapaest [&nJpi;st; am. -pest] noun brit. (am. 

anapest) noun liter. anapest
anaphor [&nJfJ(r); am. -fO;(r)] noun liter. anafora
anaphora [Jn&fJrJ] noun [U] liter. anafora
anaphylaxis [&nJfIl&ksIs] noun [U, C] (pl anaphy-

laxes) med. anafylaxe (prudká reakce přecitlivělosti)
anaplasty [&nJpl&sti] noun [U] plastická chirurgie
anarchical [JnA:kIkJl; &nA:; am. &nA:r-; JnA:r-] 

adj anarchický
anarchism [&nJkIzJm; am. &nJrk-] noun [U] 

anarchizmus
anarchist [&nJkIst; am. &nJrk-] noun anarchista
anarchistic [&nJkIstIk; am. &nJrk-] adj 

anarchistický
anarchy [&nJki; am. &nJrki] noun [U] anarchie, 

bezvládí
anathema [Jn&TJmJ] noun [zpravidla sing., U] 
� anatéma, církevní prokletí, klatba � kletba 
� prokletý člověk � nenáviděná osoba

anathematize [Jn&TJmJtaIz; &n-] vb dát do 
klatby, proklít

anatomical [&nJtQmIkJl; am.-tA:mIkJl] adj 
anatomický

anatomist [Jn&tJmIst] noun anatom
anatomize [Jn&tJmaIz; am. -n&t-] vb � pitvat � 

přen. rozpitvávat, podrobně rozebírat
anatomy [Jn&tJmi] noun [U, C] (pl anatomies) � [C] 

pitva � [U] anatomie, stavba těla
ancestor [&nsestJ(r)] noun předek, předchůdce
ancestral [&nsestrJl] adj zděděný
ancestry [&nsestri] noun [zpravidla sing., U] (pl 

ancestries) � (rodový) původ � předkové � 
historie

anchor [&NkJ(r)] noun, vb
 � noun � kotva � anchor mooring zakotvení; 

uvázání (lodě) � opora, jistota, útočiště 
 � vb � zakotvit; upevnit (co k čemu) � podpořit

anchorage [&NkJrIdZ] noun [U, C] � kotviště lodí 
� kotevní body pro dětskou autosedačku

anchoress [&NkJres] noun poustevnice
anchoret [&NkJret; -It] noun poustevník
anchorite [&NkJraIt] noun poustevník
anchorman [&NkJm&n; am. -kJrm-] (pl 

anchormen) � sport. poslední člen štafety, fi nišman 
� organizační vedoucí (skupiny), duše (podniku), 
konferenciér (v rozhlase, televizi), moderátor

anchormen [&NkJmen; am. -kJrm-] noun � pl od 
anchorman

anchovy [&ntSJvi; am. -tSoUvi] noun [U, C] (pl 
anchovies) ančovička, sardel

ancient [eInSJnt] adj antický, starověký, starobylý; 
starý �� adv anciently

ancillary [&nsIlJri; am. &nsJleri] adj (to sth) � 
pobočný, přidružený � pomocný, napomáhající, 
sloužící � služebný, pomocný � ancillary 
operations pomocné práce � doplňkový

ancress [&Nkris] noun poustevnice
and [Jnd; am.;Jn] conj a � and so on a tak dále � Try 

and come. Snaž se přijít. 
 � Užití and: ke spojení dvou nebo více slov či vět; pro 

spojení dvou stejných slov nebo frází, abychom zdůraznili 
stupeň jejich obsahu nebo abychom vyjádřili, že něco 
v průběhu času pokračuje nebo se zvětšuje; ke sčítání 
dvou čísel; spojení dvou prohlášení týkajících se událostí, 
které po sobě následují; pokud přerušíme vlastní promluvu, 
abychom něco poznamenali k tomu, co říkáme.

andante [&nd&nteI] noun hud. andante, zvolna
Andes [&ndi:z] noun [pl] � the Andes Andy
andiron [&ndaIJn] noun železný kozlík (v krbu)
Andrew [&ndru:] noun Ondřej
androgen [&ndrJdZJn] noun androgen, mužský 

pohlavní hormon
androgynous [&ndrQdZJnJs; am. -drA;dZ-] adj 

androgynický, oboupohlavní, hermafrodický; bot. 
obojaký, oboupohlavný

android [&ndrOId] noun android, robot lidské podoby
anecdote [&nIkdJUt; am. -doUt] noun [U, C] příběh, 

historka
anemic [Jni;mIk] brit. adj chudokrevný, anemický
anemometer [&nImQmItJ(r); am. -mA;m-] (též 

wind gauge) noun meteo. anemometr, větroměr
anemone [JnemJni] noun sasanka
aneroid [&nJrOId; -IrOId] adj aneroidní
anesthesiologist [&nJsTi;ziQlJdZIst; am. -A;lJ-] 

noun anesteziolog
anesthetic [&nJsTetIk] noun am. anestetikum
anesthetist [Jni;sTJtIst] adj am. anestetický
anesthetize [Jni;sTJtaIz] (brit. též anesthetise) vb 

zanestetizovat, dát anestézii, znecitlivět, uvést do 
stavu necitlivosti

aneurysm [&njJrIzJm] noun aneurisma, výduť
anew [Jnju;; am. Jnu;] adv znovu; nově; jinak
angel [eIndZl] noun anděl; miláček
angelfi sh [eIndZlfIS] noun (pl angelfi sh or angelfi shes) 

zool. žralok křídlatý
angelic [&ndZelIk] adj andělský �� adv angelically
angelica [&ndZelIkJ] noun [U] bot. děhel andělka
angelus [&ndZJlJs] (též the Angelus) noun [sing.] 
� círk. Anděl Páně (modlitba) � klekání

analogical
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anger [&NgJ(r)] noun, vb
 � noun [U] rozčilení, zlost, hněv, zuřivost 
 � vb rozčílit, (roz)hněvat, zlobit
angina [&ndZaInJ] noun [U] angína pectoris
angioplasty [&ndZiJUpl&sti; am. &ndZioU-] noun 

[U, C] (pl angioplasties) angioplastika (znovuvytvoření/ 
rekonstrukce poškozených cév)

angiosperm [&ndZiJUsp3:m; am. &ndZiJsp3:rm] 
noun krytosemenná rostlina

angle [&Ngl] noun, vb
 � noun � úhel; hrana, roh � angle brick rohová 

cihla � stanovisko 
 � vb rybařit, chytat ryby na udici 
 ��                                                                                                   
 angle towards vb nadbíhat (názorově komu); zaměřit 

(na co)
                                                                                                    ��
angler [&NglJ(r)] noun rybář (amatér)
Anglican [&NglIkJn] adj, noun
 � adj anglikánský 
 � noun anglikán
Anglicism [&NglIsIzJm] noun anglicismus
angling [&NglIN] noun [U] sportovní rybaření
Anglistics [&Nglistiks] noun [U] anglistika
Anglo [&NglJU; am. &ngloU] noun (pl Anglos) anglo, 

bílá osoba evropského původu
anglomania [&NglJUmeIniJ; am. &NgloU-] noun 

[U] anglomanie
Anglophile [&NglJUfaIl; am. &NgloU-] noun, adj
 � noun anglofi l 
 � adj anglofi lní
Anglophobia [&NglJUfJUbiJ; am. &NgloUfoUbiJ] 

noun [U] anglofobie
anglophone [&NglJUfJUn; am. -oUfoUn] noun, adj
 � noun příslušník anglofonní země 
 � adj anglofonní
Angola [&NgJUlJ; am. -goU-; &n-] noun Angola
angora [&NgO;rJ] noun [U, C] angorská vlna
angostura [&NgJstjUJrJ; am. -stUrJ] noun kůra 

jihoamerického stromu Cusparia foliata
angrez [VNreIz] noun (pl angrez) IndE nějaký Angli-

čan/Angličanka (neformální)
angry [&Ngri] adj (angrier; angriest) rozhněvaný, 

rozčilený � be angry zlobit se �� adv angrily
angst [&Nst] noun [U] pocit úzkosti
angstrom [&NstrJm] noun chem., fyz. angström
anguish [&NgwIS] noun [U] muka, útrapy; úzkost
angular [&NgjJlJ(r)] adj hranatý (obličej); 

kostrbatý (písmo) � angular motion rotační pohyb
angularity [&NgjUl&rJti; -gjJ-; -Iti; am. -lerJti; 

-l&r-] noun [U] � hranatost � strohost, 
odměřenost

aniline [&nIli:n; -lIn; -laIn] noun, adj
 � noun [U] anilín 
 � adj anilínový
animadversion [&nIm&dv3:SJn; am. &nIm&dv3:rSJn] 

noun � kritická poznámka � kritická připomínka, 
důtka, výtka

animadvert [&nIm&dv3:t; -mJd-; am. &nIm&dv3: rt] 
vb � mít kritické připomínky � kárat

animal [&nIml] noun, adj

 � noun � zvíře; živočich � bestie 
 � adj [pouze před podstatným jménem] živočišný; 

zvířecí � animal house zvěřinec
animate [&nImeIt] adj, vb
 � adj živý, živoucí 
 � vb oživit; animovat
animated [&nImeItId] adj � živý, čilý � kreslený, 

animovaný (fi lm) �� adv animatedly
animation [&nImeISn] noun � oživení, povz-

buzení � živost, čilost � nadšení � animace � 
kreslený fi lm

animato [&nImA;tJU; am. -toU] adj, adv
 � adj živý, čilý (v hudbě) 
 � adv živě, čile (v hudbě)
animator [&nImeItJ(r)] noun (fi lm) animátor
animatronics [&nImJtrQnIks; am. -trA;n-] noun 

[U] proces tvoření a obsluhy robotů vypadajících 
jako opravdoví lidé nebo zvířata, používané ve 
fi lmech a dalších typech zábavy

animism [&nImIzJm] noun [U] animismus
animist [&nImIst] noun animista
animistic [&nImIstIk] adj animistický
animosity [&nImQsJti; am. -mA;s-] noun [U, C] (pl 

animosities) odpor, nevraživost, nepřátelství
animus [&nImJs] noun [U, sing.] � úmysl, cíl; 

směrování � duch; inspirace � spiritus agens 
� zlá vůle, nepřátelství, odpor

anion [&naIJn] noun anion, negativní ion
aniseed [&nJsi;d] noun [U] anýz (koření)
ankh [&Nk] noun egyptský kříž
ankle [&Nkl] noun kotník � I sprained my ankle. 

Vyvrknul jsem si kotník.
anklet [&NklJt] noun � ozdobný prsten, šperk 

nošený na kotníku � pouto � kotníková ponožka
ankylosaur [&NkIlJsO;(r)] noun ankylosaurus 

(býložravý dinosaurus z období křídy)
ankylosis [&NkIlJUsIs; am. -loU-] noun med. 

ankylóza, kloubní ztuhlost
annalist [&nJlIst] noun letopisec, kronikář
annals [&nlz] noun [pl] kronika, letopisy
anneal [Jni;l] vb � žíhat, chladit (sklo) � přen. 

ztužit, zesílit, zacelit
annex [Jneks] vb � anektovat, zabrat, násilně 

si přisvo jit (území) � (to sth) připojit, přidat 
(co k čemu)

annexation [&nekseISJn; -Ik-] noun [U] � 
připojení, anexe � zabrané území

annexe [&neks] brit. (též annex am.) noun � 
přístavba � přídavek, doplněk � příloha

annihilate [JnaIJleIt] vb � zničit, rozdrtit � 
vyhladit (populaci)

annihilation [JnaIIleISJn; am. -J-] noun [U] 
� zničení, zkáza, rozdrcení � náb. zánik těla 
i duše

anniversary [&nIv3;sJri; am. -v3;rs-] noun (pl 
anniversaries) výročí

annotate [&nJteIt] vb � opatřit poznámkami, 
anotovat � komentovat � dělat si poznámky

annotation [&nJUteISJn; am. -J-; -oU-] noun, vb
 � noun [U] poznámka, anotace 
 � vb dělat si poznámky
announce [JnaUns] vb oznámit, zveřejnit, inzerovat

announce
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announcement [JnaUnsmJnt] noun zpráva, 
oznámení; inzerát

announcer [JnaUnsJ(r)] noun hlasatel
annoy [JnOI] vb dráždit, otravovat, jít na nervy; 

obtěžovat
annoyance [JnOIJns] noun [U, C] � [C] 

nepří jemnost � [U] rozmrzelost, naštvání, 
podrážděnost

annoyed [JnOId] adj (about sth) rozmrzelý, mrzutý 
(kvůli čemu) � be annoyed with sb because of sth 
zlobit se na koho kvůli čemu

annoying [JnOIIN] adj mrzutý, otravný �� adv 
annoyingly

annual [&njuJl] adj, noun
 � adj každoroční, roční; výroční � annual average 

roční průměr � annual demand roční odběr 
� annual output roční výkon, roční produkce � lesn. 
annual layer/ ring letokruh � lesn. annual shoot 
letorost 
 � noun ročenka �� adv annually
annualized [&njuJlaIzd] (brit. též annualised) adj 

vypočítaný v celoročním poměru, ale založený na 
údajích za kratší období

annually [&njuJli] adv � ročně, za rok � každo-
ročně

annuitant [Jnju:JtJnt; -ItJnt; am. -nu:JtJnt; 
-nju:-] noun rentiér, důchodce

annuity [Jnju;Jti; am. -nu;-] noun (pl annuities) � 
anuita, splátka � důchod, renta

annul [JnVl] vb [-ll-] (annuls; annulling; annulled; 
annulled) zrušit, anulovat, odvolat

annular [&njJlJ(r)] adj prstencový, prstencovitý 
� geom. annular ring mezikruží

annulment [JnVlmJnt] noun [U] � anulování � 
zrušení, prohlášení neplatným

annunciate [JnVntsieIt; -Si-] vb zvěstovat
annunciation [JnVnsieISn] noun [sing.] oznámení, 

ohlášení
annunciator [JnVnsieItJ(r)] noun � hlasatel, � 

hlásič, signální deska (s volaným číslem) � místní 
rozhlas (na nádraží)

anode [&nJUd; am. &noUd] noun anoda, kladný 
pól � anode conductance anodová vodivost � anode 
current anodový proud � anode liquor anodový 
elektrolyt

anodic [&nodik] adj anodový
anodize [&nJdAIz] (brit. též anodise) vb pokrýt kov 

ochrannou/ ozdobnou vrstvou
anodyne [&nJdaIn] adj � tišící, tlumící bolest � 

uklidňující � přen. bezbarvý, uspávající
anoint [JnOInt] vb � namazat, natřít � anoint 

one another with sun-tan oil vzájemně se namazat 
opalovacím olejem � pomazat

anomalous [JnQmJlJs; am. -nA;m-] adj � 
anomální, odchylný � fyz. anomalous viscosity 
anomální viskozita � paradoxní �� adv anomalously

anomaly [JnQmJli; am. JnA;m-] noun (pl anomalies) 
� odchýlení, odchylka � odchylnost, nepra-
videlnost � anomálie

anomie [&nJmi] (též anomy) noun [U] anomie 
(stav nedostatečné sociální integrace a rozkladu 
sociálního řádu)

anon [JnQn; am. JnA;n] adv zast. � ihned, okamžitě 

� brzy, za chvíli � jindy, znovu, opět
anonymity [&nJnImJti] noun [U] � anonymita � 

anonymní osoba
anonymize [JnQnImaIz; am. JnA;n-] (brit. 

anonymise) vb anonymizovat (odstranit nějakou 
informaci z výsledku zkoušek, zvláště lékařského 
výsledku testu, která ukazuje, komu výsledky patří)

anonymous [JnQnImJs; am. JnA;n-] adj anonymní 
�� adv anonymously

anorak [&nJr&k] noun větrovka (bunda)
anorexia [&nJreksiJ] noun [U] med. anorexie, 

nechutenství
anorexic [&nJreksIk] adj, noun
 � adj anorektický, chorobně hubený 
 � noun anorektik
another [JnVDJ(r)] adj další, ještě jeden; jiný
answer [A;nsJ(r); am. &n-] noun, vb
 � noun odpověď; řešení 
 � vb odpovědět; reagovat; vyřešit � answer the 

door otevřít dveře (když někdo klepe) 
 ��                                                                                                   
 answer back vb odmlouvat 
 answer for vb zodpovídat se, nést následky (za co), 

ručit (za) 
 answer to vb � (u)poslechnout � reagovat, slyšet 

(na co) � odpovídat (čemu), korespondovat (s čím) 
� být zodpovědný

 answer up vb dát jasnou odpověď; nebát se
                                                                                                    ��
answerable [A;nsJrJbl; am. &n-] adj [ne před 

podstat ným jménem] (to sb/ for sth) (z)odpovědný 
(komu/ za co)

answerphone [A;nsJfJUn; am. &nsJrfoUn] noun 
telefonní záznamník

ant [&nt] noun mravenec
antacid [&nt&sId] noun, adj
 � noun antacid (neutralizující látka, snižující kyselost 

žaludeční šťávy) 
 � adj antacidický
antarctic [&ntA:ktIk; am. -tA:rk-] adj antarktický
antagonism [&nt&gJnIzJm] noun [U; pl] (for sb) 

nepřátelství, odpor (ke komu) � the antagonism 
between them nepřátelství mezi nimi

antagonist [&nt&gJnIst] noun antagonista, 
protivník

antagonistic [&nt&gJnIstIk] adj antagonistický, 
protichůdný �� adv antagonistically

antagonize [&nt&gJnaIz] (brit. též antagonise) vb 
znepřátelit si (koho)

Antarctic [&ntA;ktIk; am. -tA;rk-] (the Antarctic) 
noun [sing.] Antarktida

antarctic [&ntA:ktIk; am. -tA:rk-] adj [pouze před 
podstatným jménem] antarktický

ante [&nti] noun, vb
 � noun � (v pokeru) sázka před novým rozdáním 

karet � záloha, splátka, vklad (do podniku) 
 � vb (ante up) � vsadit � zaplatit, složit 
� přispět

anteater [&nti;tJ(r)] noun mravenečník
antebellum [&ntibelJm] adj [pouze před podstatným 

jménem] předválečný (spojováno s dobou před 
Americkou občanskou válkou)

announcement
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antecedence [&ntIsi:dJnts; &ntIsi:-; am. 
&ntJsi:-] noun [U] přednost, priorita; předpoklad, 
podmínka

antecedent [&ntIsi;dnt] noun, adj
 � noun � předchůdce � předchozí událost 
 � adj předcházející, předchozí, dřívější
antechamber [&ntitSeImbJ(r)] noun předpokoj
antedate [&ntideIt] vb � antedatovat � před-

cházet � předvídat, tušit
antediluvian [&ntidIlu;viJn] adj, noun
 � adj předpotopní, velmi zastaralý (humoristicky) 
 � noun � předpotopní tvor � přen. stařec
antelope [&ntIlJUp; am. -loUp] noun (pl antelope or 

antelopes) antilopa
antenatal [&ntineItl] (též prenatal am., brit.) 

brit. adj [pouze před podstatným jménem] prenatální, 
předporodní

antenna [&ntenJ] noun (pl antennae or antennas) 
anténa; tykadlo � antenna tuning ladění antény

antennae [&nteni:] noun � pl od antenna
antepenultimate [&ntipenVltImJt] adj [pouze před 

podstatným jménem] třetí od konce
anterior [&ntIJriJ(r); am. -tIr-] adj [pouze před 

podstatným jménem] � umístěný více vpředu, 
přední � předcházející, dřívější

anteroom [&ntiru;m; am. -rUm] noun � předsíň, 
předpokoj, čekárna � společenská místnost 
v důstojnické jídelně

anthem [&nTJm] noun hymna
anther [&nTJ(r)] noun bot. prašník
anthill [&nthIl] noun mraveniště
anthology [&nTQlJdZi; am. -TA;l-] noun (pl 

anthologies) výbor, soubor, antologie
anthologize [&nTQlJdZaIz; am. -TA;l-] (brit. též 

anthologise) vb � sestavit antologii � pojmout 
do antologie, uveřejnit v antologii

Anthony [&ntJni; &ntTJni; am. &nTJni; &ntJni] 
noun Antonín

anthracite [&nTrJsaIt] noun [U] antracit (nejstarší 
kamenné uhlí s největším obsahem uhlíku)

anthrax [&nTr&ks] noun [U] anthrax, sněť 
slezinná

anthropocentric [&nTrJpJsentrIk] adj antropo-
centrický

anthropoid [&nTrJpOId] adj, noun
 � adj antropoidní 
 � noun antropoid, lidoop
anthropological [&ntTrJpJlQdZIkJl; am. -lA:dZI-] 

adj antropologický
anthropologist [&nTrJpQlJdZIst; am. -pA;l-] 

noun antropolog
anthropology [&nTrJpQlJdZi; am. -pA;l-] noun 

[U] antropologie
anthropomorphic [&nTrJpJmO;fIk; am. -mO;rf-] 

adj antropomorfní
anthropomorphous [&ntTrJpJUmO:fJs; am. 

-pJmO:r-] adj antropomorfní
anthroposophy [&nTrJpQsJfi; am. -pA;s-] noun 

[U] antroposofi e
anthurium [&nTjUJriJm; am. -TjUr-] noun anthurie 

(okrasná bylina původem z tropické Ameriky)
anti [&nti] prep proti

anti-administration [&ntIJdmInIstreISJn] adj am. 
protivládní

anti-aircraft [&ntieJkrA:ft; am. -erkr&ft; &ntaI-] 
adj [pouze před podstatným jménem] protiletadlový, 
protiletecký, protivzdušný

antibacterial [&ntib&ktIJriJl; am. -tIriJl] adj 
antibakteriální

antibiotic [&ntibaIQtIk; am. -A;tIk] noun [zpravidla 
pl] antibiotikum

antibody [&ntibQdi; am. -bA;di] noun (pl antibodies) 
protilátka

Antichrist [&ntikraIst] (the Antichrist) noun 
[sing.] Antikrist

anticipate [&ntIsIpeIt] vb očekávat; předvídat; 
předbíhat

anticipation [&ntIsIpeISn] noun [U] očekávání; 
naděje

anticipatory [&ntIsIpeItJri; am. &ntIsJpJtO:ri] adj 
� anticipující, předjímající � předběžný

anticlimax [&ntiklaIm&ks] noun [U, C] zklamání
anticline [&ntiklaIn] noun geol. antiklinála, sedlo
anticlockwise [&ntiklQkwaIz; am. -klA;k-] 

brit. (am. counterclockwise) adv proti směru 
hodinových ručiček

anticoagulant [&ntikJU&gjJlJnt; 
am. -koU-] noun, adj

 � noun protisrážlivý prostředek, prostředek proti 
srážení krve, antikoagulans 
 � adj protisrážlivý
anticonvulsant [&ntikJnvVlsJnt] noun antikon-

vulzivní, působící proti křečím, zabraňující 
křečím

anticorrosive [&ntikJrousiv] adj antikorozní
antics [&ntIks] noun [pl] opičky, kašpařiny
anticyclone [&ntisaIklJUn; am. -kloUn] noun 

anticyklóna, tlaková výše
antidepressant [&ntidIpresnt] noun, adj
 � noun antidepresivum 
 � adj antidepresivní
antidote [&ntidJUt; am. -doUt] noun (to sth) proti-

látka, protijed
anti-Fascist [&ntif&Sist] noun antifašista
antifreeze [&ntifri;z] adj, noun
 � adj nemrznoucí 
 � noun [U] nemrznoucí směs
antigen [&ntIdZJn] noun biol. antigen
antihistamine [&ntihIstJmi;n] noun [U, C] anti-

histamin
antimatter [&ntim&tJ(r)] noun [U] antihmota
anti-military [&ntimilJtri] adj protiválečný
antimony [&ntImJni; am. -moUni] (Sb) noun [U] 

antimon � antimony glance antimonit � antimony 
mirror antimonové zrcadlo

antioxidant [&ntiQksIdJnt; am. -A;ks-] noun anti-
oxi dant

antiparticle [&ntipA;tIkl; am. -pA;rt-] noun anti-
částice

antipasti [&ntIp&sti] noun � pl od antipasto
antipasto [&ntip&stJU; am. -oU] noun (pl antipasti) 

italský předkrm
antipathy [&ntIpJTi] noun [zpravidla sing., U] (pl 

antipathies) � antipatie, odpor � předmět odporu

antipathy
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antiperspirant [&ntip3;spJrJnt; am. -p3;rs-] 
noun, adj

 � noun [U, C] antiperspirant, prostředek proti pocení
 � adj antiperspirační, protipotivý
antipodal [&ntIpJdJl] adj � antipodický, 

antipodní � geom. antipodal point protilehlý bod � 
přen. zcela protichůdný

antipodes [&ntIpJdi:z] noun [pl] � protinožci � 
přen. pravý opak

antiproton [&ntiprJUtQn; am. -proUtA;n] noun 
antiproton

antipyretic [&ntipaIretIk] adj protihorečnatý
antiquarian [&ntIkweJriJn; am. -kwer-] noun, adj
 � noun � archeolog � sběratel, antikvář 
 � adj [obvykle před podstatným jménem] � 

archeologický, starožitnický � antikvářský
antiquark [&ntikwA;k; am. -kwA;rk] noun antikvark
antiquary [&ntIkwJri; am. -tJkwer-] noun (pl 

antiquaries) � archeolog � sběratel, starožitník
antiquated [&ntIkweItId] adj zastaralý, 

překonaný
antique [&nti;k] noun, adj
 � noun � starožitnost � antique shop starožitnictví 
� antické umění 
 � adj [obvykle před podstatným jménem] antický; 

starožitný
antiquities [&ntIkwJtiz; -wI-] noun [pl] � 

starožitnosti � starověké památky
antiquity [&ntIkwJti] noun [U, C] (pl antiquities) � 

[C] starožitnost � [U] starověk, antika; pravěk
antirrhinum [&ntIraInJm] noun bot. lví tlama, 

hledík větší
antiseptic [&ntiseptIk] adj antiseptický, 

dezinfekční � antiseptic agent antiseptikum, protihni-
lobný prostředek � antiseptic fi nishing antiseptická 
úprava � antiseptic paint dezinfekční nátěr

antislavery [&ntisleivJri] adj protiotrokářský
antisocial [&ntisJUSl; am. -soUSl] adj 

protispolečenský, antisociální; samotářský
antithesis [&ntITJsIs] noun [U, C] (pl antitheses) 

protiklad, pravý opak (čeho)
antithetic(al) [&ntITetIk(l); am. -JTetIk(l)] adj 

antitetický, protikladný
antitoxin [&ntItQksIn; am. -tItA:k-; -taI-] noun 

antitoxin, protijed
antitrust [&ntitrVst] adj [pouze před podstatným jménem] 

protitrustový
antiunion [&ntiju:njJn] adj protiodborový
antiviral [&ntivaIrJl] adj med. protivirový
antivirus [&ntivaIrJs] adj poč. antivirový
Antwerp [&ntw3:p; am. &ntw3:rp] noun Antverpy
antler [&ntlJ(r)] noun [zpravidla pl] paroh
antonym [&ntJnIm] noun slovo opačného 

významu
antsy [&ntsi] adj podrážděný
anus [eInJs] noun řiť, anus
anvil [&nvIl] noun � kovadlina � anat. kovadlinka 

(v uchu) � měřicí kontakt (kalibru, měřidla)
anxiety [&NzaIJti] noun [U, C] (pl anxieties) � [U] 

úzkost, tíseň, znepokojení � [pl] starosti, obavy 
� [U] horlivá snaha

anxious [&NkSJs] adj � plný úzkosti, zneklidněný 

� úzkostný � dychtivý
any [eni] adj, pron
 � adj � nějaký (v tázacích a podmínkových větách) 
� Have you any children? Máte nějaké děti? � 
žádný (v záporu) � I haven’t got any money. 
Nemám žádné peníze. � kterýkoliv, jakýkoliv, 
každý � at any rate v každém případě 
 � pron � nějaký, někdo (v tázacích větách) � 

žádný � poněkud, ještě � už ne, nijak, o nic
anybody [enibQdi; am. -bVdi; -bA;di] pron někdo; 

nikdo
anyhow [enihaU] adv jakkoliv
anyone [eniwVn] (též anybody) pron někdo; 

nikdo
anyplace [enipleIs] adv kdekoliv, všude
anything [eniTIN] pron něco, cokoli; nic
anyway [eniweI] (též anyhow) adv beztak, stejně; 

mimochodem
anywhere [eniweJ(r); am. -wer] (am. též anyplace) 

adv někde, kdekoli, někam; nikde
anywise [eniwaIz] adv jakkoli(v)
AOB [eI JU bi;; am. oU] abbr (= any other 

business) bod na konci programu týkající se 
jakékoli záležitosti

aorta [eIO;tJ; am. eIO;rtJ] noun med. aorta, srdečnice
AP [eI pi;] abbr (= Associated Press) tisková 

agentura v USA
apace [JpeIs] adv spěšně, rychle
Apache [Jp&tSi] noun Apač (příslušník indiánského 

kmene)
apanage [&pJnidZ] noun � apanáž � závislé 

území � nezbytná vlastnost, atribut
apart [JpA;t; am. JpA;rt] adv stranou; jeden od 

druhého; odděleně � take sth apart rozebrat (co)
apartheid [JpA:taIt; -taId; -teId; -teIt; -pA:theIt; 

-heId; -haIt; am. -pA:rteIt; -taIt] noun [U] apartheid; 
rasová segregace

apartment [JpA:tmJnt; am. -pA:rt-] noun � pokoj, 
komnata � am. byt � apartment house nájemní 
dům, činžovní dům � apartment building obytný 
dům, obytný blok � apartment complex sídliště 
(komplex vícepodlažních domů)

apathetic [&pJTetIk] adj apatický, lhostejný, 
otupělý, netečný

apathetical [&pJTetIk(l)] adj apatický, otupělý, 
netečný �� adv apathetically

apathy [&pJTi] noun [U] apatie, lhostejnost, otupělost
apatosaurus [Jp&tJsO;rJs] (též brontosaurus) 

noun apatosaurus, brontosaurus
APB [eI pi; bi;] abbr (= all-points bulletin) 

rádiové hlášení všem policistům v oblasti
ape [eIp] noun, vb
 � noun opice 
 � vb napodobovat (koho), opičit se (po kom)
apeman [eIpm&n] noun (pl apemen) zool. lidoop
apemen [eIpmen] noun � pl od apeman
Apennines [&pJnaInz; -enaInz] noun [pl] Apeniny
aperitif [JperJti;f] noun aperitiv
aperture [&pJtSJ(r); am. též -tSUr] noun otvor, 

štěrbina
aperçu [&peJsju;; am. &persu;] noun � intuitivní 

pohled, bezprostřední dojem � závěr, shrnutí

antiperspirant
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Apex [eIpeks] abbr (též APEX = Advanced 
Purchase Excursion) APEX (systém, který nabízí 
levnější cestovní lístky, pokud jsou zakoupeny 
v předprodeji)

apex [eIpeks] noun [zpravidla sing.] vrchol; vyvrcho-
lení (kariéry)

aphasia [JfeIziJ] noun [U] afázie (chorobná 
neschopnost mluvit)

aphid [eIfId] noun mšice
aphis [eIfIs; &fIs] noun mšice
apish [eIpIS] adj � opičí � opičácký
aphorism [&fJrIzJm] noun aforizmus
aphoristic [&fJrIstIk] adj aforistický
aphrodisiac [&frJdIzi&k] noun, adj
 � noun afrodiziakum 
 � adj afrodiziakální
apiary [eIpiJri; am. -ieri] noun (pl apiaries) včelín
apiculture [eIpIkVltSJ(r)] noun [U] včelařství
apiece [Jpi;s] adv za kus; za osobu
apish [eIpIS] adj � opičí � opičácký
aplenty [Jplenti] adv spousta, habaděj
aplomb [JplQm; am. JplA;m] noun [U] � svislá 

poloha � sebejistota, sebedůvěra � duševní 
rovnováha

apnoea [&pni;J] brit. (am. apnea) noun [U] med. 
apnoe, krátkodobé zastavení dýchání

apocalypse [JpQkJlIps; am. JpA;k-] noun [U, sing.] 
� apokalypsa � přen. zjevení

apocalyptic [JpQkJlIptIk; am. JpA;k-] adj � 
apokalyptický � prorocký � strašný, hrůzný; 
hrůzně velkolepý, grandiózní

apocope [JpQkJpi; am. JpA;k-] noun [U] jaz. apokopa
apocrypha [JpQkrIfJ; am. JpA;k-] noun [pl] � 

apokryfy � nepravý spis, padělek, podvrh
apocryphal [JpQkrIfl; am. JpA;k-] adj � 

apokryfní, neautentický � nepravý, napodobený, 
padělaný

apodosis [JpQdJsIs; am. -pA:dJ-] noun jaz. hlavní 
věta v podmínkovém souvětí

apogee [&pJdZi;] noun [sing.] � astr. apogeum, 
odzemí � přen. nejvzdálenější/ nejvyšší bod; 
vrchol, vyvrcholení

apolitical [eIpJlItIkl] adj apolitický, nepolitický
Apollonian [&pJlJUniJn; am. -loU-] adj � 

apollónský � apollinský
apologetic [JpQlJdZetIk; am. JpA;l-] adj omluvný 
�� adv apologetically

apologia [&pJlJUdZiJ; am. -loU-] noun apologie, 
obrana, vlastní ospravedlnění, sebeospravedlnění

apologist [JpQlJdZIst; am. JpA;l-] noun obhájce, 
zastánce

apologize [JpQlJdZaIz; am. JpA;l-] (brit. též 
apologise) vb omluvit se (komu za co)

apology [JpQlJdZi; am. JpA;l-] noun [U, C] (pl 
apologies) omluva 

 � Slova často užívaná se slovem apology 
 přídavná jména: abject, full, heartfelt, profound, sincere
 � Pokud se potřebujeme někomu omluvit, říkáme: I’m sorry.
apoplectic [&pJplektIk] adj � mrtvicový, 

mrtvičnatý � hovor. vzteklý
apoplexy [&pJpleksi] noun [U] zastarale mrtvice
aporia [JpO;riJ] noun aporie (situace, ve které dvě 

nebo více částí teorie nebo argumentace nevyhovují 
znamená, že teorie nebo úsudek vedoucí k důkazu 
nemůže platit)

apostasy [JpQstJsi; am. -pA:stJ-] noun [U] 
odpadnutí (od víry)

apostate [JpQsteIt; am. JpA;s-] noun odpadlík (od 
víry); renegát

apostle [JpQsl; am. JpA;sl] noun apoštol
apostolic [&pJstQlIk; am. -stA;lIk] adj tech. 

apoštolský, papežský
apostrophe [JpQstrJfi; am. JpA;s-] noun apostrof
apostrophize [JpQstrJfaIz; am. JpA;s-] (brit. též 

apostrophise) vb � apostrofovat, slavnostně 
oslovit � zkrátit vynecháním písmene; opatřit 
apostrofem

apothecary [JpQTJkJri; am. JpA;TJkeri] noun (pl 
apothecaries) lékárník

apotheosis [JpQTiJUsIs; am. JpA;TioU-] noun 
[zpravidla sing.] zbožnění, apoteóza

appal [JpO;l] brit. (am. appall) vb [-ll-] (appals; 
appalling; appalled; appalled) zděsit, konsternovat

appalling [JpO;lIN] adj strašný, děsný, hrozný �� 
adv appallingly

appanage [&pJnIdZ] noun � apanáž � závislé 
území

apparat [&pJrA;t] noun [zpravidla sing.] aparát, 
výkonný orgán

apparatchik [&pJrA;tSIk] noun aparátník/aparátnice
apparatus [&pJreItJs; am. -r&tJs] noun [U, C] 

(pl apparatuses) � aparát, přístroj � apparatus 
sensitivity citlivost přístroje � aparatura, vybavení 
� ústrojí

apparel [Jp&rJl] noun [U] šaty, oděv
apparent [Jp&rJnt] adj zřejmý, patrný; zdánlivý
apparently [Jp&rJntli] adv zřejmě, zdánlivě
apparition [&pJrISn] noun zjevení, přízrak
apparitor [Jp&rItJ; am. Jp&rItJr; -p&r-] noun 

sluha v soudní síni
appeal [Jpi;l] vb � apelovat, obrátit se (na) � 

odvolat se, protestovat; líbit se (komu) 
 ��                                                                                                   
 appeal for vb žádat, vznášet (naléhavou) prosbu; 

dovolávat se (čeho)
                                                                                                    ��
appear [JpIJ(r); am. JpIr] vb � zdát se, jevit se; 

vypadat � objevit se, zjevit se � vystupovat, 
hrát � It appears unfair to me. Zdá se mi to 
nespravedlivé. 

 ��                                                                                                   
 appear for vb práv. zastupovat (klienta) 
 appear in vb � ukázat se, být viděn � hrát, objevit 

se (ve fi lmu)
                                                                                                    ��
appearance [JpIJrJns; am. JpIr-] noun [U, C] � 

vystoupení (na veřejnosti) � vzhled, zevnějšek � 
objevení se

appease [Jpi;z] vb uklidnit, utišit; uspokojit
appeasement [Jpi:zmJnt] noun [U] � uklidnění, 

utišení � usmíření, uspokojení � politika 
ústupků

appellant [JpelJnt] noun práv. odvolávající se, odvolatel
appellation [&pJleISn] noun pojmenování, název, 

jméno

appellation
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appellative [JpelJtIv] noun jaz. apelativum, obecné 
podstatné jméno

append [Jpend] vb připojit, přidat, dodat, doplnit
appendage [JpendIdZ] noun � přívěsek, přídavek, 

dodatek � příslušenství � přen. stálý průvodce
appendectomy [&pendektJmi] noun [U, C] 

(pl appendectomies) med. apendektomie, operace 
slepého střeva

appendices [JpendIsi:z] noun � pl od appendix
appendicitis [JpendJsaItIs] noun [U] zánět 

slepého střeva
appendix [JpendIks] noun (pl appendices) � slepé 

střevo, apendix � dodatek
appertain [&pJteIn; am. -pJrt-] vb patřit, náležet
appetite [&pItaIt] noun [zpravidla sing., U] chuť 

(k jídlu), apetit � I’ve no appetite. Nemám chuť 
k jídlu.

appetizer [&pItaIzJ(r)] (brit. též appetiser) noun 
předkrm; aperitiv

appetizing [&pItaIzIN] (brit. též appetising) adj 
chutný; lákavý, přitažlivý �� adv appetizingly

applaud [JplO;d] vb � tleskat, aplaudovat � 
schvalovat, souhlasit (s)

applause [JplO;z] noun [U] potlesk, aplaus
applausive [Jplo:ziv] adj � tleskající, aplaudující 
� souhlasící

apple [&pl] noun jablko � apple tree jabloň � apple 
pie jablkový koláč

applejack [&pldZ&k] noun [U] am. jablečný koňak, 
calvados

apple-pie [&plpaI] noun [U, C] balený jablečný 
koláč

apple-polish [&plpoliS] vb am. pochlebovat 
(komu)

apple-sauce [&plso:s] noun [U, C] am. � jablečný 
kompot � hovor. faleš � hovor. nesmysly

applet [&plJt] noun poč. aplikace spouštěná 
automaticky při prohlížení webové stránky

appliance [JplaIJns] noun zařízení, přístroj, aparát 
� el. appliance panel rozvodná deska, pojistková 
skříň

applicability [&plIkJbIlJti; JplIk-; -Iti] noun [U] 
použitelnost

applicable [JplIkJbl; am. &plIkJbl] adj příslušný, 
platný, použitelný

applicant [&plIkJnt] noun žadatel, uchazeč
application [&plIkeISn] noun [U, C] � [C] žádost 

(o co), přihláška; aplikace (počítačová) � poč. 
application program uživatelský program, aplikační 
program � [U] použití, využití; píle, snaživost � 
[U] mravní poučení, ponaučení (např. v bajce)

applicator [&plIkeItJ(r)] noun aplikátor 
(kosmetický štěteček na krém apod.)

applied [JplaId] adj [obvykle před podstatným jménem] 
aplikovaný � applied chemistry praktická chemie, 
aplikovaná chemie

apply [JplaI] vb (applies; applying; applied; applied) � 
aplikovat, použít, upotřebit � týkat se � zažádat 
(o co) 

 ��                                                                                                   
 apply for vb žádat, ucházet se (oč) 
 apply to vb � aplikovat, natřít na (co); rozetřít po 

(povrchu) � obrátit se (se žádostí) (na koho) � 

týkat se (čeho), vztahovat se (k čemu) � plně se 
věnovat � upotřebit, použít, využít k
                                                                                                    ��
appliqué [Jpli;keI; am. &plJkeI] noun, vb
 � noun [U] text. aplikace, aplikovaná ozdoba (zevně 

našitá), aplikování 
 � vb aplikovat
appoint [JpOInt] vb � jmenovat, ustanovit � určit 
� vybavit (nábytkem) 

 ��                                                                                                   
 appoint for vb sjednat, domluvit si 
 appoint to vb jmenovat, dosadit (do funkce)
                                                                                                    ��
appointee [JpOInti;] noun jmenovaný kandidát, 

přijatý uchazeč; pověřenec; kdo byl jmenován na 
úřad

appointive [JpOIntIv] adj am. obsazovaný jmeno-
váním

appointment [JpOIntmJnt] noun [U, C] � [C] 
jmenování, dosazení do funkce � [U, C] funkce; 
úřad � [C] schůzka � be late for an appointment 
přijít pozdě na schůzku

apportion [JpO;Sn; am. JpO;rSn] vb � rozdělit, 
rozvrhnout � přidělit

apposite [&pJzIt] adj výstižný, vystihující, 
přiléhavý

apposition [&pJzISn] noun � připojení, přistavení 
� jaz. přístavek

appraisement [JpreIzmJnt] noun [U] odhadnutí, 
odhad

appraiser [JpreIzJ(r)] noun odhadce, znalec
appreciable [Jpri;SJbl] adj zjevný �� adv 

appreciably
appreciate [Jpri;SieIt] vb ocenit; uvědomovat si; 

být vděčný
appreciation [Jpri;SieISn] noun [U] uznání, 

pochopení, smysl; porozumění
appreciative [Jpri;SJtIv] adj vděčný �� adv 

appreciatively
appreciatory [Jpri:SiJtJri; -SieI-; -siJ-; am. -SJtO:

ri; -SiJtO:ri] adj � vnímavý, pozorný, vděčný � 
vnímající

apprehend [&prIhend] vb � zatknout, dopadnout, 
zadržet � pochopit

apprehensible [&prIhentsIbl; -rJ-] adj pocho-
pitelný

apprehension [&prIhenSn] noun [U, C] � [U, C] 
obava � [U] zadržení, zatčení; porozumění

apprehensive [&prIhensIv] adj znepokojený �� 
adv apprehensively

apprentice [JprentIs] noun učeň, učedník
apprenticeship [JprentISIp] noun [U, C] učení; 

učňovská léta
apprise [JpraIz] vb informovat (o čem), oznámit
appro [&prJU; am. &proU] noun [U] obch. na ukázku, 

na zkoušku
approach [JprJUtS; am. JproUtS] vb, noun
 � vb � přiblížit se � approach perfection blížit se 

k dokonalosti � přistupovat, přistoupit � approach 
a subject přistoupit k tématu � navázat kontakt 
 � noun � příchod; přístup, přístupová cesta � 

approach ramp příjezdová rampa � approach road 
příjezdová cesta, nájezd na most � přiblížení, 

appellative
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přibližování � postoj, chování, přístup k lidem 
� úvod, vstup (do čeho) � první pokus, první 
krok 

 � Slova často užívaná se slovem approach noun
 přídavná jména: common- sense, constructive, 

down- to- earth, fl exible, methodical, pragmatic, 
structured, systematic

approachable [JprJUtSJbJl; am. JproUtS-] adj 
přístupný; vlídný

approbate [&prJUbeIt; am. -rJ-] vb � am. schválit, 
uznat � schvalovat

approbation [&prJbeISn] noun [U] schválení, 
souhlas � goods sent on approbation zboží zaslané 
na ukázku � approbation of a building kolaudace 
stavby

 appropriacy [JprJUpriJsi; am. JproU-] noun [U] 
vhodnost

appropriate [JprJUpriJt; -It; am. -proU-] adj, vb
 � adj vhodný, přiměřený; adekvátní, odpovídající 
 � vb přivlastnit si; vyhradit, přidělit
appropriately [JprJUpriJtli; -It; am. -proU-] adv 

náležitě
appropriation [JprJUprieISn; am. JproU-] noun [U, 

C] � [U] přivlastnění, uchopení � [U] vyhrazení, 
povolení � [C] povolená částka

approval [Jpru;vl] noun [U] schválení; souhlas
approve [Jpru;v] vb � schválit; souhlasit (s kým, 

čím) � potvrdit, uznávat (koho) � Do you approve? 
Souhlasíte? 

 � Slova často užívaná se slovem approve 
 příslovce: heartily, thoroughly, warmly, wholeheartedly 
   formally, narrowly, offi cially, 
  over -whelmingly, personally, unanimously
approver [Jpru:vJ; am. Jpru:vJr] noun korunní 

svědek
approx [JprQk; am. JprA:k] abbr (= approximate; 

approximately) přibližně, asi
approximate [JprQksImJt; -sJ-; -mIt; am. -prA:

k-] adj přibližný � approximate number přibližné 
číslo

approximately [JprQksImJtli; am. JprA;k-] adv 
přibližně, asi

approximation [JprQksImeISn; am. JprA;k-] noun 
přiblížení; přibližná hodnota

approximative [JprQksImJtIv; -sJ-; am. JprA:
ksJmJtIv] adj přibližný

appurtenance [Jp3;tInJns; am. Jp3;rt-] noun � 
dodatek � právo na majetku

apricot [eIprIkQt; am. &prIkA;t] noun, adj
 � noun [U, C] � [C] meruňka � [U] meruňková 

barva (oranžová) 
 � adj aprikot, oranžový (jako meruňka)
April [eIprJl] noun [U, C] duben
apron [eIprJn] noun zástěra; rampa (letiště)
apropos [&prJpJU; am. -poU] adv, adj
 � adv � jako na zavolanou, vhod � mimo-

chodem 
 � adj příhodný, k věci
apse [&ps] noun arch., hvězd. apsida
apt [&pt] adj � výstižný, vhodný � nadaný, 

schopný � nakloněný, náchylný � be apt to do sth 
mít sklon k čemu, být náchylný k čemu �� adv aptly

aptitude [&ptItju;d; am. -tu;d] noun [U, C] � 
schopnost, způsobilost � aptitude test zkouška 
způsobilosti � nadání, dispozice, talent

aqua [&kwJ] noun [U] lék. � voda � tekutina � 
roztok

aquaculture [&kwJkVltSJ(r)] noun [U] akvakultura, 
pěstování vodních rostlin a živočichů

aqualung [&kwJlVN] noun akvalung
aquamarine [&kwJmJri;n] noun [U, C] akva-

marín
aquaplane [&kwJpleIn] noun, vb
 � noun vodní lyže 
 � vb � jezdit na vodní lyži � dostat smyk 

na vrstvě vody na vozovce
aquarelle [&kwJrel; am. A:kwJ-; &kwJ-] noun 

akvarel
aquaria [JkweJriJ; am. Jkwer-] noun � pl od aquarium
aquarium [JkweJriJm; am. Jkwer-] noun (pl 

aquariums or aquaria) akvárium
Aquarius [JkweJriJs; am. Jkwer-] noun [U] astrol. 

(též the Water Bearer, the Water Carrier) 
Vodnář

aquarobics [&kwJrJUbIks; am. -roU-] noun [U] 
tělesná cvičení prováděná ve vodě (v kurzech 
plavání)

aquatic [Jkw&tIk] adj [obvykle před podstatným 
jménem] vodní

aquatics [Jkw&tIks; -kwQt-; am. -kwA:tIks] noun 
[pl] vodní sporty, vodáctví

aquatint [&kwJtInt] noun [U, C] výtv., polygr. 
akvatinta

aqueduct [&kwIdVkt] noun � akvadukt � med. 
mokovod

aqueous [eIkwiJs] adj � vodní � aqueous corrosion 
koroze působením vlhkosti � aqueous solution vodný 
roztok � vodnatý

aquifer [&kwIfJ(r)] noun kolektor, vodonosná 
vrstva, zavlažovací soustava

aquiline [&kwIlaIn] adj orlí
Arab [&rJb; am. er-] adj, noun
 � adj arabský 
 � noun Arab
arabesque [&rJbesk] noun [U, C] arabeska
Arabia [JreIbiJ] noun Arábie � the United Arab 

Emirates Spojené arabské emiráty
Arabian [JreIbiJn] adj arabský
arabic [&rJbIk; am. er-] noun, adj
 � noun [U] arabština 
 � adj arabský
arabica [Jr&bIkJ] noun [U] arabika, kávovník, 

kávová zrna
arable [&rJbl] adj orný
arachnid [Jr&knId] noun zool. pavoukovec
arachnophobia [Jr&knJfJUbiJ; am. -foU-] 

noun [U] med. arachnofobie, (chorobný) strach před 
pavouky

Aramaic [&rJmeIIk] noun, adj
 � noun aramejština 
 � adj aramejský
Arawak [&rJw&k] noun Arawak, Arawakan, jazyk 

amerických Indiánů
arbiter [A;bItJ(r); am. A;rb-] noun rozhodčí, soudce

arbiter
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arbitrage [A;bItrA;Z; -trIdZ; am. A;rbJtrA;Z] noun 
[U] arbitráž

arbitral [a:bitrJl] adj arbitrážní
arbitrament [A:bItrJmJnt; am. A:r-] noun [U] výrok 

rozhodčího soudu
arbitrary [A;bItrJri; A;bItri; am. A;rbJtreri] adj 
� svévolný � libovolný, jakýkoliv � závislý 
na okamžitém nápadu/ podnětu, náladový 
� despotický, absolutistický, tyranský �� adv 
arbitrarily

arbitrate [A;bItreIt; am. A;rb-] vb � rozhodovat � 
vyjadřovat úsudek � předložit k posouzení

arbitration [A;bItreISn; am. A;rb-] noun [U] 
arbitráž, rozhodčí řízení

arbitrator [A;bItreItJ(r); am. A;rb-] noun arbitrážní 
rozhodčí, rozhodce

arbor [A;bJ(r); am. A;rb-] brit. noun altán(ek), 
zahradní besídka

arboreal [A;bO;riJl; am. A;rb-] adj � stromový � 
žijící na stromech

arboreous [A:bO:riJs; am. A:rbO:ri-] adj � 
stromovitý � žijící na stromech

arborescent [A:bJresJnt; -bO:res-; am. A:rbJres-; 
A:rbO:res-] adj rozvětvený

arboreta [A;bJri;tJ; am. A;rb-] noun � pl od 
arboretum

arboretum [A;bJri;tJm; am. A;rb-] noun (pl 
arboretums or arboreta) arboretum

arboriculture [A;bJrIkVltSJ(r); am. A;rb-] noun [U] 
pěstování stromů

Arborio [A;bO;riJU; am. A;rbO;rioU] noun [U] druh 
italské rýže s krátkou obilkou

arbour [A:bJr; am. A:rbJ`] noun zahradní besídka, 
altánek

arbutus [A;bju;tJs; am. A;rb-] noun bot. planika
arc [A;k; am. A;rk] noun geom. oblouk � arc 

extinguishing zhášení elektrického oblouku � arc 
furnace oblouková pec � arc welding svařování 
elektrickým obloukem

arcade [A;keId; am. A;rk-] noun arkáda; podloubí
Arcadia [A;keIdiJ; am. A;rk-] noun [sing.] Arkádie
Arcadian [A;keIdiJn; am. A;rk-] adj arkadický, 

arkadský
arcana [A;keInJ; am. A;rk-] noun [užít pl] arkánum, 

elixír, tajemný/ mystický lék
arcane [A;keIn; am. A;rk-] adj tajemný
arch [A;tS; am. A;rtS] noun, vb
 � noun oblouk, klenba; křivka; podloubí � arch 

walling klenba; klenutí; klenbová zděná výstroj 
 � vb ohnout, prohnout �� adv archly 
 ��                                                                                                   
 arch over vb zastřešit; překlenout, klenout se (nad 

prostorem)
                                                                                                    ��
archaelogical [A:kiJlQdZIkJl; am. A:rkiJlA:dZI-] 

adj archeologický
archaeologist [A;kiQlJdZIst; am. A;rkiA;l-] noun 

(am. též archeologist) archeolog
archaeology [A;kiQlJdZi; am. A;rkiA;l-] noun [U] 

(am. též archeology) archeologie
archaeopteryx [A;kiQpterIks; am. A;rkiA;pterIks] 

noun archaeopterix

archaic [A;keIIk; am. A;rk-] adj zastaralý
archaism [A;keIIzJm; am. A;rk-] noun archaizmus
archaistic [a:keiistik; am. A;rk-] adj � archaický, 

zastaralý � staromilský
archangel [A;keIndZl; am. A;rk-] noun archanděl
archbishop [A;tSbISJp; am. A;rtS-] noun arcibiskup
archbishopric [A;tSbISJprIk; am. A;rtS-] noun arci-

bis kupství
archdeacon [A;tSdi;kJn; am. A;rtS-] noun arcijáhen
archdiocese [A;tSdaIJsIs; am. A;rtS-] noun arci-

diecéze
archduchess [A;tSdVtSJs; am. A;rtS-] noun 

arcivévodkyně
archduchy [A:tSdVtSi; am. A:rtS-] noun (pl archduchies) 

velkovévodství
archduke [A;tSdju;k; am. A;rtSdu;k] noun 

arcivévoda
arch-enemy [A:tSenJmi; -Imi; am. A:rtS-] noun 

(pl  arch-enemies) � úhlavní nepřítel � ďábel
archer [A;tSJ(r); am. A;rtS-] noun lukostřelec
archery [A;tSJri; am. A;rtS-] noun [U] lukostřelba
archetypal [A;kitaIpl; am. A;rki-] adj typický; 

psych. archetypní
archetype [A;kitaIp] noun psych. archetyp
archiepiscopal [a:kiipiskJpJl] adj arcibiskupský
archipelago [A;kIpelJgJU; am. A;rkIpelJgoU] noun 

(pl archipelagos) � ostrovní moře � souostroví
architect [A;kItekt; am. A;rk-] noun architekt, 

stavitel
architectonic [A;kItektQnIk; am. A;rkItektA;nIk] 

adj � stavitelský, architektonický � archi-
tektonicky uspořádaný � konstruktivní, 
organizující, systemizující, týkající se klasifi kace 
věd

architectural [A;kItektSJrJl; am. A;rk-] adj 
architektonický, stavitelský � architectural work 
architektonické dílo �� adv architecturally

architecture [A;kItektSJ(r); am. A;rk-] noun [U] 
architektura, stavitelství

architrave [A;kItreIv; am. A;rk-] noun arch. 
architráv, násloupí

archive [A;kaIv; am. A;rk-] vb, adj, noun
 � vb sbírat, třídit, ukládat do archivu 
 � adj archivní, záložní � archive copy archivní 

kopie, záložní kopie 
 � noun archiv
archivist [A;kIvIst; am. A;rk-] noun archivář
archway [A;tSweI; am. A;rtS-] noun klenutá chodba; 

klenuté podloubí; oblouková brána
arc-lamp [a:kl&mp] noun oblouková lampa
arc-light [a:klait] noun obloukové světlo
arctic [A:ktIk; am. A:rktIk] adj � arktický, polární 
� ledový, ledově studený � the Arctic Arktida

ardency [A:dJntsi; am. A:r-] noun [U] � kniž. žár � 
přen. žhavost, prudkost, vášeň

ardent [A;dnt; am. A;rdnt] adj [obvykle před podstatným 
jménem] vášnivý, vřelý, žhavý �� adv ardently

ardour [A:dJ; am. A:rdJr] noun [U] � žár, vřelost, 
teplo � horlivost, nadšení

arduous [A;djuJs;-dZu-; am. A;rdZuJs] adj obtížný, 
náročný

are [strong form A:r; weak form Jr] vb viz be

arbitrage
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area [eJriJ; am. eriJ] noun � oblast, území; čtvrť, 
region; zóna, centrum � rozloha

arena [Jri;nJ] noun aréna (stadion); aréna 
(politická)

arenaceous [&rJneiSJs] adj � písčitý � rostoucí 
na písečné půdě � geol. arenaceous marl opuka, 
písčitý slín � arenaceous quartz křemenný písek 
� arenaceous rock pískovec

areola [Jri;JlJ] noun (pl areolae) � prostor mezi 
žilami listu, hmyzího křídla � dvorec prsní 
bradavky, areola; dvoreček puchýře � vnější 
okraj duhovky

areolae [Jri;Jli:] noun � pl od areola
argent [A;dZJnt; am. A;rdZ-] adj stříbrný, stříbřitý
argon [A;gQn; am. A;rgA;n] (Ar) noun [U] chem. 

argon
Argonauts [A;gJnO;ts; am. A;rg-] (the Argonauts) 

noun [pl] argonauti
argot [A;gJU; am. A;rgJt; -goU] noun � argot � 

hantýrka � slang
arguable [A;gjuJbl; am. A;rg-] adj pravdě-

podobný
arguably [A;gjuJbli; am. A;rg-] adv pravděpo-

dobně
argue [A;gju;; am. A;rg-] vb tvrdit, debatovat, 

prohlašovat; obhajovat, argumentovat 
 ��                                                                                                   
 argue about vb diskutovat, hádat se, přít se 
 argue against vb � argumentovat proti � 

neschvalovat (co); dokazovat opak; zrazovat (od čeho) 
 argue back vb oponovat; nesouhlasit
 argue down vb am. přebít argumenty, zvítězit 

v diskusi
 argue into vb přesvědčit, přemluvit (k čemu) 
 argue out vb prodiskutovat, probrat (co) 
 argue with vb � přít se, hádat se (s kým) � 

nesouhlasit (s čím) 
                                                                                                    ��
 � Slova často užívaná se slovem argue 
 příslovce: consistently, convincingly, forcefully, 

passionately, persuasively, plausibly, strongly
argument [A;gjumJnt; am. A;rg-] noun [U, C] � 

argument, důvod � diskuse, debata, polemika, 
spor, kontroverze

argumentation [A;gjumJnteISn; am. A;rg-] noun 
[U] � argumentace � diskuse, debata

argumentative [A;gjumentJtIv; am. A;rg-] adj 
hádavý

argyle [A;gaIl; am. A;rgaIl] noun [U] vícebarevný 
vzor s geometrickými tvary (textilie)

aria [A;riJ] noun hud. árie
arid [&rId] adj � vyprahlý, suchý � neplodný � 

přen. suchopárný, nezáživný
aridity [&rIdJti; JrId-; -Iti; am. erIdJti; &r-] noun 

[U] � vyprahlost � suchopárnost
Aries [eJri;z; am. eri;z] noun [U] astrol. Skopec
aright [JraIt] adv zastar. správně
arise [JraIz] vb (arises; arising; arose; arisen) � nastat, 

propuknout; objevit se, vzniknout � vstát 
 � Slova často užívaná se slovem arise 
 podst. jména: diffi culty, issue, matter, need, 

opportunity, problem, question, situation

arisen [JrIzJn] vb pp � tvar od arise
aristocracy [&rIstQkrJsi; am. -stA;k-] noun (pl 

aristocracies) aristokracie, šlechta
aristocrat [&rIstJkr&t; am. JrIst-] noun aristokrat, 

šlechtic
aristocratic [&rIstJkr&tIk; am. JrIstJ-] adj 

aristokratický
Aristotelian [&rIstJti;liJn] adj aristotelský
arithmetic [JrITmJtIk] noun [U] aritmetika; počty; 

výpočet � arithmetic mean aritmetický průměr, 
střední hodnota

arithmetical [&rITmetIkJl; am. erITme-] adj 
aritmetický; počtářský; výpočetní

arithmetician [JrITmJtISJn; &rIT-; am. JrITmJ-] 
noun matematik, počtář

ark [A:k; am. A:rk] noun bibl. archa � Noah’s Ark 
Noemova archa

arm [A;m; am. A;rm] noun, vb
 � noun � paže, ruka � My arm’s swollen. Otekla 

mi ruka. � I broke my arm. Zlomil jsem si ruku.� 
rukáv � opěrka � rameno, páka 
 � vb vyzbrojit
armada [A;mA;dJ; am. A;rm-] noun � válečné 

loďstvo � přen. celá armáda, velký zástup
armadillo [A;mJdIlJU; am. A;rmJdIloU] noun (pl 

armadillos) zool. pásovec
Armagnac [A;mJnj&k; am. A;r-] noun [U] armaňak
armament [A;mJmJnt; am. A;rm-] noun [U, C] � 

[C] výzbroj � [U] zbrojení
armature [A:mJtSJr; -tSUJr; -tjJr; am. A:rmJtSJr] 

noun � pancíř, krunýř � (obranné) zbraně, 
výzbroj � armatura

armband [A;mb&nd; am. A;rm-] noun páska na 
rukávě

armchair [A:mtSeJr; am. A:rmtSer] noun křeslo, 
pohovka

armed [A;md; am. A;rmd] adj � ozbrojený � 
opatřený (čím)

armful [A;mfUl; am. A;rm-] noun náruč (čeho)
armhole [A;mhJUl; am. A;rmhoUl] noun průramek, 

otvor v rukávu
armistice [A;mIstIs; am. A;rm-] noun [sing.] příměří
armlet [A;mlJt; am. A;rm-] noun � pásek na rukávě 
� malé rameno řeky / moře

armlock [A;mlQk; am. A;rmlA;k] noun zámek 
(zápasnický chvat)

armoire [A;mwA;(r); am. A;rmwA;r] noun almara, 
vysoký kredenc

armorial [A;mO;riJl; am. A;rm-] adj heraldický, 
erbovní

armour [A;mJ(r); am. A;rm-] brit., vb
 � brit. (am. armor) noun [U] � brnění, 

pancíř, krunýř � pancéřování � obrněné 
jednotky � potápěčský oblek, skafandr 
 � vb opatřit pancířem, pancéřovat, obrnit; tech. 

armovat
armourer [A;mJrJ(r); am. A;rm-] brit. (am. 

armorer) noun � zbrojíř � puškař � voj. 
zbrojmistr, dělmistr

armoury [A;mJri; am. A;rm-] brit. (am. armory) 
noun (pl armouries) � zbrojnice; skladiště zbraní; 
arzenál � zbrojovka

armoury
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armour-plate [A:mJpleIt; am. A:rmJpleIt] noun 
pancéřová deska

armpit [A;mpIt; am. A;rm-] noun podpaždí
armrest [A;mrest; am. A;rm-] noun opěrka 

(sedadla)
arms [A:mz; am. A:rmz] noun, adj
 � noun [pl] � zbraně � vojna � � coat of arms erb 
 � adj zbrojní � arms industry zbrojní průmysl
army [A;mi; am. A;rmi] noun, adj
 � noun (pl armies) � armáda, pozemní vojsko � 

armáda, zástup, spousta � an army of tourists davy 
turistů � vojenská služba � � the Salvation Army 
Armáda spásy 
 � adj vojenský, armádní � army corps armádní sbor
arnica [A;nIkJ; am. A;rn-] noun [U] arnika
aroma [JrJUmJ; am. JroUmJ] noun vůně, aroma 
� aroma compound aromatická složka � aroma 
strength intenzita aromatu

aromatherapy [JrJUmJTerJpi; am. JroUmJ-] 
noun [U] aromaterapie

aromatic [&rJm&tIk] adj aromatický, vonný 
� aromatic compound aromatická sloučenina

arose [JrJUz; am. -roUz] vb pt � tvar od arise
around [JraUnd] adv, prep � (přibližně) okolo, 

kolem � around 3 o’clock asi kolem třetí � (ve 
tvaru křivky/ kruhu; v různých směrech) � around 
the table okolo stolu � (blízko) � Is there a post 
offi ce around here? Je tu někde blízko pošta?

arouse [JraUz] vb � vzbudit, probudit, zburcovat 
� vzrušit; podnítit, vyburcovat � probudit se

arpeggio [A;pedZiJU; am. A;rpedZioU] noun (pl 
arpeggios) hud. arpeggio

arrack [&rJk; am. Jr&k] (též arak) [U, C] noun 
arak

arraign [JreIn] vb obžalovat, obvinit
arraignment [JreImJnt] noun [U, C] obžaloba
arrange [JreIndZ] vb zařídit, připravit, uspořádat; 

dohodnout 
 ��                                                                                                   
 arrange about vb postarat se (oč); zorganizovat (co) 
 arrange with vb sjednat, domluvit, dohodnout 

(s kým)
                                                                                                    ��
arrangement [JreIndZmJnt] noun [U, C] � 

uspořádání, rozestavení � el. arrangement in 
parallel paralelní zapojení, zapojení vedle sebe � žel. 
arrangement of lines kolejiště � dohoda, úmluva 
� urovnání (sporu) 

 � Slova často užívaná se slovem arrangement
 slovesa: come to, fi nalize, formalize, make, put in 

place
arranger [JreIndZJ] noun aranžér (hudební, květin)
arrant [&rJnt] adj [pouze před podstatným jménem] 

zastar. � úplný, naprostý, vyložený � nestydatý 
� zatvrzelý, skalní � potulný

array [JreI] noun, vb
 � noun � výběr, soubor, uspořádání � množství, 

spousta � mat. matice 
 � vb seřadit 
 � Slova často užívaná se slovem array noun
 přídavná jména: bewildering, dazzling, fascinating, 

impressive, vast, wide

arrear [JrIJr; am. -rIr] noun � nedoplatek � 
nedodělávka

arrears [JrIJz; am. JrIrz] noun [pl] nedoplatky
arrest [Jrest] vb, noun, adj
 � vb � zatknout, zajistit � zarazit (vývoj) 
 � noun [U, C] � zatčení, vazba � zbrzdění (vývoje) 
� under arrest ve vazbě 
 � adj arresting
arrival [JraIvl] noun [U, C] � příjezd, příchod � 

nástup � objevení
arrive [JraIv] vb � přijet, přistát � objevit se � 

narodit se 
 ��                                                                                                   
 arrive at vb přen. dospět, dojít (k čemu) 
 arrive in vb � přijet, dorazit (kam) � přijet (v čem)
                                                                                                    ��
arriviste [&ri;vi;st] noun (z francouzštiny) arivista, 

kariérista, ctižádostivec, šplhavec, parvenu
arrogance [&rJgJns] noun [U] arogance, 

namyšlenost, domýšlivost
arrogant [&rJgJnt] adj arogantní, namyšlený, 

domýšlivý �� adv arrogantly
arrogate [&rJgeIt] vb � osobovat si � činit si 

neoprávněné nároky � přisoudit, připisovat
arrogation [&rJUgeISJn; am. erJ-] noun [U] � 

osobování si � práv. osvojení zletilé osoby
arrow [&rJU; am. &roU] noun šíp; šipka; ukazatel 

(směru)
arrowhead [&rJUhed; am. &roU-] noun � hrot šípu 
� tech. kótová špička � klín (v klínovém písmu)

arrowroot [&rJUru;t; am. &roU-] noun [U] bot. 
maranta třtinová

arroyo [JrOIJU; am. -oU] noun (pl arroyos) 
(ze španělštiny) � potok, říčka � vyschlé koryto

arse [A;s; am. A;rs] noun vulg., brit. prdel, zadek
arse about [a:s Jbaut] vb hovor. fl ákat se, vulg. 

hovno dělat
arsehole [A;shJUl; am. A;rshoUl] brit. (am. asshole) 

noun vulg. díra do prdele
arsenal [A;sJnl; am. A;rs-] noun arzenál, výzbroj; 

skladiště zbraní, muniční sklad
arsenic [A;snIk; am. A;rs-] (As) noun [U] arzen
arson [A;sn; am. A;rsn] noun [U] žhářství
arsonist [A;sJnIst; am. A;rs-] noun žhář
art [A:t; am. A:rt] noun [U, C] � [C] zručnost � [U] 

umění, kultura � art gallery umělecká galerie
artefact [A;tIf&kt; am. A;rt-] noun � artefakt, 

lidský výtvor; nástroj (prehistorický) � biol., med. 
uměle vzniklá nebo pozměněná struktura buněk

arterial [A:tIJriJl; am. A:rtIri-] adj tepenný, 
arteriální, hlavní (např. silnice) � arterial highway 
dopravní tepna

arteriole [A;tIJriJUl; am. A;rtIrioUl] noun arteriola, 
tepénka

arteriosclerosis [A;tIJriJUsklJrJUsIs; am. 
A;rtIrioUsklJroUsis] noun [U] med. arterioskleróza

artery [A;tJri; am. A;rt-] noun (pl arteries) tepna, 
srdečnice

artful [A;tfl; am. A;rtfl] adj [obvykle před podstatným 
jménem] � obratný � dovedně provedený � rafi -
no vaný, chytrý � umělý � lstivý �� adv artfully

arthritic [A;TrItIk; am. A;rT-] adj med. artritický

armour-plate



45
A

arthritis [A;TraItIs; am. A;rT-] noun [U] med. artritida, 
zánětlivé onemocnění kloubu

arthropod [A;TrJpQd; am. A;rTrJpA;d] noun zool. 
členovec

Arthur [A:TJ; am. A:rTJr] noun Artur, Artuš
Arthurian [A;TjUJriJn; am. A;rTUr-] adj artušovský
artichoke [A;tItSJUk; am. A;rtItSoUk] noun [U, C] 

artyčok
article [A;tIkl; am. A;rt-] noun výrobek, zboží, 

artikl; článek, stať
artics [a:ktiks] noun [pl] am. zimní galoše
articulate [A:tIkjJlJt; -jU-; -lIt; 

am. A:rtIkjJlJt] vb, adj
 � vb � vyslovovat, artikulovat � formulovat, 

vyjádřit 
 � adj srozumitelný, zřetelný; artikulovaný
articulated [A;tIkjuleItId; am. A;rt-] adj � 

artikulovaný, článkovaný � dělený, kloubový 
(např. autobus) � articulated joint kloubový spoj, 
kloubové spojení

articulation [A;tIkjuleISn; am. A;rt-] noun [U, C] 
� připojení, skloubení, členitost � kloub � 
artikulace

articulator [A;tIkjuleItJ(r); am. A;rt-] noun artikulátor
articulatory [A;tIkjuleItJri; A;tIkjuleItJri; am. 

A;rtIkjulJtO;ri] adj [pouze před podstatným jménem] 
artikulační

artifact [A:tIf&kt; am. A:rtJ-] (též artefact) noun 
artefakt, lidský výtvor

artifi ce [A;tIfIs; am. A;rt-] noun [U, C] � trik, lest, 
úskok � vynalézavost, chytrost, šikovnost

artifi cer [A:tIfIsJ; am. A:rtIfJsJr] noun � řemeslník 
� původce

artifi cial [A;tIfISl; am. A;rt-] adj umělý; nepři-
rozený, nepravý, falešný, syntetický � artifi cial 
respiration umělé dýchání � artifi cial fi bre umělé 
vlákno, syntetické vlákno � artifi cial stone umělý 
kámen �� adv artifi cially

artifi ciality [A:tIfISi&lJti; -Iti; am. A:rtJfISi&lJti] 
noun [U] umělost, strojenost

artillery [A;tIlJri; am. A;rt-] (the artillery) noun 
[sing.] dělostřelectvo

artilleryman [A;tIlJrimJn; am. A;rt-] noun (pl 
artillerymen) dělostřelec, artilerista

artillerymen [A;tIlJrimen; am. A;rt-] noun � pl od 
artilleryman

artisan [A;tIz&n; am. A;rtJzn] noun řemeslník
artist [A;tIst; am. A;rt-] noun umělec; výtvarný 

umělec; hovor. machr
artiste [A:ti:st; am. A:r-] noun artista, bavič, 

umělec
artistic [A;tIstIk; am. A;rt-] adj umělecký; umělecky 

nadaný �� adv artistically
artistry [A;tIstri; am. A;rt-] noun [U] umění, 

mistrovství
artless [A;tlJs; am. A;rt-] adj � nekultivovaný, 

nevzdělaný � neumělecký, humpolácký � 
prostý, bezelstný, přirozený

artsy [A;tsi; am. A;rtsi] adj viz arty
artwork [A;tw3;k; am. A;rtw3;rk] noun [U, C] � [C] 

umělecké dílo � [U] výtvarná část
arty [A;ti; am. A;rti] brit. (am. artsy) adj rádoby-

umělecký, afektovaný, kumštýřský, bohémský

arugula [&ru;gjUlJ] noun [U] roketa (rostlina)
arvo [A;vJU; am. A;rvoU] noun (pl arvos) AustralE 

odpoledne
Aryan [eJriJn; am. er-] noun [U, C] � [C] Árijec; 

árijec � [U] jazyková větev indoíránská; 
indoevropský prajazyk

as [strong form &z; weak form Jz] prep, conj, phr
 � prep � jako (povolání, funkce) � He works as 

a driver. Pracuje jako řidič. � jako (kdo) 
 � conj � když, jak(mile), zatímco (časová) � 

protože � jak (způsobová) 
 � phr � be as light as a feather být jako pírko � be as 

tall as me být vysoký tak jako já � as soon as jakmile 
� as far as pokud (míra) � as such jako takový

asbestos [&sbestJs] noun [U] azbest
ascend [Jsend] vb, adj
 � vb stoupat, jít nahoru; dosáhnout (pozice) 
 � adj vzestupný
ascendancy [JsendJnsi] (též ascendency) noun 

[U] převaha, nadvláda
ascendant [JsendJnt] adj, noun
 � adj � stoupající, vzestupný � převládající � 

pánovitý 
 � noun (též ascendent) � převaha, nadvláda � 

předek, praotec � astron. bod ekliptiky
ascendency [JsendJntsi; &sen-] noun [U] 

převaha, nadvláda
ascension [JsenSn] noun [sing.] � stoupání, výstup, 

vzestup � (The ascension) svátek Nanebevzetí 
Páně

ascent [Jsent] noun [zpravidla sing.] výstup; 
stoupání; vzestup

ascertain [&sJteIn; am. &sJrt-] vb zjistit
ascertainable [&sJteInJbl; am. &sJrteInJbl] adj 

zjistitelný
ascertainment [&sJteInmJnt; am. &sJr-] noun 

[U] zjištění
ascetic [JsetIk] adj [obvykle před podstatným jménem] 

asketický, odříkavý
asceticism [JsetIsIzJm; &set-; am. JsetJ-] noun 

[U] askeze, odříkání
ascorbic acid [JskO;bIk &sId; am. -kO;rb-] noun 

[U] kyselina askorbová, vitamín C
ascot [&skQt; am. &skA;t] noun � plastron � šála 

uvázaná uzlem pod bradou
ascribe [JskraIb] vb (sth to sb/sth) přičítat, připsat 

(co komu/ čemu)
ascription [JskrIpSJn; &skrIp-] noun [U, C] připi-

sování, přisuzování
ASEAN [&si&n] abbr (= Association of South East 

Asian Nations) Sdružení národů jihovýchodní 
Asie (Indonésie, Malajsie, Filipíny, Singapur, 
Thajsko)

aseptic [eIseptIk] adj, noun
 � adj aseptický, sterilní 
 � noun aseptický prostředek
asexual [eIsekSuJl] adj asexuální, bezpohlavní �� 

adv asexually
ASH [&S] abbr (= Action on Smoking and Health) 

Organizace v UK nabádající kuřáky k odvyknutí, 
na základě předkládání důkazů o nebezpečí tohoto 
zlozvyku

ASH
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ash [&S] noun [U, C] � [U] popel � ash-can popelnice, 
nádoba na odpadky � [U, C] jasan (strom)

ashamed [JSeImd] adj [ne před podstatným jménem] 
zahanbený � be ashamed of sb/ sth stydět se za 
koho/ co

ashen [&Sn] adj � jasanový � popelavý, bledý
ashore [JSO:r] adv na břeh, na pevninu; na souši, 

na pevnině
ash-pan [&Sp&n] noun popelník
ashram [&SrJm] noun ašrám
ashtray [&StreI] noun popelník
ash-tree [&Stri:] noun jasan
ashy [&Si] adj � popelový, zaprášený popelem � 

popelavý
Asia [eISJ] noun [sing.] Asie
Asia Minor [eISJ maInJ(r)] noun [sing.] Malá Asie
Asiatic [eISi&tIk; am. eIZi-] adj asijský
aside [JsaId] adv stranou, do strany (ustoupit)
asinine [&sInaIn] adj � oslí � oslovský, hloupý, 

tupohlavý
ask [A;sk; am. &sk] vb � (sb about sth) ptát se, 

zeptat se (koho na co) � poprosit � pozvat 
 ��                                                                                                   
 ask after vb ptát se (na koho/co) 
 ask back vb pozvat na oplátku (kam) 
 ask for vb � žádat, prosit (o co) � hledat (koho); 

ptát se (na koho/ co) � říkat si, koledovat si (oč) 
 ask in vb pozvat, zvát dovnitř
 ask round vb � pozvat na návštěvu � poptávat se, 

vyptávat se kolem
                                                                                                    ��
askance [Jsk&nts; -skA:nts] adv � look askance at 

sth nevěřit čemu; být podezřívavý vůči čemu
askant [Jsk&nt] adv � úkosem � šikmo
askew [Jskju;] adv, adj
 � adv � nakřivo, šikmo � úkosem, zvysoka, 

opovržlivě 
 � adj [ne před podstatným jménem] šikmý, stojící 

mimo řadu
aslant [JslA;nt; am. Jsl&nt] adv, prep
 � adv šikmo, nakřivo 
 � prep napříč, přes
asleep [Jsli;p] adj [ne před podstatným jménem] spící
asocial [eIsJUSJl; am. -soU-] adj, noun
 � adj � nespolečenský � asociální 
 � noun asociál
asp [&sp] noun � básn. osika � zool. brejlovec 

egyptský � básn. jakýkoliv jedovatý had
asparagus [Jsp&rJgJs] noun [U] chřest
aspartame [JspA;teIm; am. &spA;rteIm] noun [U] 

aspartam
aspect [&spekt] noun [U, C] � aspekt, stránka, 

zřetel � vzhled
aspen [&spJn] noun osika
aspergillosis [&spJdZIlJUsIs; am. &spJrdZIloUsIs] 

noun [U] aspergilóza (onemocnění vyvolané plísněmi 
druhu Aspergillus)

asperity [&sperJti] noun [U] hrubý povrch, 
drsnost

asperse [Jsp3:s; &sp3:s; am. Jsp3:rs] vb � 
postříkat, pokropit � poplivat, pošpinit

aspersions [Jsp3;Snz; am. Jsp3;rZnz] noun [pl] � 
pokropení svěcenou vodou � očernění, pomluva

asphalt [&sf&lt; am. -fO;lt] noun, vb, adj
 � noun [U] asfalt, živice 
 � vb asfaltovat 
 � adj asfaltový � asphalt pavement asfaltová 

vozovka � asphalt topping asfaltování vozovky; 
asfaltová vrstva, asfaltový koberec vozovky

asphyxia [&sfIksiJ; am. Jsf-] noun [U] med. asfyxie, 
dušení z nedostatku vzduchu

asphyxiate [JsfIksieIt] vb zadusit (se), udusit (se)
asphyxiation [JsfIksieISJn; &s-] noun [U] zadu-

šení, udušení
aspic [&spIk] noun [U] � rosol, aspik � levandule 
� básn. jedovatý had

aspidistra [&spIdIstrJ] noun bot. aspidistra 
(pokojová rostlina)

aspirant [JspaIJrJnt; am. &spJrJnt] noun, adj
 � noun uchazeč 
 � adj [pouze před podstatným jménem] snaživý
aspirate [&spJrJt; -pIrJt-; -rIt] noun, vb
 � noun � přídech � aspirovaná hláska
 � vb � vdechnout, aspirovat � jaz. aspirovat, 

vyslovit s přídechem � med. odsát
aspiration [&spJreISn] noun [zpravidla pl, U] usilo-

vání, touha
aspirational [&spJreISJnl] adj � aspirovaný 

(hláska) � usilovný
aspirator [&spIreItJ(r)] noun � aspirátor, nasávací 

přístroj � odsavač � dýchací přístroj, respirátor
aspire [JspaIJ(r)] vb usilovat (o co), toužit 
 ��                                                                                                   
 aspire after/ to vb toužit (po čem); usilovat (o co); 

jít (za čím)
                                                                                                    ��
aspirin [&sprIn; am. &spJrIn] noun [U, C] (pl aspirins 

or aspirin) aspirin
aspiring [JspaIJrIN] adj [pouze před podstatným 

jménem] usilující, snaživý, ctižádostivý
ass [&s] noun vulg. � osel � pitomec, vůl � prdel 
� vulg. am. kick sb’s ass poslat koho do prdele

assail [JseIl] vb přepadnout, napadnout, zaútočit
assailable [JseIlJbl] adj napadnutelný
assailant [JseIlJnt] noun útočník
assassin [Js&sIn; am. -sn] noun (nájemní) vrah
assassinate [Js&sIneIt; am. -sJn-] vb zavraždit
assassination [Js&sIneISJn; Js&sJ-] noun [U, C] 

vražda
assault [JsO;lt] noun útok, napadení; přepadení 
� vb napadnout (koho); zaútočit (na koho)

assay [JseI] noun, vb
 � noun [U, C] � zkouška � vzorek (pro rozbor) 
 � vb � zkoušet � rozebírat, analyzovat � 

obsahovat � pokusit se
assegai [&sJgaI] noun (též assagai) asagaj (kopí 

jihoafrických domorodců)
assemblage [JsemblIdZ] noun � shromáždění, 

nakupení, nahromadění � montáž
assemble [Jsembl] vb shromáždit (se); sestavit, 

dát/ skládat dohromady, kompletovat
assembler [JsemblJ(r)] noun � poč. kompilátor, 

překladač � montér

ash
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assembly [Jsembli] noun [U, C] (pl assemblies) � 
[C] sněm � [U] shromáždění; montáž � assembly 
line montážní linka � assembly diagram montážní 
schéma, montážní diagram � assembly instructions 
návod k montáži

assemblyman [JsemblimJn] noun (pl assemblymen) 
člen zákonodárného shromáždění

assemblymen [Jsemblimen] noun � pl od 
assemblyman

assent [Jsent] noun [U] souhlas (s čím), schválení 
(čeho)

assert [Js3;t; am. Js3;rt] vb tvrdit, prohlašovat; 
uplatňovat

assertion [Js3;Sn; am. Js3;rSn] noun [U, C] tvrzení; 
uplatňování

assertive [Js3;tIv; am. Js3;rtIv] adj � souhlasící, 
pozitivní � určitý, výslovný � dogmatický � 
příliš sebevědomý, troufalý �� adv assertively

assess [Jses] vb (o)hodnotit, odhadnout; určit
assessment [JsesmJnt] noun [U, C] ohodnocení, 

posudek; odhad, výměr � assessment of personnel 
hodnocení pracovníků

assessor [JsesJ(r)] noun odhadce; likvidátor 
(škody); přísedící soudce

asset [&set] noun klad, přínos; aktiva
asseverate [JsevJreIt; &sev-] vb slavnostně 

prohlásit, tvrdit
asseveration [JsevJreISJn; &sev-] noun [U] 

tvrzení, prohlášení
asshole [&shJUl; am. -hoUl] noun vulg. díra do řiti
assiduity [&sIdju;Jti] noun [U] píle, neúnavnost, 

vytrvalost
assiduous [JsIdjuJs; am. -dZuJs] adj � pilný, 

neúnavný, vytrvalý � pozorný, úslužný �� adv 
assiduously

assign [JsaIn] vb zadat, přidělit; převést, přepsat
assignation [&sIgneISn] noun � postoupení, 

odstoupení, převod � přidělení, přiřčení � am. 
dostaveníčko, schůzka

assignee [&saIni:; -Ini:; am. JsaIni:; &sJ-] 
noun � zmocněnec, plnomocník � nabyvatel 
postoupené věci, nabyvatel práva postoupením

assignment [JsaInmJnt] noun [U, C] � [C] úkol, 
úloha � [U] přidělování

assignor [JsainJ(r)] noun práv. postupitel, 
převodce

assimilate [JsImJleIt] vb asimilovat, začlenit (se), 
integrovat (se); vstřebat 

 ��                                                                                                   
 assimilate to vb přizpůsobit, uzpůsobit (čemu) 
 assimilate with vb přizpůsobit se (čemu); asimilovat, 

splynout (s čím)
                                                                                                    ��
assimilation [JsImJleISn] noun [U] � asimilace, 

přizpůsobení � vstřebání
assist [JsIst] vb asistovat, pomáhat; podpořit 

(koho čím)
assistance [JsIstJns] noun [U] asistence, pomoc
assistant [JsIstJnt] noun, adj
 � noun � asistent, pomocník � assistant driver 

závozník � prodavač(ka) � zástupce 
 � adj [pouze před podstatným jménem] pomocný
assistantship [JsIstJntSIp] noun funkce asistenta 

(na vysoké škole)
assizes [JsaIzIz] noun soudní zasedání
Assoc. abbr (= Association) asociace
associate [JsJUSieIt; -si-; am. -soU-] vb, noun, adj
 � vb � sdružovat, spojovat (přátelstvím) � 

asociovat � přátelit se, spolčovat se 
 � noun společník, partner (obchodní), 

spolupracovník 
 � adj mimořádný, pomocný
associated [JsJUSieItId; -si-; am. -soU-] adj sdružený
association [JsJUSieISn; -sieI-; am. JsoU-] noun 

[U, C] � asociace, organizace, sdružení, spolek 
� sdružování, přátelství

associationism [JsJUsieISnIzJm; am. JsoU-] noun 
[U] asociationizmus

associative [JsJUSiJtIv; am. JsoU-] adj 
asociativní

assonance [&sJnJns] noun [U] asonance, podobnost
assonant [&sJnJnt] adj asonanční, podobný
assort [JsO:t; am. -sO:rt] vb � roztřídit, uspořádat 
� přiřadit � hodit se � stýkat se

assorted [JsO;tId; am. JsO;rtJd] adj míchaný, 
smíšený

assortment [JsO;tmJnt; am. JsO;rt-] noun [zpravidla 
sing.] kolekce, sortiment

Asst [JsIstJnt] abbr (též Asst. = Assistant) asistent
assuage [JsweIdZ] vb � utišit, zmírnit � usmířit
assuagement [JsweIdZmJnt] noun [U] � 

zmírnění, uklidnění � utišující prostředek
assume [Jsju;m; am. Jsu;m] vb � předpokládat, 

domnívat se � převzít, ujmout se, uzurpovat 
� předstírat 

 � Slova často užívaná se slovem assume
 podst. jména: authority, command, control, leader-

ship, power, responsibility
assuming [Jsju;mIN; am. Jsu;mIN] adj domýšlivý, 

nadutý, neomalený, drzý � assuming that za 
předpokladu, že

assumption [JsVmpSn] noun [U, C] � [C] 
předpoklad, domněnka � [U] převzetí (moci)

assurance [JSUJrJns;-SO;r-; am. JSUr-] noun [U] � 
sebedůvěra, sebejistota � ujištění, ubezpečení

assure [JSUJ(r);-SO;(r); am. JSUr] vb � ujistit, 
ubezpečit (koho o čem) � zajistit, zaručit (komu 
co) � uzavřít pojištění, pojistit

assured [JSUJd; JSO;d; am. JSUrd] adj � zajištěný 
� drzý

assuredly [JSUJrIdli; JSUJrJd-; -SO:r; am. -SUr] 
adv jistě, nesporně

Assyria [JsIriJ] noun Asýrie
astable [eisteibJl] adj � nestabilní � oscilující
astatine [&stJti;n] (At) noun [U] astat
aster [&stJ(r)] noun astra
asterisk [&stJrIsk] noun, vb
 � noun polygr. hvězdička 
 � vb opatřit hvězdičkou
astern [Jst3;n; am. Jst3;rn] adv vzadu
asteroid [&stJrOId] noun, adj
 � noun hvězd. asteroida, planetka, planetoida � 

zool. mořská hvězdice 
 � adj hvězdicovitý

asteroid
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asthma [&smJ; am. &zmJ] noun [U] astma
asthmatic [&sm&tIk; am. &zm&tIk] adj, noun
 � adj astmatický, dýchavičný 
 � noun astmatik
astigmatism [JstIgmJtIzJm] noun [U] astigma-

tismus
astir [Jst3:r] adv � v pohybu � vzhůru, na nohou
astonish [JstQnIS; am. JstA;n-] vb udivit, překvapit 

koho
astonishing [JstQnISIN; am. JstA;n-] adj udivující, 

úžasný �� adv astonishingly
astonishment [JstQnISmJnt; am. JstA;n-] noun [U] 

údiv, úžas
astound [JstaUnd] vb šokovat, ohromit, uvést 

v úžas
astounding [JstaUndIN] adj ohromující, úžasný 
�� adv astoundingly

astrakhan [&strJk&n; am. &strJkJn] noun [U] 
astrachán, persián

astral [&strJl] adj [pouze před podstatným jménem] 
astrální, hvězdný

astray [JstreI] adv � zbloudilý, sešlý z pravé cesty 
� go astray zabloudit � nesprávný, mylný

astride [JstraId] adv rozkročmo, obkročmo
astringent [JstrIndZJnt] adj, noun
 � adj � svíravý � strohý 
 � noun svíravý prostředek
astrolabe [&strJleIb] noun astroláb (starobylý 

astrometrický přístroj)
astrologer [JstrQlJdZJ(r); am. JstrA;l-] noun astrolog
astrological [&strJlQdZIkJl; am. -lA:dZIkJl] adj 

astrologický �� adv astrologically
astrology [JstrQlJdZi; am. JstrA;l-] noun [U] 

astrologie
astrometry [JstrQmJtri; am. JstrA;m-] noun [U] 

astrometrie
astronaut [&strJnO;t] noun astronaut
astronomer [JstrQnJmJ(r); am. JstrA;n-] noun 

astronom, hvězdář
astronomic(al) [&strJnQmIk(l); am. -nA;m-] 

adj � astronomický, hvězdářský (teleskop apod.) 
� astronomical clock astronomické hodiny, orloj 
� astronomical telescope astronomický dalekohled, 
hvězdářský dalekohled � přen. astronomický, 
přemrštěný (cena) �� adv astronomically

astronautics [&strJUnO:tIks; am. -trJnA:tI-; 
-nO:-] noun [U] astronautika, kosmonautika

astronomy [JstrQnJmi; am. JstrA;n-] noun [U] 
astronomie

astrophysics [&strJUfIzIks; am. &stroU-] noun 
[U] astrofyzika

astute [Jstju;t; am. Jstu;t] adj � bystrý, všímavý 
� mazaný, rafi novaný, prohnaný

astutely [Jstju:tli; &stju:tli; -tSu:tli; am. Jstu:tli; 
-stju:tli] adv � prohnaně, mazaně, rafi novaně � 
bystře, všímavě

asunder [JsVndJ(r)] adv kniž. � vedví, na dva 
kusy � (daleko) od sebe

asylum [JsaIlJm] noun [U] azyl
asymmetric(al) [eIsImetrIk(l)] adj asymetrický, 

nesouměrný �� adv asymmetrically
asymmetry [eIsImJtri; &sIm-] noun [U, C] (pl 

asymmetries) asymetrie, nesouměrnost
asymptomatic [eIsImptJm&tIk] adj med. asympto-

matický
asynchronous [eIsINkrJnJs] adj asynchronní 
� asynchronous computer asynchronní počítač 
� asynchronous motor asynchronní motor �� adv 
asynchronously

at [strong form &t; weak form Jt] prep � na, u � at 
the seaside na pláži � at lunch u oběda � at the 
threshold of life na prahu života � v, ve � at school 
ve škole � at home doma � at the chemist’s v drogerii 
� do � at Praque do Prahy � (týkající se času) � 
at noon v poledne � at 3 o’clock ve tři hodiny � at 
the moment momentálně � at Christmas o Vánocích 
� za (za kolik?) � at a high price za vysokou cenu 
� phr � at length podrobně, detailně � at all vůbec � 
at that a ještě k tomu � at a time najednou � at fi rst 
sight na první pohled � at a loss profi t v rozpacích � 
at all cost za každou cenu

atavistic [&tJvIstIk] adj atavistický
ataxia [Jt&ksiJ] (též ataxy) noun [U] ataxie; porucha 

hybnosti, souměrnosti a souladnosti pohybů
atchoo [JtSu:] intr am. hepčí
ate [eIt; It] vb pt � tvar od eat
atelier [JtelieI; am. &tljeI] noun ateliér; dílna
atemporal [eItempJrJl] adj nadčasový, věčný
atheism [eITiIzJm] noun [U] ateizmus, bezvěrectví
atheist [eITiIst] noun ateista
atheistic [eITiIstIk] adj ateistický, bezvěrecký
athlete [&Tli;t] noun atlet, sportovec
athletical [&TletIk(l)] adj � atletický, sportovní 
� pohyblivý, v dobré kondici �� adv athletically

athletics [&TletIks] noun [U] (lehká) atletika
athwart [JTwO:t; am. JTwO:rt] adv napříč, přes
atishoo [JtISu;] brit. (též ahchoo am. , brit.) intr 

hepčí
Atlantic [&tl&ntik] adj atlantský, atlantický � the 

Atlantic Atlantik
Atlanticism [&tl&tIsIzJm] noun [U] atlantismus, 

politika NATO
Atlantis [&tl&ntIs] noun [U] Atlantis, Atlantida
atlas [&tlJs] noun atlas
ATM [eI ti; em] abbr (= automated teller machine) 

bankomat
atmosphere [&tmJsfIJ(r); am. -fIr] noun [U, C] � 

[C] atmosféra, ovzduší � [U] ovzduší (přátelské), 
nálada (dobrá)

atmospheric [&tmJsferIk] adj [pouze před podstatným 
jménem] � atmosférický � atmospheric pressure 
atmosférický tlak � atmospheric temperature 
teplota ovzduší � atmospheric circulation proudění 
vzduchu � přen. tvořící/ vyvolávající atmosféru 
(prostředí)

atmospherics [&tmJsferIks; am. též -fIr-] noun [pl] 
� atmosférické poruchy � atmosféra, ovzduší

atoll [&tQl; am. &tO;l; -tA;l] noun atol, korálový 
ostrov

atom [&tJm] noun atom � atom bomb atomová 
bomba � atom constitution stavba atomu � atom 
physics fyzika atomového jádra

atomic [JtQmIk; am. JtA;mIk] adj [obvykle před 
podstatným jménem] atomový � atomic bomb 
atomová bomba � atomic cloud atomový mrak, 

asthma



49
A

oblak atomů � atomic clock atomové hodiny 
� atomic charge atomové číslo � atomic waste 
atomový odpad, radioaktivní odpad � atomic weight 
atomová hmotnost

atomicity [&tJmIsIti] noun chem. mocenství, 
valence

atomism [&tJmIzJm] noun [U] atomizmus
atomistic [&tJmIstIk] adj atomistický
atomize [&tJmaIz] (brit. též atomise) vb � atomi-

zovat � rozprášit � zničit
atomizer [&tJmaIzJ(r)] (brit. též atomiser) noun 

rozprašovač
atonal [eItJUnl; am. eItoUnl] adj hud. atonální
atone [JtJUn; am. JtoUn] vb odčinit, napravit
atonement [JtJUnmJnt; -toU-] noun [U] � 

odčinění, náprava � zast. usmíření
atonic [eItQnIk; am. -tA;n-] adj � jaz. nepřízvučný 
� med. ochablý

atop [JtQp; am. JtA;p] prep na vršku, na vrchu, na 
vrcholu, nahoře

atopic [eItQpIk; am. -tA;p-] adj atopický
atrium [eItriJm] noun (pl atria) � atrium � dvorec, 

předsíň, síň
atrocious [JtrJUSJs; am. JtroU-] adj � otřesný, 

hrozný, mizerný � krutý, surový, brutální �� adv 
atrociously

atrocity [JtrQsJti; am. JtrA;s-] noun [zpravidla pl, 
U] (pl atrocities) � zvěrstvo, ukrutnost, krutost � 
darebáctví, lumpárna

atrophy [&trJfi] noun, vb
 � noun [U] atrofi e, zakrnění 
 � vb (atrophies; atrophying; atrophied; atrophied) 

atrofovat, zakrňovat
at-sign [&tsain] noun znak „@“, zavináč
attaboy [&tJbOI] intr � do toho! � chlapík!, 

výborně!, bravo!
attach [Jt&tS] vb � připevnit, přilepit, přivázat 

k čemu � přikládat, připisovat (význam)
attaché [Jt&SeI; am. &tJSeI] noun atašé (na amba-

sádě) � attaché case diplomatka, kufřík
attachment [Jt&tSmJnt] noun [U, C] [zpravidla 

pl] � připojení, připoutání, upevnění � vazba, 
spoj, vaz � oddanost, příchylnost, náklonnost 
(ke komu/čemu) � přikázání, přidělení � zatčení, 
zabavení, obstavení � tech. nástavec, rozšiřující 
dodatek, příslušenství

attack [Jt&k] vb, noun, adj
 � vb � napadnout koho, (za)útočit na koho � 

napadnout (nemoc) � kritizovat 
 � noun [U, C] � napadení, přepadení � kritika 
� heart attack srdeční infarkt 
 � adj attacking
 � Slova často užívaná se slovem attack vb
 příslovce: bitterly, fi ercely, openly, sharply, strongly, 

vigorously 
 � Slova často užívaná se slovem attack noun
 přídavná jména: bitter, concerted, fi erce, harsh, scathing
attacker [Jt&kJ(r)] noun útočník
attagirl [&tJg3;l; am. -g3;rl] intr výborná! bezva 

holka!
attain [JteIn] vb dosáhnout, docílit; povýšit
attainability [JteInJbIlJti; -Iti; am. -Jti] noun [U] 

dosažitelnost
attainable [JteInJbl] adj dosažitelný
attainment [JteInmJnt] noun [U, C] � dosažení � 

vymoženost, výsledek
attar [&tJ(r)] (též otto) noun květinová vonná 

tresť
attempt [Jtempt] noun, vb
 � noun [U, C] pokus 
 � vb pokusit se o co, zkusit co
attempted [JtemptId] adj zkoušený; atakovaný
attend [Jtend] vb � navštěvovat, chodit (do školy) 
� pečovat, ošetřovat, starat se 

 ��                                                                                                   
 attend on/ upon vb � sloužit, posluhovat (někomu 

důležitému) � pečovat, starat se (o koho) 
 attend to vb � pozorně naslouchat; všímat si 

(koho/ čeho) � věnovat pozornost (komu/ čemu) 
� pečovat, starat se (o koho)
                                                                                                    ��
attendance [JtendJns] noun [U, C] � [C] počet 

přítomných � [U] účast, docházka, prezence; 
péče, ošetření

attendant [JtendJnt] noun, adj
 � noun � obsluha, služba, hlídač � návštěvník, 

divák 
 � adj [obvykle před podstatným jménem] provázející (co)
attendee [&tendi;] noun návštěvník, přítomný
attender [JtendJ(r)] brit. (am. attendee) noun 

návštěvník (např. školy)
attention [JtenSn] noun, intr
 � noun [U] � pozornost � péče � for the attention 

of na vědomí (komu), k rukám (koho) 
 � intr pozor!
attentive [JtentIv] adj � pozorný, naslouchající 
� všímavý �� adv attentively

attenuate [JtenjueIt] vb � tlumit, ztenčit � 
zmírnit se, ochabnout, zeslábnout � zřídnout

attenuated [JtenjueItId] adj � ztenčený, 
zmenšený; vyhublý; zesláblý; zředěný � bot. 
zúžený, protáhlý � jemný, subtilní

attenuation [JtenjueISJn] noun [U] � ztenčení, 
vyhublost, oslabení � el. útlum

attenuator [JtenjueItJ(r)] noun el. dělič (napětí)
attest [Jtest] vb � osvědčit, ověřit � doložit � 

nasvědčovat
attestation [&testeISJn] noun [U] � osvědčení, 

potvrzení, atestace � důkaz � ověření
attic [&tIk] noun půda, mansarda � attic fl oor 

podkrovní podlaží, podkroví � attic window vikýř, 
střešní okno

attire [JtaIJ(r)] noun [U] oděv
attired [JtaIJd; am. JtaIJrd] adj [ne před podstatným 

jménem] � oděn � ozdoben
attitude [&tItju;d; am. &tItu;d] noun [U, C] postoj, 

stanovisko, názor � attitude of groundwater level 
úroveň hladiny podzemní vody

 � Slova často užívaná se slovem attitude 
 přídavná jména: aggressive, ambivalent, cavalier, 

changing, dismissive, enlightened, favourable, hostile, 
negative, positive, relaxed, uncompromising

attitudinal [&tItju;dInl; am. -tu;-] adj osobně 
zabarvený, subjektivní

attitudinal
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attorney [Jt3;ni; am. Jt3;rni] noun � advokát, 
právní zástupce � zmocněnec

attract [Jtr&kt] vb, adj
 � vb � přitahovat, upoutat � lákat, vábit, 

přitahovat � přitahovat (sexuálně) 
 � adj attracted
attractant [Jtr&ktJnt] noun atraktant, lákadlo, 

přípravek vábící hmyz nebo jiné živočichy
attraction [Jtr&kSn] noun [U, C] � [C] kouzlo, 

půvab; atrakce � [U] přitažlivost
attractive [Jtr&ktIv] adj atraktivní, přitažlivý 
�� adv attractively

attributable [JtrIbjJtJbl] adj � připsatelný na 
vrub � přisouditelný

attribute [&trIbju:t] noun, vb
 � noun � vlastnost, rys (člověka) � příznak 
 � [JtrIbju:t] vb � přisuzovat (komu/čemu co), 

připisovat
attributive [JtrIbjJtIv] adj jaz. přívlastkový
attrition [JtrISn] noun [U] � tření, otírání, odírání 
� opotřebení � am. attrition rate úmrtnost, procento 
opotřebení � oděrka, odřenina

attuned [Jtju;nd; am. Jtu;nd] adj [ne před podstatným 
jménem] � uveden v soulad � hud. naladěn

ATV [eI ti; vi;] noun (= all-terrain vehicle) terénní 
vozidlo

atypical [eItIpIkl] adj atypický, netypický, neobvyklý
AU [eI ju;] abbr (= astronomical unit) astrono-

mická jednotka
aubergine [JUbJZi;n; am. oUbJrZi;n] brit. (am. 

eggplant) noun [U, C] baklažán, lilek
auburn [O;bJn; am. O;bJrn] adj kaštanový, 

kaštanově hnědý
auction [O;kSn;Qk-; am. O;k-] noun, vb
 � noun [U, C] aukce, dražba 
 � vb (vy)dražit, vést dražbu
auctioneer [O;kSJnIJ(r);Qk-; am. O;kSJnIr] noun 

licitátor, vyvolávač, dražitel
audacious [O;deISJs] adj � smělý, odvážný � 

drzý �� adv audaciously
audacity [O;d&sJti] noun [U] � odvaha, smělost, 

neohroženost � drzost, troufalost
audibility [O;dJbIlJti] noun [U] slyšitelnost
audible [O;dJbl] adj slyšitelný, akustický � audible 

alarm/ warning zvuková (akustická) signalizace 
�� adv audibly

audience [O;diJns] noun � diváci, publikum, 
obecenstvo � diváci (televize), posluchači (rádia) 
� audience adj audiovizuální � audiovisual aid 
audiovizuální pomůcka

audio [O;diJU; am. O;dioU] noun, adj
 � noun zvuk; reprodukce zvuku � audio power 

nízkofrekvenční výkon � audio tape magnetofonový 
pásek; zvuková páska � audio terminal hlasový 
terminál 
 � adj [pouze před podstatným jménem] zvukový
audiolingual [O;diJUlINgwJl; am. -oUl-] adj audio-

lin guální
audiologist [O:diQlJdZIst; am. A:diA:lJ-] noun 

audiolog
audiology [O;diQlJdZi; am. -A;l-] noun [U] 

audiologie (nauka o sluchu a jeho poruchách)

audiometry [O;diQmJtri; am. -A;m-] noun [U] 
audiometrie

audit [O;dIt] noun, vb
 � noun [U, C] audit, kontrola účtů 
 � vb (z)kontrolovat, (z)revidovat
auditing [O:dItIN; am. A:dJtIN; O:dJtIN] noun, adj
 � noun [U] revize účtů 
 � adj revizní, auditní, auditový
audition [O;dISn] noun, vb
 � noun konkurzní vystoupení 
 � vb zúčastnit se konkurzu
auditive [o:ditiv] adj auditivní, sluchový
auditor [O;dItJ(r)] noun auditor, revizor
auditoria [O;dItO;riJ] noun � pl od auditorium
auditorium [O;dItO;riJm] noun (pl auditoriums or 

auditoria) � univ. am. posluchárna � div. hlediště 
� sál, síň (koncertní)

auditory [O;dJtri; am. -tO;ri] adj sluchový
auger [O;gJ(r)] noun nebozez, vrták
aught [O;t] pron, adv, noun
 � pron zast. cokoli 
 � adv nějak 
 � noun nula
augment [O;gment] vb zvýšit, zvětšit, rozšířit
augmentation [O:gmenteISJn; -mJn-; am. A:g-; O:g-] 

noun [U, C] � zvětšení, zvýšení, rozmnožení � 
přírůstek

augmentative [O;gmentJtIv] adj zvětšující
augur [O;gJ(r)] vb věštit
augury [O;gjUri] noun (pl auguries) � augurská 

věštba � předzvěst, předtucha, tušení, příslib
August [O;gJst] noun [U, C] srpen
Augustan [O;gVstJn] adj � z doby (řím. 

císaře) Augusta; oktaviánský, klasický � liter. 
novoklasický

auk [O;k] noun zool. alka
aunt [A;nt; am. &nt] noun teta
auntie [A;nti; am. &nti] (též aunty) noun (pl aunties) 

tetička
aura [O;rJ] noun (pl aurae or auras) � aura � vůně, 

aroma � med. stav před záchvatem padoucnice � 
el. okolí hrotu s nábojem

aurae [O;ri:] noun � pl od aura
aural [O;rJl] adj ušní �� adv aurally
aureate [O;riJt] adj � zlatový, zlatě zbarvený, 

zlatistý, zlatý � zdobený, zdobný, ornamentální, 
vyšperkovaný

aureole [O;riJUl; am. -oUl] noun � aureola, 
svatozář, gloriola, nimbus � hvězd. záře kolem 
Slunce/ Měsíce

auricle [O;rIkl] noun anat. ušní boltec
auricular [O:rIkjUlJr; QrIk-; am. O:rIkjJlJr] adj � 

ušní � sluchový
auriferous [O:rIfJrJs] adj zlatonosný
aurist [O:rIst] noun ušní lékař
aurochs [O;rQks; aUr-; am. -rA;ks] noun (pl aurochs) 

zubr (vyhynulý druh)
aurora australis [O;rO;rJ QstrA;lIs; O;st-; am. 

O;st-] noun [sing.] jižní polární záře
auscultation [O:skJlteISJn; am. A:skJl-] noun [U] 

med. vyšetření poslechem

attorney
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auspices [O;spIsIz] noun [pl] � příznivé okolnosti 
� záštita, ochrana, patronát

auspicious [O;spISJs] adj slibný, nadějný; příznivý 
(klima)

Aussie [Qzi; am. O;zi; A;zi] (též Ozzie) noun hovor. 
Australan

austere [QstIJ(r); O;st-; am. O;stIr] adj � strohý, 
upjatý, vážný � asketický, odříkavý � prostý, 
jednoduchý, nezdobný, střízlivý �� adv austerely

austerity [QsterJti; am., brit. též. O;ster-] noun (pl 
austerities) � prostota, jednoduchost � vážnost, 
upjatost � odříkání, strádání

austral [QstrJl; O;s-; am. O;s-] adj jižní
Australasia [QstrJleISJ; am. -leIZJ; O;strJ-] noun 

Australasie
Australasian [QstrJleIZJn; -ziJn; 

-SiJn; am. A:strJ-] noun, adj
 � noun obyvatel Australasie 
 � adj australasijský
Australia [QstreIliJ; am. O;streIljJ;] noun Austrálie
Australian [QstreIliJn] noun, adj
 � noun Australan 
 � adj australský
Australopithecus [QstrJlJUpITIkJs; am. O;s-] 

noun [U, C] australopitekus
Austria [QstriJ; O:stri-; am. A:stri-] noun Rakousko
Austrian [QstriJn; O:striJn; am. A:striJn] noun, adj
 � noun Rakušan 
 � adj rakouský
Austro-German [QstrJUdZ3:mJn; am. A:stroUdZ3-] 

adj rakousko-německý
Austro-Hungarian [QstrJUhVNgeJriJn; am. A:

stroUhVNgeri-; O:-] adj rakousko-uherský
autarchy [O;tA;ki; am. O;tA;rki] (též autarky) 

noun [U, C] (pl autarchies) � autarchie, samovláda, 
despocie � (hospodářská) soběstačnost

autarchic(al) [O:tA:kIkJl; am. A:tA:r-; O:-] adj 
soběstačný

autarky [o:ta:ki] noun [U, C] (pl autarkies) � 
autarchie, samovláda, despocie � (hospodářská) 
soběstačnost

authentic(al) [O;TentIk(l)] adj � autentický, 
pravý, originální � věrohodný �� adv authentically

authenticate [O;TentIkeIt] vb ověřit, legalizovat
authentication [O:TentIkeISJn; am. A:TentI-] noun 

[U] � ověření, legalizace � důkaz pravosti
authenticity [O;TentIsJti] noun [U] pravost, 

hodnověrnost, autentičnost
author [O;TJ(r)] noun autor; spisovatel, tvůrce
authoress [O;TJres] noun spisovatelka, autorka
authorial [O;TO;riJl] adj autorský
authoritarian [O;TQrIteJriJn; am. JTO;rJter-; 

JTA;r-] adj autoritativní, panovačný � Father was 
a strict authoritarian.

authoritative [O;TQrJtJtIv; am. JTO;rJteItIv; 
JTA;r-] adj � autoritativní, panovačný � 
směrodatný �� adv authoritatively

authority [O;TQrJti; am. JTO;r-; JTA;r-] noun [U, C] 
(pl authorities) � [C] odborník; (čelní) představitel 
� [U] úřední moc, kompetence

authorization [O;TJraIzeISn; am. O;TJrJzeISn] 
(brit. též authorisation) [U, C] noun autorizace, 

zmocnění, oprávnění
authorize [O;TJraIz] (brit. též authorise) vb 

oprávnit, zmocnit, autorizovat, dát souhlas
authorized [O:TJraIzd; am. A:-; O:-] adj oprávněný; 

viz též authorize
authorship [O;TJSIp; am. O;TJrSIp] noun [U] � 

autorství � spisovatelství
autism [O;tIzJm] noun [U] psych. autizmus, chorobná 

zaměřenost k vlastní osobě (mentální porucha, ve 
které je osoba neschopna komunikovat nebo vytvářet 
vztahy s jinými)

auto [O;tJU; am. O;toU] noun (pl autos) auto, 
automobil

autobiography [O;tJbaIQgrJfi; am. -A;g-] noun 
[U, C] (pl autobiographies) autobiografi e

autochanger [O;tJUtSeIndZJ(r); am. O;toU-] noun 
automatický měnič (desek)

autochthon [O:tQkTJn; -TQn; am. A:tA:kTJn] noun 
praobyvatel, domorodec

autoclave [O;tJUkleIv; O;tJ-; am. O;toU-] noun, vb
 � noun � med., biol. autokláv � kuch. tlakový hrnec 
 � vb vařit v autoklávu / v tlakovém hrnci
autocracy [O;tQkrJsi; am. O;tA;k-] (též autarchy) 

noun [U, C] (pl autocracies) autokracie, samovláda
autocrat [O;tJkr&t] noun autokrat, samovládce, 

absolutní vládce
autocratic [O:tJkr&tIk; am. A:tJkr&t-; O:-] adj 

samovládný
autocross [O;tJUkrQs; am. O;toUkrO;s] noun [U] 

autokros
autodidact [O;tJUdId&kt; am. O;toU-] noun samouk, 

autodidakt
autodidactic [O;tJUdId&ktik; am. O;toU-] adj 

autodidaktický
autofocus [O;tJUfJUkJs; am. O;toUfoUkJs] noun fot. 

[U, C] � [C] automatické zaostřování (u kamery/ 
fotoaparátu) � [U] schopnost kamery/ fotoaparátu 
automaticky zaostřovat

autogenic [O;tJUdZenIk; O;tJ-; am. O;toU-] adj 
autogenní, mající původ v sobě

autograph [O;tJgrA;f; am. -gr&f] noun, vb
 � noun autogram, vlastnoruční podpis 
 � vb dát autogram, podepsat se
autoimmune [O;tJUImju;n; am. O;toU-] adj [pouze 

před podstatným jménem] autoimunitní
automaker [O;tJUmeIkJ(r); am. O;toU-] noun am. 

výrobce automobilů
automat [O;tJm&t] noun � automat (jídelna) � 

automat (na mince)
automata [O;tQmJtJ; am. A;tA;m-] noun � pl od 

automaton
automate [O;tJmeIt] vb automatizovat, mecha nizovat
automatic [O;tJm&tIk] adj, noun
 � adj � automatický, samočinný � automatic 

washer automatická pračka � bezděčný 
 � noun automatická zbraň, samopal
automatical [O;tJm&tIk(l)] adj � automatický, 

samočinný � bezděčný �� adv automatically
automation [O;tJmeISn] noun [U] automatizace, 

mechanizace
automatism [O;tQmJtIzJm; am. O;tA;m-] 

noun [U] � automatizmus, bezděčná činnost 

automatism
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� zmechanizovaná činnost, rutina
automatize [o:tomJtaiz] vb automatizovat
automaton [O;tQmJtJn; am. O;tA;m-] noun (pl 

automatons or automata) automat, robot
automobile [O;tJmJbi;l] noun auto, automobil � 

automobile engineering automobilová technika � 
automobile manufacturer výrobce automobilů � 
automobile mechanic automechanik � automobile 
receiver autorádio

automotive [O;tJmJUtIv; am. -moU-] adj samo-
hybný

autonomic nervous system [O;tJnQmIk n3;vJs 
sIstJm; am. O;tJnA;mIk n3;rvJs] autonomní 
nervový systém

autonomous [O;tQnJmJs; am. O;tA;n-] adj � 
autonomní, samosprávný � samostatný (člověk) 
�� adv autonomously

autonomy [O;tQnJmi; am. O;tA;n-] noun [U] autono-
mie, samospráva

autopilot [O;tJUpaIlJt; am. O;toU-] noun auto-
matický pilot

autopsy [O;tQpsi; am. O;tA;psi] noun (pl autopsies) � 
ohledání mrtvoly, obdukce � pitvání

autoroute [O:tJUru:t; am. A:toU-; O:-; -raUt] noun 
(francouzská) dálnice

autosave [O;tJUseIv; am. O;toU-] noun [sing.] 
samoochrana

autostrada [autJstra:dJ] noun (italská) dálnice
autotelic [O;tJUtelIk; am. O;toU-] adj samoúčelný
autotroph [O;tJtrJUf; am. -troUf] noun autotrofní 

organizmus
autotrophic [O;tJtrJUfik; am. -troUfik] adj autotrofní
autowind [O;tJUwaInd; am. O;toU-] (též 

autowinder) noun [sing.] fot. samonavíječ fi lmu 
fotoaparátu (k posunu vpřed)

autumn [O;tJm] (am. fall) noun brit. podzim
autumnal [O:tVmnJl; am. A:-; O:-] adj [obvykle před 

podstatným jménem] podzimní
auxiliary [O;gzIliJri] adj, noun
 � adj pomocný, výpomocný � auxiliary verb 

pomocné sloveso � auxiliary device pomocné 
zařízení � auxiliary engine pomocný motor 
� auxiliary transnission přídavná převodovka; 
redukční převodovka 
 � noun (pl auxiliaries) pomocník, pomocná síla
auxin [O;ksIn] noun [U] auxin (rostlinný hormon)
AV [eI vi;] abbr (= audio-visual) audio-vizuální
avail [JveIl] vb, noun
 � vb � být co platný � am. být prospěšný 
 � noun užitek, význam, smysl 
 ��                                                                                                   
 avail against vb úspěšně čelit (čemu); vypořádat se 

(s čím)
                                                                                                    ��
availability [JveIlJbIlJti; -Iti; am. -Jti] noun [U] 

dostupnost, dosažitelnost
available [JveIlJbl] adj � dostupný, dosažitelný, 

získatelný � available heat využitelné teplo � 
available oxygen aktivní kyslík � k dispozici

avalanche [&vJlA;nS; am. &vJl&ntS] (am. též 
snowslide) noun lavina

avarice [&vJrIs] noun [U] lakota, hrabivost
avaricious [&vJrISJs; am. -JrIS-] adj lakomý, hrabivý

avatar [&vJtA;(r)] noun � avatara � vtělení, 
ztělesnění � fáze, stadium

Ave. abbr (am. též Av. = Avenue) Avenue
avenge [JvendZ] vb pomstít (koho/co)
avenue [&vJnju;; am. -nu;] noun � ulice, třída, 

bulvár � alej; stromořadí
aver [Jv3;(r)] vb [-rr-] (avers; averring; averred; 

averred) tvrdit, ujišťovat, prokázat
average [&vJrIdZ] noun, vb, adj
 � noun průměr 
 � vb vypočítat průměr, být v průměru 
 � adj průměrný, střední � average consumption 

průměrná spotřeba �� adv averagely 
 ��                                                                                                   
 average out vb dosahovat v průměru
                                                                                                    ��
averageness [&vJridZnis] noun [U] průměrnost
averse [Jv3;s; am. Jv3;rs] adj nepříznivý
aversion [Jv3;Sn; am. Jv3;rZn] noun [U, C] � 

odpor, averze (ke komu/ čemu) � předmět odporu
avert [Jv3;t; am. Jv3;rt] vb � zabránit (čemu), 

předejít (čemu) � odvrátit (od čeho)
avian [eIviJn] adj [obvykle před podstatným jménem] 

ptačí
aviary [eIviJri; am. eIvieri] noun (pl aviaries) voliéra
aviate [eivieit] vb létat (v letadle)
aviation [eIvieISn] noun [U] létání, letectví, letecký 

průmysl � aviation fuel letecké palivo, letecké 
pohonné hmoty

aviator [eIvieItJ(r)] noun letec, pilot
aviatrix [eivietriks] noun am. letkyně, aviatička
aviculture [eIvIkVltSJ(r)] noun [U] chování ptáků, 

ptáčnictví
avid [&vId] adj � horlivý, nadšený � toužící �� 

adv avidly
avidity [JvIdJti] noun [U] � chtivost, hlad (po čem) 
� chamtivost

avocado [&vJkA;dJU; am. -kA;doU] noun (pl 
avocados) avokádo

avocation [&vJUkeISn; am. &voU-] noun � vedlej-
ší zaměstnání � koníček

avocet [&vJset] noun zool. tenkozobec opačný
avoid [JvOId] vb � vyhnout se (čemu), vyvarovat 

se (čeho) � vyhýbat se (komu/čemu), stranit se 
(koho/čeho)

avoidable [JvOIdJbl] adj � nevyhnutelný � 
anulo vatelný

avoidance [JvOIdJns] noun [U] vyhýbání se, 
vyvarování se

avoirdupois [&vJdJpOIz; &vwA;dju;pwA;; am. 
&vJrdJpOIz] noun angloamerická hmotnostní 
soustava

avouch [JvautS] vb � tvrdit, prohlašovat � 
uznávat � převzít zodpovědnost

avow [JvaU] vb � přiznat, doznat � ospravedlnit
avowal [JvaUJl] noun [U, C] přihlášení se, přiznání, 

doznání
avowed [JvaUd] adj [pouze před podstatným jménem] 
� nepokrytý, otevřený, zjevný � uznávaný �� 
adv avowedly

avuncular [JvVNkjJlJ(r)] adj � strýčkovský � 
blahosklonný � zastavárenský

automatize
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aw [O;] intr ó (výtka, nesouhlas)
await [JweIt] vb čekat, očekávat
awake [JweIk] vb, adj
 � vb (awakes; awaking; awoke; awoken) probudit se, 

procitnout 
 � adj probuzený, bdící, vzhůru
 ��                                                                                                   
 awake from vb probudit (se), procitnout (z čeho 

 – obv. ze spánku)
                                                                                                    ��
awakening [JweIkJnIN] noun [C, zpravidla sing.] 

probuzení, procitnutí, uvědomění si (čeho)
award [JwO;d; am. JwO;rd] noun, vb
 � noun � cena, odměna, vyznamenání, medaile 
� kompenzace � pokuta 
 � vb udělit, propůjčit
awardee [JwO;di;; am. JwO;rdi;] noun oceněná 

osoba, nositel ceny
aware [JweJ(r); am. Jwer] adj [ne před podstatným 

jménem] � � be aware of sth být si vědom čeho, 
uvědomovat si co � vědomý si, uvědomující si; 
informovaný, mající přehled

awareness [JweJnJs; am. Jwer-] noun [sing.] � 
povědomí, znalost � vnímavost

awash [JwQS; am. JwA;S; JwO;S] adj [ne před 
podstatným jménem] zaplavený, pod vodou, 
zatopený (vodou)

away [JweI] adv � pryč � nepřítomen � stranou
awe [O;] noun, vb
 � noun [U] úcta, respekt; (posvátná) hrůza 
 � vb vzbudit úctu
awe-inspiring [O:InspaIJrIN; am. A:-; O:-] adj 

velko lepý, úchvatný
awesome [O;sJm] adj � velkolepý, úchvatný � 

strašlivý, děsivý �� adv awesomely
awestruck [O;strVk] adj jatý posvátnou hrůzou, 

v posvátné hrůze
awful [O;fl] adj strašný, hrozný, příšerný
awfully [O;fli] adv strašně, hrozně, příšerně
awhile [JwaIl] adv na chvilku
awkward [O;kwJd; am. -wJrd] adj � nešikovný, 

neohrabaný � ošemetný, trapný; nevhodný � 
těžko ovladatelný �� adv awkwardly

awl [O;l] noun (ševcovské) šídlo
awn [O:n; am. A:n] noun osina
awning [O;nIN] noun markýza, plátěná roleta, 

roleta proti slunci
awoke [JwJUk; am. woUk] vb pt � tvar od awake

awoken [JweIkJn] vb pp � tvar od awake
AWOL [eIwQl; am. eIwO;l] abbr (= absent without 

leave) nedovolené opuštění kasáren
awry [JraI] adv nakřivo, křivě
axe [&ks] noun, vb
 � (am. ax) noun sekyra, špičák 
 � vb � osekat, otesávat, oklestit � utnout, náhle 

zastavit, náhle ukončit; propustit z práce � přen. 
dostat kopačky (od partnera)

axel [&ksl] noun axel, axelpaulsen (krasobruslařský 
skok s obratem)

axeman [&ksmJn] brit. (am. axman) noun (pl 
axemen) � řezník, chirurg � muž používající 
k útoku na ostatní lidi sekeru/ nůž

axemen [&ksmJn] noun � pl od axeman
axes [&ksi:z] noun � pl od axis
axial [&ksiJl] adj axiální, osový � axial bearing 

axiální ložisko
axiom [&ksiJm] noun axióm, základní věta, poučka
axiomatic [&ksiJm&tIk] adj axiomatický �� adv 

axiomatically
axion [&ksiJn] noun axion (hypotetická subatomární 

částice)
axis [&ksIs] noun (pl axes) osa
axle [&ksl] noun náprava, nosný hřídel, osa � axle 

arrangement uspořádání náprav � axle base rozvor 
náprav � axle jack zvedák (nápravy) � axle journal 
čep nápravy � axle load tlak na nápravu, zatížení na 
nápravu (vozidla) � axle bearing osové ložisko

Axminster [&ksmInstJ(r)] noun [U, C] tlustý 
vzorovaný koberec (strojově vyrobený)

axon [&ksQn; am. &ksA;n] noun zool. axon, neurit, 
osní válec, nervový výběžek

ay [aI; eI] adv, noun
 � adv ano, zajisté 
 � noun volič hlasující pro
aye [aI] intr ano, zajisté, kladný hlas (staré užití 

nebo dialekt)
azalea [JzeIliJ] noun azalka
azimuth [&zImJT, -J-] noun azimut � azimuth 

determination určení azimutu
Azerbaijan [&zJbaIdZA:n; -ZA:n] noun Ázer-

bajdžán
azoic [eIzJUIk; am. -zoU-] adj azoický
Azores [JzO:z; am. eIzO:rz; JzO:rz] noun [pl] Azory
azure [&ZJ(r); am., brit. též &zjUJ(r)] noun, adj
 � noun [U] blankyt, azur (jasně modrá) 
 � adj blankytný, azurový

azure
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B, b [bi;] noun � písmeno B, b � hud. nota H � 
dvojka (šk. známka)

B-road [bi; reUd; am. -roUd] noun (pl B-roads) brit. 
silnice 2. třídy

BA [bi; eI] brit. (am. B.A.) (= Bachelor of Arts) 
abbr bakalář svobodných umění

baa [bA;] noun bekot, mekot
Babbitt [b&bIt] noun maloměšťák
babble [b&bl] noun, vb
 � noun [sing.] � žvanění, blábolení � bublání 

vody, švitoření; šumot; rušivé zvuky 
 � vb � žvanit, blábolit � bublat voda; švitořit 
 ��                                                                                                   
 babble out vb vybreptat, vyžvanit
                                                                                                    ��
babbler [b&bl J(r)] noun � žvanil, tlučhuba � 

(tropický) drozd
babe [beIb] noun nemluvně, neviňátko
babel [beIbl] noun [sing., U] babylón, zmatek; změť, 

spleť (jazyků)
baboon [bJbu;n; am. b&b-] noun pavián
babu [bA;bu;] noun ind � pán (označení či oslovení 

vzdělaného Bengálce) � ind. úředník píšící 
anglicky

babushka [bJbUSkJ; am. b&bUSkJ] noun (z ruštiny) 
šátek do trojcípu uvázaný na babku

baby [beIbi] noun, vb, adj
 � noun (pl babies) � nemluvně, batole � am. baby 

buggy carriage dětský kočárek � baby food dětská 
výživa � baby batterer ten, kdo týrá děti � baby 
battering týrání děti � baby boom populační 
exploze � am. baby tooth mléčný zub � baby wipe 
dětský ubrousek � mládě � baby bird ptáčátko 
� baby elephant slůně � miláček, drahoušek, kotě 
(v oslovení) 
 � vb (babies, babying, babied; babied) (po)hlídat 

někomu dítě � baby along am. jednat (s někým) jako 
s malým dítětem 
 � adj dětský; miniaturní
baby-farm [beIbIfa:m] noun hanl. opatrovna dětí, 

dětský útulek
babyhood [beIbihUd] noun [U] rané dětství, útlý 

věk
babyish [beIbiIS] adj � dětský � dětinský
babysit [beIbisIt] vb (babysits; babysitting; babysat; 

babysat) (kromě přítomného času se užívá pouze 
v průběhovém tvaru) hlídat cizí dítě za úplatu

babysitter [beIbisItJ(r)] noun osoba na hlídání 
dětí

baccarat [b&kJrA;] noun [U] karetní hra bakarat

bacchanalian [b&kJneIliJn] adj bakchanální; 
hýřivý; opilý

baccy [b&ki] noun [U] hovor. tabáček
bachelor [b&tSJlJ(r)] noun � svobodný muž � 

starý mládenec � bakalář humanitních oborů 
� Bachelor of Science bakalář přírodních věd

bachelorhood [b&tSJlJhUd; -IlJhUd; am. -JlJrhUd] 
noun [U] � staromládenectví � bakalaureát, 
hodnost bakaláře

bachelorette [b&tSJlJret] noun svobodná žena/ 
dívka

bacilli [bJsIlaI] noun � pl od bacillus
bacillus [bJsIlJs] noun (pl bacilli) bacil; baktérie
back [b&k] noun, adj, adv, vb
 � noun � záda; hřbet � I burnt my back in the sun. 

Spálil jsem si záda na slunci. � zadní část, zadní 
strana (čeho) � opěradlo � sport. obránce, bek 
 � adj [pouze před podstatným jménem] � zadní; 

odlehlý; zpětný, opačný � aut. back seat zadní 
sedadlo � prošlý � back action zpětný chod, 
opačný účinek � back axle zadní náprava � back 
coupling zpětná vazba � back-up computer záložní 
počítač � back vent přívod čerstvého vzduchu � back 
number staré číslo 
 � adv � dozadu, zpátky � zpátky, nazpět � opodál
 � vb � couvat � vytratit se 
 ��                                                                                                   
 back away vb � ustoupit dozadu (např. ze strachu) 
� ustoupit (od myšlenky, záměru atd.); vzdát se 
(např. plánů) 

 back down vb podvolit se, ustoupit, odstoupit 
 back into vb � zacouvat � narazit při couvání 

(do koho/ čeho) 
 back off vb ustoupit; couvnout 
 back out vb vycouvat (z čeho), vykroutit se (z čeho), 

vyvléci se (z čeho) 
 back up vb � podpořit � poskytnout pomoc � výp. 

zálohovat
                                                                                                    ��
backache [b&keIk] noun [U, C] bolesti v zádech 
� suffer from backache mít bolesti v zádech � I’m 
troubled with a bad backache. Hrozně mě bolí 
záda. 

back-basket [b&kba:skit] noun nůše
backbencher [b&kbentSJ(r)] noun bezvýznamná 

fi gura; méně významný člen britské dolní 
sněmovny, řadový člen parlamentu

backbit [b&kbIt] vb pt, pp � tvar od backbite
backbite [b&kbait] noun,  vb
 � noun pomluva 

bB
B, b
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B � vb (backbites; backbiting; backbit; backbit) pomlouvat
backbiting [b&kbaItIN] noun [U] nactiutrhání, 

pomlouvání
backboard [b&kbO;d; am. -bO;rd] noun zadní 

prkno, zadní deska; přímidlo; opěradlo; deska na 
koš (v košíkové)

backbone [b&kbJUn; am. -boUn] noun [U, C] � 
anat. páteř � [U] páteř � backbone road magistrála 
� [U] opora, pilíř � [C] horský hřbet

backchat [b&ktS&t] brit. (am. back talk) noun [U] 
povídání, lehká konverzace; drzé odmlouvání; 
rychlý dialog

backcloth [b&kklQT; am. -klO;T] noun horizont, 
prospekt

backcomb [b&kkJUm; am. -koUm] brit. (am. tease) 
vb tupírovat (vlasy)

backcountry [b&kkVntri] noun [U] am. hovor. 
zapadákov, odlehlý kraj

backcourt [b&kkO;t; am. -kO;rt] noun � zadní 
dvorec (kurtu), obranná půlka (družstva košíkové) 
� ScotE prostor obehnaný zdí, ale bez střechy

backcrawl [b&kkrO;l] noun [U, sing.] kraul 
(na)znak

backdate [b&kdeIt] vb antedatovat
backdraft [b&kdrA;ft; am. -dr&ft] noun viz back-

draught
backdraught [b&kdrA;ft; am. -dr&ft] (též 

backdraft) noun stáhnutí (se), ustoupení (zpět), 
couvnutí

backdrop [b&kdrQp; am. -drA;p] noun horizont, 
prospekt

backer [b&kJ(r)] noun � pomocník, podporovatel, 
mecenáš � přívrženec, stoupenec � sázkař

backfi ll [b&kfIl] vb zasypat (jámu)
backfi re [b&kfaIJ(r)] vb � obrátit se (proti komu) 
� předčasně zapalovat (o autě)

backfl ip [b&kflIp] noun sport. salto (v akrobacii)
backgammon [b&kg&mJn; am. b&kg&mJn] noun 

[U] vrhcáby, lurč
background [b&kgraUnd] noun [U, C] � zázemí; 

původ � pozadí, důvod vzniku � background 
display zobrazování na pozadí � background noise 
šum pozadí, základní šum � background material 
podkladový materiál, podklad � background music 
zvuková kulisa, hudební doprovod

 � Slova často užívaná se slovem background 
 přídavná jména: cultural, disadvantaged, educational, 

ethnic, middle-class, privileged, religious, social, 
working-class

backhand [b&kh&nd] noun [zpravidla sing.] 
backhand (úder v tenisu)

backhanded [b&kh&ndId] adj � backhandem, 
hřbetem ruky; nakloněný vlevo � kousavý, 
jedovatý � váhavý, nesmělý; pochybný, 
rozpačitý � dvojsmyslný

backhander [b&kh&ndJ(r)] noun � výtka � rána 
hřbetem ruk, nepřímý útok � úplatek � sklenka 
vína navíc

backhoe [b&khJU; am. -hoU] noun techn. rýpadlo
backing [b&kIN] noun [U, C] � [C] podložka � 

[U] podpora, pomoc; hud. doprovod � stav. backing 
masonry výplňové zdivo � poč. backing memory 
záložní paměť

backlands [b&kl&ndz] noun [pl] am. vnitrozemí
backlash [b&kl&S] noun [sing.] odpor, negativní 

reakce
backless [b&klJs] adj hluboce dekoltovaný 

vzadu, hluboce vystřižený na zádech
backlist [b&klIst] noun kmenový seznam knih
backlog [b&klQg; am. -lO;g; -lA;g] noun [zpravidla 

sing.] nedodělky, resty
backlot [b&klQt; am. -lA;t] noun exteriéry (fi lmové)
backmarker [b&kmA;kJ(r); am. -mA;rk-] noun 

soutěžící s náskokem
backmost [b&kmJUst; am. -moUst] adj [obvykle 

před podstatným jménem] nejzadnější
backpack [b&kp&k] noun batoh, ruksak
backpacker [b&kp&kJ(r)] noun turista s batohem
backplane [b&kpleIn] noun propojovací rovina
backrest [b&krest] noun opěradlo (sedadla); zadní 

opora (soustruhu)
backscratching [b&kskr&tSIN] noun [U] jednání 

podle zásady „já na bráchu, brácha na mne“
backside [b&ksaId] noun zadnice, hovor. zadek
backslapping [b&ksl&pIN] noun,  adj
 � noun [U] bodrost, žoviálnost 
 � adj [pouze před podstatným jménem] bodrý, žoviální
backslash [b&ksl&S] noun zpětné lomítko
backslide [b&kslaId] vb (backslides; backsliding; 

backslid; backslid or backslides; backsliding; backslidden; 
backslidden)� dostat se na šikmou plochu, sejít na 
scestí � odpadnout (od víry) � recidivovat

backsliding [b&kslaIdIN] noun [U] recidivista, 
člověk na šikmé ploše

backspace [b&kspeIs] vb výp. vrátit (válec psacího 
stroje)

backspin [b&kspIn] noun [U] řezaný úděr (v tenise)
backstage [b&ksteIdZ] adj , adv
 � adj zákulisní 
 � adv v zákulisí, do zákulisí
backstairs [b&ksteJz; am. -sterz] noun, adj
 � noun [pl] zadní schodiště 
 � adj nepoctivý, tajný, podloudný; špinavý
backstitch [b&kstItS] noun štěp, zadní steh
backstreet [b&kstri;t] adj [pouze před podstatným 

jménem] pokoutní
backstroke [b&kstrJUk; am. -stroUk] noun [sing., 

U] znak (plavecký styl)
backtrack [b&ktr&k] vb ustoupit, jít zpět po 

vlastní stopě, vrátit se stejnou cestou; stáhnout se
backtrail [b&ktreil] vb am. stopovat, zpětně 

sledovat
backup [b&kVp] noun [U, C] � podpora, 

zabezpečení � výp. záloha
backward [b&kwJd; am. -wJrd] adj � zpětný 

(pohyb) � backward reading zpětné čtení, zpětné 
snímání � backward reference zpětný odkaz � 
zaostalý, opožděný (vývoj)

backwardness [b&kwJdnJs; am. -wJrd-] noun 
[U] � zaostalost � těžkopádnost, pomalost � 
nesmělost, ostýchavost

backwards [b&kwJdz; am. -wJrdz] adv � dozadu, 
zpět � pozpátku

backwash [b&kwQS; am. -wA;S; -wO;S] noun, vb
 � noun [sing.] rozvířený proud; odražený příliv; 

backwash
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souputný proud; vratný příboj; proud vzduchu; 
rozruch, působení, špatný vliv, následek, reakce 
 � vb zaplavit vlnami/ vratným příbojem
backwater [b&kwO;tJ(r)] noun, vb
 � noun � stojatá voda � backwater 

area/ zone zatopené území � vratný 
proud � přen. zapadákov 
 � vb � veslovat zpět � přen. stáhnout se, 

ustoupit
backwoods [b&kwUdz] noun [pl] � zálesí � 

(zaostalý) kraj, provincie
backwoodsman [b&kwUdzmJn] noun (pl 

backwoodsmen) zálesák; venkovák, venkovan; 
neotesanec

backyard [b&kjA;d; am. -jA;rd] noun dvorek za 
domem

bacon [beIkJn] noun [U] slanina
bacteria [b&ktIJriJ; am. -tIr-] noun [pl] bakterie 
� bacteria fi lter biologický fi ltr

bacterial [b&ktIJriJl; am. -tIr-] adj bakteriální
bactericide [b&ktIJrIsaId; am. -tIr-] noun 

baktericidní látka
bacteriological [b&ktIJriJlQdZIkl; am. -tIriJlA;dZ-] 

adj bakteriologický
bacteriology [b&ktIJriQlJdZi; am. -tIriA;l-] noun 

[U] bakteriologie
bacterium [b&kIJriJm] noun (pl bacteria) viz bacteria
bad [b&d] adj (worse; worst) � špatný, chybný; 

zlý, zlobivý � bad command chybný příkaz � bad 
crops neúroda � strašný, hrozný � nekvalitní 
� vážný

baddy [b&di] noun (pl baddies) záporná postava, 
špatný charakter, záporný hrdina; špaťák, 
padouch, záporák

bade [b&d; beId] vb pt � tvar od bid
badge [b&dZ] noun odznak; symbol
badger [b&dZJ(r)] noun jezevec
badinage [b&dInA;Z; am. b&dJnA;Z] noun [U] 

škádlení
badlands [b&dl&ndz] noun [pl] neúrodná půda
bad-looking [b&dlukiN] adj ošklivý
badly [b&dli] adv (worse, worst) � špatně, zle � 

hrozně � vážně � nutně, naléhavě � be badly off 
být na tom špatně (fi nančně)

badmash [bVdmA:S] noun darebák
badminton [b&dmIntJn] noun [U] badminton
badness [b&dnJs] noun [U] špatný stav, špatná 

jakost; zloba, zkaženost; škodlivost
bad-tempered [b&dtempJd] adj nevrlý, mrzutý, 

popudlivý
Bafana Bafana [bJfA;nJ bJfA;nJ] noun SAfrE 

národní fotbalové mužstvo Jižní Afriky
baffl e [b&fl] vb zmást, vyvést z míry �� adj baffl ed
baffl ement [b&flmJnt] noun [U] zmatení; zmaření
BAFTA [b&ftJ] abbr (= British Academy of Film 

and Television Arts) Britská akademie fi lmového 
a televizního umění

bag [b&g] noun, vb
 � noun � sáček, pytel � bags under the eyes 

váčky pod očima� taška, brašna, kabela � hovor. 
škatule, baba (o ženě) � phr � bag and baggage 
se vším všudy 

 � vb [-gg-] (bags; bagging; bagged; bagged) sebrat, 
vyfouknout (co) (ostatním); ulovit � bags of hodně, 
spousta

bagatelle [b&gJtel] noun [U, C] � [zpravidla sing.] 
maličkost � [U] domácí kulečník

bagel [beIgl] noun bochánek (druh židovského 
pečiva)

baggage [b&gidZ] noun [U] zavazadla, bagáž 
� baggage allowance povolená váha zavazadla 
� baggage offi ce úschovna zavazadel

baggy [b&gi] adj (baggier, baggiest) � pytlovitý, 
široký � vyboulený

bagpipes [b&gpaIps] (též pipes) noun [pl] dudy 
� play the bagpipes hrát na dudy

baguette [b&get] noun � veka (francouzská) 
� drahokam podlouhlého, čtyřhranného tvaru; 
drobný čtverhranný hodinový strojek; hůlka 
(smyčce)

bah [bA;] intr bah!
bail [beIl] noun, vb
 � noun [U] � kauce, záruka � grant sb bail propustit 

koho na kauci � propuštění na kauci 
 � vb propustit na kauci 
 ��                                                                                                   
 bail out vb � docílit propuštění na kauci � 

poskytnout pomoc v nouzi � vylévat vodu 
ze člunu � am. katapultovat se z letadla (v případě 
nebezpečí)
                                                                                                    ��
bailey [beIli] noun vnější zeď opevnění; prostor 

mezi vnější a vnitřní zdí opevnění
bailie [beIli] noun městský radní
bailiff [beIlIf] noun práv. brit. soudní vykonavatel; 

brit. správce; práv. am. soudní zřízenec/ sluha 
� Bailiff je úředník soudu, který dohlíží na plnění 

soudních rozhodnutí; britské užití.
bailment [beIlmJnt] noun [U] � úschova, uložení 

věcí v úschovně � složení kauce; propuštění na 
kauci

bailor [beilJ(r)] noun ukladatel, deponent
bailout [beIlaUt] noun pomoc (v nouzi)
bairn [beJn; am. bern] noun dítě
bait [beIt] noun, vb
 � noun [C, U] návnada; vnadidlo; lákadlo, 

vábnička 
 � vb nasadit návnadu; dobírat si (koho)
baize [beIz] noun [U] kulečníkové sukno, vlněné 

zelené sukno na kulečník
bake [beIk] vb, noun
 � vb péct; vypálit 
 � noun zapečená směs (masa)
bakehouse [beIkhaUs] noun zastar. pekárna
Bakelite™ [beIkJlaIt; am. též beIkl-] noun [U] 

bakelit
bake-off [beikof] noun am. pečící trouba
baker [beIkJ(r)] noun pekař � baker’s (shop) 

pekařství
bakery [beIkJri] noun (pl bakeries) pekárna, 

pekařství
baking [beIkIN] noun, adj
 � noun [U] � pečení � baking powder prášek do 

pečiva � pálení; vypalování � baking coal spékavé 

backwater
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Buhlí, koksové uhlí 
 � adj rozžhavený
balaclava [b&lJklA;vJ] noun pokrývka hlavy 

(a současně krku a uší)
balalaika [b&lJlaIkJ] noun balalajka
balance [b&lJns] vb, noun
 � vb balancovat, držet v rovnováze; vyrovnávat, 

vyvažovat (co čím); být vyvážený 
 � noun [U] rovnováha, balanc; vyváženost, 

rovnovážnost; bilance; zůstatek; váha � balance 
of power rovnováha sil � lose one’s balance ztratit 
rovnováhu � balance beam rameno vah, vahadlo 
� balance capacity nosnost vah � balance needle 
jazýček vah � balance on the market vyváženost 
trhu � balance of supply and demand vyváženost 
nabídky a poptávky � balance value zůstatková 
hodnota � bank balance bankovní zůstatek � be in 
the balance být nejistý

 ��                                                                                                   
 balance against vb zvažovat (mezi čím) 
 balance out vb vyvážit, vyrovnat
                                                                                                    ��
 � Slova často užívaná se slovem balance noun 
 slovesa: achieve, alter, fi nd, keep, maintain, preserve, 

redress, strike, upset
balanced [b&lJnst] adj [obvykle před podstatným 

jménem] vyrovnaný; vyvážený � balanced position 
rovnovážná poloha � balanced state rovnovážný 
stav

balbriggan [b&lbrIgJn] noun [U] bavlněná látka
balcony [b&lkJni] noun (pl balconies) balkon; 

mezistrop, vestavěný strop; galérie, ochoz 
� balcony beam balkonový nosník, balkonový trám 
� balcony corridor ochoz, pavlač

bald [bO;ld] adj, vb
 � adj (balder; baldest) � plešatý, holohlavý � ojetý 

(pneumatika) � bezvýznamný 
 � vb plešatět �� adv baldly
baldachin [bO:ldJkIn; am. též bA:l-] noun � 

hedvábný brokát protkaný zlatem � baldachýn
bald-coot [bo:ldku:t] noun plešatec
balderdash [bO;ldJd&S; am. -dJrd-] noun [U] zastar. 

hatlanina, nesmysl
bald-faced lie [bo:ldfeist lai] am. nestydatá lež, 

holá lež
baldish [bO:ldIS; am. též bA:ldIS] adj připlešatělý, 

plešatějící
baldness [bO:ldnJs; bO:ldnIs] noun [U] � plešatost, 

holost � nezahalenost
bale [beIl] noun žok; balík 
 ��                                                                                                   
 bale out vb � vylévat vodu ze člunu � brit. katapul-

tovat se z letadla; vyskočit padákem
                                                                                                    ��
baleful [beIlfl] adj � zhoubný, neblahý, škodlivý 
� zlověstný �� adv balefully

baler [beIlJ(r)] noun balíkovač, paketovací stroj
balk [bO;k; bO;lk; am. bQ:k; bQ;lk] am., vb
 � am. vb (= baulk) noun � mez 
� kláda, trám, břevno � překážka, 
zklamání � am. opominutí 
 � vb � přehlížet, vyhnout se � zmařit, překazit 
� přestat fungovat, zarazit se � handrkovat se

balkanization [bO;lkJnaIzeISJn; am. bQ:lkJnJ-] 
noun [U] balkanizace

balky [bO;lki; am. bO;ki] adj (balkier, balkiest) 
váhavý; jankovitý (kůň)

ball [bO;l] noun, vb
 � noun � míč; míček � koule, kulička, klubko 
� ball bearing kuličkové ložisko � ball crusher 
kulový mlýn � ball lightning kulový blesk � cannon 
ball dělová koule � ples, bál 
 � vb � smotat, zmuchlat � obalit (se) (sněhem) 
 ��                                                                                                   
 ball up vb � udělat, vytvarovat kuličku � am. vulg. 

zmršit, zkurvit
                                                                                                    ��
ballad [b&lJd] noun balada (píseň)
ballast [b&lJst] noun, vb
 � noun [U] � zátěž, balast � přen. váha, 

zakotvenost, pevnost � loživo, písčitý štěrk 
� ballast pit štěrkoviště � ballast separator třídič štěrku 
 � vb � zatížit � vyrovnat, vyvážit � štěrkovat
ballboy [bO;lbOI] noun sběrač míčků
ballcock [bO;lkQk; am. -kA;k] noun kohout 

s kupovým plovákem
ballerina [b&lJri;nJ] noun � tanečnice, balerína � 

dámský střevíček (s velmi nízkým podpatkem)
ballet [b&leI] noun [U, C] balet
ballet-dancer [b&lJida:nsJ(r)] noun baletní 

tanečník/ tanečnice
balletic [b&letIk] adj baletní
ballgirl [bO;lg3;l; am. -g3;rl] noun sběračka míčků 

(v tenise)
ballistic [bJlIstIk] adj balistický
balloon [bJlu;n] noun, vb
 � noun � balón; balónek � baňka 
 � vb vzrůst, narůst, vyletět
balloonist [bJlu;nIst] noun vzduchoplavec 

(v balóně)
ballot [b&lJt] noun, vb 
 � noun [U, C] � [U] hlasování; volba � [C] 

hlasovací lístek 
 � vb (for sb) hlasovat, volit (koho); (sb on sth) 

nechat hlasovat (koho o čem)
ballot-box [b&lJtboks] noun volební urna
ballpark [bO;lpA;k; am. -pA;rk] noun am. basebalový 

stadion
ballpoint (pen) [bO;lpOInt] noun propisovací 

tužka, propiska
ballroom [bO;lru;m; am. -rUm] noun taneční sál 
� ballroom dancing společenský tanec

ballsy [bO;lzi] adj troufalý, odvážný, drzý
ballyhoo [b&lihu;; am. b&lihu;] noun, vb
 � noun [U] am. povyk, senzace 
 � vb � (přespříliš) vychvalovat, dělat dryáčnickou 

reklamu � ohlušovat
balm [bA;m] noun, vb
 � noun [zpravidla sing., U] � (též balsam) 

balzám � kořeněná aromatická vůně 
 � vb utišit, ukonejšit
balmoral [b&lmQrJl; am. -mO;r-; -mA;r-] noun 

šněrovací bota; skotská čapka; vlněná spodnička
balmy [bA;mi] adj (balmier, balmiest) � balzámový, 

vonný, aromatický � utišující, uklidňující

balmy
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baloney [bJlJUni; am. -loU-] noun [U] kec, hlou-
post; nesmysl

balsa [bO;lsJ] noun, adj
 � noun [U, C] balzový strom, balzové dřevo; vor 

z balzového dřeva 
 � adj balzový, z balzového dřeva
balsam [bO;lsJm] noun [U, C] � [U] balzám � [C] 

bot. netýkavka
Baltic [bO;ltIk] adj baltský, pobaltský � the Baltic 

Sea Baltské moře
baluster [b&lJstJ(r)] noun balustr, sloupek
balustrade [b&lJstreId] noun balustráda, 

sloupkové zábradlí
bam [b&m] noun dutý náraz, rána
bambino [b&mbi:nJU; am. b&mbi:noU; bA:m-] 

noun (pl bambinos) am. � děťátko � Jezulátko
bamboo [b&mbu;] noun [U, C] (pl bamboos) bambus 
� bamboo shoots bambusové výhonky

bamboozle [b&mbu;zl] vb � napálit, ošidit, 
podfouknout � obalamutit, nabulíkovat

ban [b&n] noun, vb
 � noun zákaz (čeho) � a ban on smoking zákaz 

kouření � ban on imports zákaz dovozu 
 � vb [-nn-] (bans; banning; banned; banned) zakázat 

(komu co)
banal [bJnA;l; am. též beInl] adj banální
banality [bJn&lJti] noun [U, C] (pl banalities) banalita
banana [bJnA;nJ; am. bJn&nJ] noun banán
band [b&nd] noun, adj 
 � noun � kapela, skupina (hudební) � pás, pásek, 

proužek, stuha � obruč 
 � adj pásový � band balance pásové váhy � band 

brake pásová brzda � band conveyer pásový 
dopravník � band feeder pásový podávač � band 
saw pásová pila

bandage [b&ndIdZ] noun, vb
 � noun obvaz, obinadlo 
 � vb (sb/ sth up) obvázat (koho/ co), upevnit 

obvaz
Band-AidTM [b&ndeId] noun am. leukoplast
bandanna [b&nd&nJ] noun pestrý velký vlněný/ 

bavlněný/ hedvábný kapesník/ šátek
bandeau [b&ndJU; am. -doU] noun (pl bandeaux) 

stuha do vlasů, úzký dámský klobouček; úzká 
podprsenka

bandeaux [b&ndJUz; am. -doUz] noun � pl od 
bandeau

bandicoot [b&ndIku;t] noun krysa malabarská
banding [b&ndIN] noun techn. [U] � bandáž 

(kabelu) � lemování (komína, kouřové roury) � 
vznik pásové struktury

bandit [b&ndIt] noun bandita, zloděj, ganster, 
prospěchář, vykořisťovatel; nepřátelské letadlo

banditry [b&ndItri] noun [U] banditství, 
organizované lupičství

bandleader [b&ndli;dJ(r)] noun kapelník (vedoucí 
uskupení hudebníků)

bandmaster [b&ndmA;stJ(r); am. -m&s-] noun 
kapelník

bandolier [b&ndJlIJ(r); am. -lIr] (též bandoleer) 
noun náramenní pás s náboji

bandsaw [b&ndsO;] noun pásová pila, pásovka

bandsman [b&ndzmJn] noun (pl bandsmen) člen 
orchestru/ kapely

bandstand [b&ndst&nd] noun hudební pavilón; 
pódium

bandwagon [b&ndw&gJn] noun [zpravidla sing.] 
vůz s kapelou; móda, módní tendence; úspěšné 
hnutí

bandwidth [b&ndwIdT] noun [U, C] el. šířka pásma
bandy [b&ndi] vb (bandies; bandying; bandied; bandied) 

vyprávět si; vyměňovat si (názory) 
 ��                                                                                                   
 bandy about/ around vb � šířit, roznášet (pomluvy) 
� prohovořit nezávazně � hovor. oťuknout, 
prosondovat (něco); zkoumat terén 

 bandy with vb hádat se, štěkat se (s kým)
                                                                                                    ��
bane [beIn] noun [sing.] � záhuba, zkáza � zast. 

smrtelný jed
baneful [beInfl] adj zhoubný
bang [b&N] noun, vb
 � noun � bouchnutí, třísknutí � výstřel � rána, 

úder 
 � vb bouchnout, třísknout, praštit (dveřmi) 
 ��                                                                                                   
 bang about/ around vb � dělat hluk; rámusit � 

rozbít, poškodit 3. potulovat se, toulat se 
 bang against vb bouchnout, třísknout (s čím o co) 
� bang one’s head against a brick wall snažit se 
hlavou prorazit zeď 

 bang into vb � narazit (do čeho) � hovor. natrefi t, 
narazit (na koho); potkat náhodou (koho) 

 bang on vb bouchat, mlátit, třískat 
 bang out vb � vyhrávat nahlas � napsat 

v rychlosti 
 bang up vb � am. hovor. zničit, rozbít, rozmlátit � 

hovor. zranit (si), poranit (si) � vulg. zbouchnout 
(přivést ženu do jiného stavu) � slang. šoupnout do 
chládku (zadržet na policejní stanici) 
                                                                                                    ��
 � Slova často užívaná se slovem bang noun
 přídavná jména: almighty, enormous, huge, loud, 

terrifi c, tremendous
banger [b&NJ(r)] noun � uzenka � petarda
Bangladesh [b&NglJdeS; -deIS; am. bA:N-] noun 

Bangladéš
bangle [b&Ngl] noun náramek
bang-up [b&NVp] adj � am. hovor. pravý, 

nefalšovaný � am. prvotřídní
bania [bVnjJ] noun IndE prodávající
banish [b&nIS] vb vypovědět, vyhostit, vyhnat, 

vypudit
banishment [b&nISmJnt] noun [U] vyhnanství, 

vyhoštění
banister [b&nIstJ(r)] (též bannister) noun 

zábradlí
banjo [b&ndZJU; am. b&ndZoU] noun (pl banjos) 

bendžo
bank [b&Nk] noun � banka � bank account bankovní 

účet � bank statement výpis z bankovního účtu 
� bank card bankomatová karta � bank transaction 
bankovní transakce � have money in the bank mít 
peníze v bance � zásoba, rezerva � sperm bank 
spermobanka � bank of coal uhelná sloj � břeh 

baloney
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B� mělčina � svah, násep, pahorek � bank of 
snow sněhová závěj � pódium � ponk 

 ��                                                                                                   
 bank on vb spoléhat (se) (na koho/co); důvěřovat 

(komu/ čemu); počítat (s kým/ čím) 
 bank up vb � navršit (se), nakupit (se), nahromadit 

(se) � navršit kolem; zahradit 
 bank with vb svěřit peníze (bance); mít účet 

(u banky) 
                                                                                                    ��
� Bank Holidays (bankovní prázdniny) jsou anglické 

svátky, které platí pouze pro banky a některé úřady, 
např. 25. prosince (Christmas Day), 26. prosince 
(Boxing Day) atd.

bankable [b&NkJbl] adj bankou běžně přijímaný
bankbook [b&Nkbuk] noun vkladní knížka
banker [b&NkJ(r)] noun bankéř � banker’s draft 

bankovní šek � banker’s order trvalý (bankovní) 
příkaz

banking [b&NkIN] noun [U] bankovnictví � banking 
facilities bankovní služby

banknote [b&NknJUt; am. -noUt] noun bankovka
bankroll [b&NkrJUl; am. -roUl] noun, vb
 � noun svitek bankovek, peníze 
 � vb fi nančně podporovat, fi nancovat
bankrupt [b&NkrVpt] adj, vb, noun
 � adj � v úpadku, insolventní, bankrotující 
� go bankrupt zkrachovat � ožebračený; zchudlý 
 � vb zruinovat, přivést na mizinu 
 � noun bankrotář, úpadce
bankruptcy [b&NkrVptsi] noun [U, C] (pl bankruptcies) 

úpadek, bankrot, platební neschopnost
bannister [b&nIstJ(r)] noun viz banister
banquet [b&NkwIt] noun banket, hostina, recepce
banqueting [b&NkwItIN] adj hodovací, hodovní
banquette [b&Nket] noun násep; střelecký stupeň 

(v zákopu); banket, panket (okraj silnice); lavička 
(podél zdi, pod oknem)

banshee [b&nSi;; am.b&nSi;] noun vílá věštící 
lkáním smrt (z irských příběhů)

bantam [b&ntJm] noun, adj
 � noun � (slepice) bantamka, liliputka � přen. 

bojovný člověk malé postavy � sport. zápasník 
bantamové váhy � am. voj. džíp 
 � adj � bantamový � malý, nevelký � bojovný 
� dorostenecký

bantamweight [b&ntJmweIt] noun bantamová 
váha; boxer/ vzpěrač/ zápasník bantamové váhy

banter [b&ntJ(r)] noun, vb
 � noun [U] škádlení, žertování 
 � vb škádlit, žertovat
bantering [b&ntJrIN] adj škádlivý, žertující
baobab [beIJUb&b; am. beIoU-] noun baobab
bap [b&p] noun bochánek, bochníček (s měkkou 

kůrkou)
baptism [b&ptIzJm] noun [U, C] křest
baptismal [b&ptIzmJl] adj [pouze před podstatným 

jménem] křestní � baptismal font křtitelnice
Baptist [b&ptIst] noun � křtitel � St. John the 

Baptist svatý Jan Křtitel � baptista, novokřtěnec
baptistery [b&ptIstJri] noun [U] baptisterium
baptize [b&ptaIz] (brit. též baptise) vb (po)křtít

bar [bA;(r)] noun, vb
 � noun � výčep, bar, taverna, vinárna � milk bar 

mléčný bar � barový pult � tyč, prut (kovový) 
� tabulka (čokolády) � kostka (ledu) � zábrana, 
závora � mříž 	 phr � bar none bez výjimky 
� bar code čárový kód � bar joist stropnice, vaznice, 
příhradový nosník 
 � vb [-rr-] (bars; barring; barred; barred) � zatarasit; 

zavřít na závoru; zamřížovat � � bar sb from 
doing sth bránit komu v čem 

 ��                                                                                                   
 bar from vb znemožnit, zakázat (co); zabránit 

(v čem)
                                                                                                    ��
baraza [bJrA;zJ] noun EAfrE veřejné setkání 

k prodiskutování důležitých věcí komunity
barb [bA;b; am. bA;rb] noun, vb
 � noun � ozub, osten, háček (např. udice) � 

narážka, jízlivá poznámka 
 � vb opatřit špičkou, ostny
Barbara [bA:bJrJ; -brJ; am. bA:r-] noun Barbora
barbarian [bA;beJriJn; am. bA;rber-] noun, adj
 � noun barbar 
 � adj barbarský, primitivní
barbarical [bA;b&rIk(l); am. bA;rb-] adj barbarský, 

primitivní �� adv barbarically
barbarism [bA;bJrIzJm; am. bA;rb-] noun [U] � 

barbarizmus, cizomluva � krutost, brutalita; 
barbarství � zaostalost, nekultivovanost, nekul-
tur nost

barbarity [bA;b&rJti; am. bA;rb-] noun (pl barbarities) 
� barbarství, krutost, nelidskost, zvěrstvo � 
nekultivovanost, nevkus

barbarous [bA;bJrJs; am. bA;rb-] adj barbarský, 
primitivní; krutý �� adv barbarously

barbecue [bA;bIkju;; am. bA;rb-] noun, vb
 � noun rožeň (na opékání masa); piknik (s opékáním 

masa) 
 � vb opékat maso na rožni
barbed [bA;bd; am. bA;rbd] adj � ostnatý, opatřený 

ostny � barbed wire ostnatý drát � přen. štiplavý, 
kousavý

barbell [bA;bel; am. bA;rbel] noun vzpěračská 
činka

barber [bA;bJ(r); am. bA;rb-] noun holič
barbershop [bA;bJSQp; am. bA;rbJrSA;p] noun 

[U, C] � [C] am. holičství � [U] mužské pěvecké 
kvarteto (zpívající populární písně bez doprovodu 
hud. nástrojů)

barbie [bA;bi; am. bA;rbi] noun � rožeň, zahradní 
gril � grilpárty

barbiturate [bA;bItSUrJt; am. bA;rb-] noun 
barbiturát

Barbour™ [bA;bJ(r); am. bA;rbJr] noun nepro-
mokavý plášť (z pevné voskované tkaniny)

bard [bA;d; am. bA;rd] noun � bard � pěvec, básník 
� pancíř � plátek slaniny

bare [beJ(r); am. ber] adj, vb
 � adj (barer; barest) � nahý, obnažený � bosý 
� holý (stěna) � bare wire neizolovaný drát, holý 
drát � prázdný (pokoj) � pustý � bare ground 
nezastavěný pozemek 
 � vb obnažit, odhalit, odkrýt, ukázat

bare
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bareassed [beJr&st] adj am. s holým zadkem, 
nahatý

bareback [beJb&k; am. berb-] adv bez sedla � ride 
bareback jezdit na koni bez sedla

barefaced [beJfeIst; am. berf-] adj [pouze před 
podstatným jménem] nestoudný, nestydatý

barefacedness [beJfeIstnJs; beJfeIstnIs] noun [U] 
drzost, nestoudnost

barefoot [beJfUt; am. berf-] adj, adv
 � adj bosý 
 � adv naboso, bos
bareheaded [beJhedId; am. berh-] adj prosto-

vlasý
barely [beJli; am. berli] adv sotva, stěží
bareness [b&Jnis] noun [U] � nahota, holost � 

prázdnota, nuznost
barf [bA;f; am. bA;rf] vb blít
barfl y [bA;flaI; am. bA;r-] noun (pl barfl ies) 

štamgast
bargain [bA;gJn; am. bA;rgJn] noun, vb
 � noun � smlouva, dohoda � výhodná koupě � 

dobrý prodej 
 � vb vyjednávat, smlouvat, handrkovat se (o co) 
� It’s a real bargain. To je skoro zadarmo. 

 ��                                                                                                   
 bargain away vb prodat pod cenou, prodělat, tratit 

(na čem) 
 bargain for vb � usmlouvávat nižší cenu, snažit 

se získat levně � počítat (s čím), předpokládat (co) 
� He got more than he bargained for. Čekalo ho 
nepříjemné překvapení. 

 bargain on vb � spoléhat se, důvěřovat � am. brát 
v úvahu; počítat (s čím) 

 bargain with vb smlouvat, dohadovat se o ceně 
(s kým)
                                                                                                    ��
barge [bA;dZ; am. bA;rdZ] noun, vb
 � noun � nákladní říční člun � výletní loď 
 � vb vrazit, vpadnout (kam) � barge into sb strčit 

do (koho) 
 ��                                                                                                   
 barge about/ around vb motat se někde kolem 
 barge in vb � hovor. vpadnout/ vrazit dovnitř � 

skákat do řeči (komu), přerušovat (koho) 
 barge into vb hovor. � vrazit/ vpadnout dovnitř � 

vrazit (do koho; obv. nechtěně) � potkat náhodou, 
narazit, natrefi t
                                                                                                    ��
bargeboard [bA;dZbO;d; am. bA;rdZbO;rd] noun 

stav. okřídlí
bargee [bA;dZi;; am. bA;rdZi;] noun kapitán, lodník 

(říční), plavec
bargepole [bA;dZpJUl; am. bA;rdZpoUl] noun 

bidlo
barista [bJri;stJ; am. -ris-] noun barman/ka, 

číšník, číšnice (v kavárně)
baritone [b&rItJUn; am. -toUn] noun baryton
barium [beJriJm; am. ber-] noun [U] baryum 
� barium oxide oxid barnatý

bark [bA;k; am. bA;rk] noun, vb
 � noun [U, C] � kůra � bark beetle kůrovec � bark 

pocket prorost (dřeva) � štěkot 

 � vb � štěkat (pes) � štěkat (na koho) 
� pokřikovat 

 ��                                                                                                   
 bark out vb vykřiknout; vyštěknout
                                                                                                    ��
barkeeper [bA:ki:pJ(r)] noun am. barman
barker [bA;kJ(r); am. bA;rk-] noun � vyvolávač, 

naháněč (zákazníků) � bouchačka (pistole)
barley [bA;li; am. bA;rli] noun [U] ječmen � barley 

malt ječný slad
barmaid [bA;meId; am. bA;rm-] noun barmanka, 

číšnice, výčepní
barman [bA;mJn; am. bA;rmJn] noun (pl barmen) 

barman, číšník, výčepní
barmen [bA;men; am. bA;r-] noun � pl od barman
barmy [bA;mi; am. bA;rmi] adj (barmier, barmiest) 
� kvasnicový, kvasný, pěnivý � přitroublý, 
natvrdlý � ztřeštěný

barn [bA;n; am. bA;rn] noun stodola
barnacle [bA;nJkl; am. bA;rn-] noun � zool. vilejš 
� dotěrný člověk, otrava

barn-dance [bA:ndA:nts; am. bA:rnd&nts] noun am. 
veselice s tradičními lidovými tanci

barney [bA;ni; am. bA;rni] noun [zpravidla sing.] 
� hádka, rvačka � švindl, nepoctivá hra

barnstorm [bA;nstO;m; am. bA;rnstO;rm] vb 
� jezdit po venkově s divadlem � vést politickou 
kampaň

barnyard [bA;njA;d; am. bA;rnjA;rd] noun, adj
 � noun dvůr (statku) 
 � adj � zemitý � obhroublý, obscénní � 

záchodový
barograph [b&rJgrA;f; am. -gr&f] noun barograf
barometer [bJrQmItJ(r); am. -rA;m-] noun 

barometr, tlakoměr
barometric [b&rJmetrIk] adj [pouze před podstatným 

jménem] barometrický � barometric altimeter 
barometrický výškoměr � barometric fl uctuation 
kolísání barometrického tlaku

baron [b&rJn] noun baron; magnát
baroness [b&rJnJs; am. b&rJnes] noun baronka
baronet [b&rJnJt] (Bart, Bt) noun baronet (šlechtic)
baronetcy [b&rJnJtsi] noun (pl baronetcies) hodnost 

baroneta
baronial [bJrJUniJl; am. -roU-] adj [obvykle před 

podstatným jménem] � baronský � velkolepý; 
grandiózní

barony [b&rJni] noun (pl baronies) panství, hodnost, 
titul barona

baroque [bJrQk; am. bJroUk] adj, noun
 � (též Baroque) adj � barokní, barokový � 

složitý, vyumělkovaný 
 � noun [sing.] barok, baroko
barque [bA;k; am. bA;rk] noun bark (pětistěžňový 

koráb)
barrack [b&rJk] noun, vb
 � noun � barák, barabizna, bouda � [pl] kasárny 
 � vb ubytovat v kasárnách
barracouta [b&rJku;tJ] noun (pl barracouta) 

barracuda (ryba)
barracuda [b&rJkju;dJ; am. -ku;dJ] noun barra-

cuda (ryba)

bareassed
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Bbarrage [b&rA;Z; am. bJrA;Z] noun, vb
 � noun � palba; příval � přehrada; hráz; 

pohyblivý jez � barrage gate jezový uzávěr 
 � vb bombardovat (dotazy)
barramundi [b&rJmVndi] noun barramundi (druh 

australské ryby)
barrel [b&rJl] noun, vb
 � noun � barel (ropy = 159 litrů) � sud, soudek 
� barrel mixer bubnová míchačka � barrel printer 
bubnová tiskárna � stav. barrel roof valená střecha 
� hlaveň 
 � vb [-ll-; am. -l-] (brit. barrels, barrelling; barrelled; 

barrelled or am. barrels, barreling; barreled; barreled) 
plnit do barelů � lock, stock and barrel se vším 
všudy, sakumprásk 

 ��                                                                                                   
 barrel in vb am. řítit se, hnát se (bouře)
                                                                                                    ��
barrelhouse [b&rJlhaus] noun am. putyka
barren [b&rJn] adj (barrener, barrenest) neúrodný, 

neplodný; pustý, vyprahlý; jalový, bezeslojný 
� barren lode jalová žíla, hluchá žíla

barrens [b&rJnz] noun [pl] am. pustina, holá pláň
barrenness [b&rJnnJs] noun [U] � neplodnost, 

neúrodnost, sterilita � nuznost, chudost; 
prázdnota � suchost, suchopárnost

barrette [b&ret] noun spona do vlasů
barricade [b&rIkeId] noun, vb
 � noun barikáda 
 � vb zabarikádovat, zatarasit
barrier [b&riJ(r)] noun, adj
 � noun � překážka, zábrana, závora � blokáda 
� bariéra � mantinel � oplocení, plot 
 � adj bariérový � barrier packing balení do ochran-

ných fólií
barring [bA:rIN] prep s výjimkou, až na, kromě
barrio [b&riJU; am. bA;rioU] noun (pl barrios) 

(ze španělštiny) španělská čtvrť
barrister [b&rIstJ(r)] noun advokát, obhájce 

(soudu) 
 � Barister přichází do přímého osobního kontaktu 

s klientem zřídka. Klient se obrací na tzv. solicitora, 
s nímž projedná základní otázky problému a ten 
shromáždí potřebná fakta a doklady. Materiál pak 
solicitor předá barristerovi, který zájmy svého 
klienta zastupuje před soudem.

barroom [bA;ru;m; am. -rUm] noun šenkovna, 
nálevna

barrow [b&rJU; am. -roU] noun kolečko, trakař; 
dvoukolák

barrow-boy [b&rJUbOI; am. beroUbOI] noun 
pouliční prodavač

Bart [bA;t; am. bA;rt] abbr (též Bt = baronet) baronet 
(šlechtic)

bartender [bA;tendJ(r); am. bA;rt-] noun barman
barter [bA;tJ(r); am. bA;rt-] vb, noun
 � vb vyměňovat (zboží) 
 � noun [U] barter, výměnný obchod 
 ��                                                                                                   
 barter away vb � prodat pod cenou � tratit, 

prodělat; nechat přijít nazmar 
 barter for vb � vyměnit, směnit � dohodnout, 

vyjednat (co) 
 barter with vb dohadovat se, smlouvat (s kým 

o čem)
                                                                                                    ��
Bartholomew [bA:TQlJmSu:; bJ-; am. bA:rTA:lJ-] 

noun Bartoloměj
basal [beIsl] adj základní, bazální
basalt [b&sO;lt; am. bJsO;lt] noun čedič � basalt 

glass čedičové sklo, tachylit � basalt lava čedičová 
láva

base [beIs] noun, vb, adj
 � noun � základ, základna � úpatí (hory) � 

kořen (nervu) � spodek (krabice) � korpus 
(dortu) � zázemí (rodinné) 
 � vb � založit (co na čem) � opírat se (o co) 
 � adj (baser; basest) � nečestné � nízké, podlé � 

základní � poč. base memory základní paměť � base 
oil surová nafta � base rate základní sazba

 ��                                                                                                   
 base on vb stavět (na čem), zakládat (se) (na čem)
                                                                                                    ��
baseball [beIsbO;l; am. -bA;l] noun [U] baseball
baseboard [beIsbO;d; am. -bO;rd] noun podlahová 

lišta
baseborn [beIsbO:n; am. -bO:rn] adj � nízkého 

původu � nemanželský
baseless [beIslJs] adj neopodstatněný, 

neodůvodněný, zbytečný
baseline [beIslaIn] noun [zpravidla sing.] � baselina 

(čára tenisového kurtu) � základní vzdálenost
baseman [beIsm&n] noun (pl basemen) hráč na metě 

(v baseballu)
basemen [beIsmen] noun � pl od baseman
basement [beIsmJnt] noun suterén � basement 

building podsklepená budova � basement fl at 
sklepní byt, suterénní byt � basement window sklepní 
okno � podklad, podložka � geol. krystalinické 
podloží

baseness [beIsnJs; beIsnIs] noun [U] nízkost, 
podlost, sprostota

bash [b&S] noun, vb
 � noun � rána, úder � dobrá zábava, psina 
 � vb praštit, udeřit, mlátit, řezat; narazit, narážet
bashful [b&Sfl] adj ostýchavý, upejpavý, stydlivý 
�� adv bashfully

bashfulness [b&SfJlnJs; -fUlnJs] noun [U] 
ostýchavost, stydlivost, plachost

bashing [b&SIN] noun [U, C] výprask; ostrá kritika
basil [b&zl; am. beIzl] noun � bazalka � tříselná 

nebarvená ovčina/ skopovina
BASIC [beIsIk] noun [U] BASIC (základní 

univerzální symbolický operační kód)
basic [beIsIk] adj � základní, hlavní, elementární 
� nezbytný � basic characteristic základní 
vlastnost � basic colour základní barva, primární 
barva � basic concept základní koncept, základní 
pojem � basic equipment základní vybavení � basic 
quantity základní veličina

basically [beIsIkli] adv v podstatě, v zásadě
basil [b&zl; am. beIzl] noun [U] bazalka
basilica [bJzIlIkJ] noun bazilika
basilisk [b&zIlIsk] noun, adj
 � noun bazilišek 

basilisk
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 � adj baziliščí, zlý, záludný, osudný, smrtelně 
nebezpečný

basin [beIsn] noun � pánev, umyvadlo, miska; 
nádrž, bazén, vodojem � basin urinal pisoárová 
mušle � vnitřní přístav, dok, přístavní zátoka; 
kotlina; povodí � basin relief reliéf povodí

basis [beIsIs] noun [zpravidla sing., U] základ (čeho); 
princip (fungování) � on the basis of sth na základě 
(čeho)

bask [bA;sk; am. b&sk] vb � slunit se, vyhřívat se 
� těšit se � být na výsluní (zájmu) 

 ��                                                                                                   
 bask in vb � vyhřívat se (na) � těšit se (čemu); mít 

radost (z čeho)
                                                                                                    ��
basket [bA;skIt; am. b&s-] noun � koš, košík 
� basket centrifuge bubnová odstředivka � gondola 
(vzducholodi) � lump, mizera � basket case 
vyřízený člověk

basketball [bA;skItbO;l; am. b&s-] noun [U] 
basketbal, košíková

basketry [bA:skItri; am. b&skJ-] noun [U] 
� košíkářství � proutěné zboží, košíkářská 
práce

basketwork [bA;skItw3;k; am. b&skItw3;rk] noun 
[U] proutěné zboží, košíkářská práce

basmati [b&sm&ti; am.b&z-] (též basmati rice) 
noun [U] druh dlouhozrnné rýže

bas mitzvah [b&s mItsvJ] noun bás micváh 
(slavnost židovských dívek mezi 12 – 14 lety, kdy tyto 
přejímají náboženskou odpovědnost jako dospělí)

basoltic [bJso:ltik] adj � čedičový � sloupcovitý
Basque1 [bA;sk; b&sk; am. b&sk] noun, adj
 � noun [U, C] � [C] Bask � [U] baskičtina 
 � adj baskický
basque2 [bA;sk; b&sk; am. b&sk] noun sukňovité 

prodloužení kabátku
bas-relief [bA:rIli:f; b&s-; bA:s-; -rJli:f] noun � 

basreliéf � nízký reliéf
bass [beIs] noun, adj
 � noun [U, C] (pl basses) � [U] bas (hlas) � [C] 

basová struna/ kytara � [C] basista 
 � adj [pouze před podstatným jménem] basový, hluboký 

(tón)
basset [b&sIt] (též basset hound) noun jezevčík
bassinet [b&sInet] noun � proutěná kolébka � 

proutěný dětský kočárek
bassist [beIsIst] noun (kontra)basista
bassoon [bJsu;n] noun fagot
bassoonist [bJsu;nIst] noun fagotista
bast [b&st] noun [U] � lýko � lýkový provaz, obvaz
bastard [bA;stJd; b&s-; am. b&stJrd] noun, adj
 � noun � hanl. grázl, mizera, hajzl � nemanželské 

dítě, levoboček 
 � adj křížený, zvrhlý; zmetkovitý
bastardize [bA;stJdaIz; b&s-; am. b&stJrd-] (brit. 

též bastardise) vb � zmrzačit, poničit � prohlásit 
za nemanželského

bastardy [bA:stJd; b&stJd; am. b&stJ d] noun [U] � 
nemanželský původ � zplození nemanželského 
dítěte

baste [beIst] vb � nastehovat � podlévat tukem 
� vynadat, zbít, ztlouci

bastion [b&stiJn] noun bašta
bat [b&t] noun, vb
 � noun � netopýr � pálka, raketa (tenisová) � 

pálkař � tvrdá jílovitá břidlice � text. rouno
 � vb [-tt-] (bats; batting; batted; batted) odpálit, 

odpálkovat (míč) 
 ��                                                                                                   
 bat around vb � hovor. pobíhat ve spěchu sem a tam 
� am. nezávazně si popovídat; hovor. pokecat si 

 bat out vb am. vysypat, naškrábat, rychle napsat
                                                                                                    ��
batch [b&tS] noun � dávka, série, várka � batch 

furnace vsázková pec, pec s přerušovaným provozem 
� batch production sériová výroba � hromada 
� skupina

bated [beItId] adj namořený
bath [bA;T; am. b&T] noun, vb
 � noun (pl baths) � vana � bath WC unit bytové 

jádro � koupel, lázeň � have a bath vykoupat se � 
run a bath napustit vanu 
 � vb (vy)koupat (koho); koupat se
bathe [beID] vb � koupat se (v moři, rybníce, 

ve vaně) � omývat
bather [beIDJ(r)] noun � plavec
bathing [beIDIN] noun [U] koupání � brit. bathing 

costume; am. bathing suit plavky � No bathing. 
Zákaz koupání.

bathhouse [bA;ThaUs; am. b&T-] noun lázně; 
šatny, kabiny

bathos [beITQs; am. -TA;s] noun [U] sentimentalita; 
otřelost, triviálnost

bathrobe [bA;TrJUb; am. b&TroUb] noun koupací 
plášť, župan

bathroom [bA;TrUm; -ru:m; am. b&T-] noun 
koupelna; záchod, toaleta

bathtub [bA;TtVb; am. b&T-] noun vana
bathwater [bA;TwO;tJ(r); am. b&TwO;tJr; -wA;t-] 

noun [U] voda ve vaně, voda na koupání
bathysphere [b&TIsfIJ(r); am. -sfIr] noun batysféra
batik [bJti;k] noun [U, C] � [U] batikování � [U, C] 

batik(a), batikovaný oděv
batman [b&tmJn] noun (pl batmen) (osobní) sluha 

(důstojníka)
batmen [b&tmen] noun � pl od batman
baton [b&tn; am. b&tA:n; bJ-] noun � hud. taktovka 
� policejní obušek/ pendrek � štafetový kolík 
� hůlka (mažoretky)

batsman [b&tsmJn] noun (pl batsmen) pálkař
batsmen [b&tsmen] noun � pl od batsman
battalion [bJt&liJn] noun prapor, batalión
batten [b&tn] vb, noun
 � vb � pobít latěmi � hltavě jíst � krmit, 

vykrmovat 
 � noun � podlahové prkno � batten fl ooring 

prkenná podlaha, palubová podlaha � krycí lišta
 ��                                                                                                   
 batten down vb � pobít latěmi � přijmout přísná 

opatření 
 batten on/ upon vb využívat (koho)
                                                                                                    ��
Battenberg [b&tJnb3;g; am. -b3;rg] (též 

Battenberg cake) noun battenberský koláč

basin
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Bbatter [b&tJ(r)] vb, noun
 � vb tlouci, bít, mlátit, týrat 
 � noun [U, C] � [C] pálkař (v baseballu) � [U] 

těstíčko �� adj battered 
 ��                                                                                                   
 batter about vb zmlátit, zbít (koho); rozmlátit (co) 
 batter down vb rozmlátit, rozbít, roztlouci na kusy 
 batter up vb am. zničit, rozmlátit, roztřískat adj � 

otlučený, nabouraný (auto apod.) � opotřebovaný 
� (z)bitý, (z)tlučený, (z)mlácený
                                                                                                    ��
battery [b&tri; am.-tJri] noun (pl batteries) � baterie, 

monočlánek � battery cell bateriový článek � battery 
lamp kapesní svítilna � akumulátor � battery 
charging nabíjení akumulátorů � battery truck 
akumulátorový vozík, ještěrka � sada, soubor

battle [b&tl] noun, vb
 � noun [U, C] voj. bitva; zápas, boj, potyčka 
� a battle with sb for sth boj s (kým o co) 
 � vb bojovat, zápolit 
 ��                                                                                                   
 battle it out vb dobojovat; bojovat až do konce 
 battle on vb bojovat stále, pokračovat v boji 
 battle over vb zápasit, přít se (oč) 
 battle with vb utkat se, zápasit, bojovat (s kým)
                                                                                                    ��
battleaxe [b&tl&ks] brit. (am. battleax) noun � 

válečná sekera � semetrika, saň
battledress [b&tldres] noun [U] brit. polní 

uniforma
battlefi eld [b&tlfi;ld] (též battleground) noun 

bojiště
battleground [b&tlgraUnd] noun
battlements [b&tlmJnts] noun [pl] hradní cimbuří
batty [b&ti] adj (battier, battiest) am. hovor. praštěný, 

bláznivý
bauble [bO;bl] noun tretka, levná cetka
baud [bO;d] noun výp. baud (jednotka rychlosti 

přenosu informace)
baulk [bO;k] (am. balk) vb zaleknout se (čeho), 

zarazit se, couvnout (před čím), ustoupit (od čeho)
bauxite [bO;ksaIt] noun [U] bauxit � bauxite brick 

bauxitová cihla � bauxite red bauxitová červeň
Bavaria [bJveJriJ; am. -veri-] noun Bavorsko
bawd [bO;d] noun � kuplířka, bordelmamá � 

prostitutka
bawdy [bO;di] adj (bawdier, bawdiest) sprostý, oplzlý 
�� adv bawdily

bawl [bO;l] vb brečet, vřískat; hulákat, řvát, ječet 
(na koho) 

 ��                                                                                                   
 bawl out vb � vyřvávat, hulákat � am. hovor. seřvat, 

vynadat
                                                                                                    ��
bay [beI] noun [U, C] � zátoka, záliv � vyhrazený 

prostor/oddělení
bayonet [beIJnJt] noun, vb
 � noun bajonet, bodák � bayonet closure bajonetový 

uzávěr � bayonet clutch bajonetová spojka 
 � vb zaútočit bodákem
bayou [baIu;] noun bažinaté rameno (řeky), odtok 

(z jezera), pomalu tekoucí voda

bazaar [bJzA;(r)] noun bazar, tržiště
bazooka [bJzu;kJ] noun pancéřová pěst, tarasnice
bazoom [bJzu;m] noun [zpravidla pl] ženské prso
BBC [bi; bi; si;] abbr (= British Broadcasting 

Corporation) BBC, Britská rozhlasová 
a televizní společnost

BBQ abbr (= barbecue) piknik s opékáním masa
BC [bi; si;] brit. (am. B.C.) abbr (= before Christ) 

před Kristem, před naším letopočtem
BCE [bi; si; i;] abbr (též B.C.E. = before the 

Common Era) před naším letopočtem
be [bi; am.bi;] vb, vb
 � vb (am, are, is; being; was, were; been) � být, 

existovat � I’m hot. Je mi horko. � Be careful! 
Buď opatrný! � být, nacházet se � být, konat se 
� (označení stáří a cen – po be následuje číslovka) 
� Dr. Herman is fi fty. Doktoru Hermanovi je padesát 
(let). � How old are you? � Kolik ti je let? � mít 
(se) � How are you? Jak se máš/ máte? � stát 
(při kom) � schvalovat 	 (označení zaměstnání) 
� He’s a doctor. Je lékař. 
 (jako pomocné sloveso) 
� He was singing a song. Zpíval píseň. 10. (vazba 
be to + infi nitiv) � You are to wait for me. Máš na 
mě počkat. 

 ��                                                                                                   
 be about to vb chystat se něco udělat 
 be after vb � (časově) být (po čem) � honit, 

pronásledovat (koho) 
 be around vb být nablízku 
 be behind vb zaostávat, být pozadu 
 be by vb � být nablízku/ poblíž � stavit se, zastavit 

se (na návštěvu u koho) 
 be down vb být v koncích, mít depresi 
 be for vb být (k čemu, na co) 
 be from vb pocházet, být odkud � Where are you 

from? Odkud jsi? 
 be in vb být doma; být na svém místě 
 be in at vb být (u čeho, při čem) 
 be off vb odejít; hovor. vypadnout � I’m off! 

Odcházím! 
 be off with vb zbavit se (čeho); skoncovat (s čím) 
 be on vb � být nasazený/ přidělaný/ postavený atd. 

(člověk na koni, víčko na sklenici atd.) � být na 
programu; konat se; být v plánu 

 be out vb nebýt doma; být venku 
 be over vb skončit 
 be past vb být (za čím - místně i časově), přejít, 

minout (co) 
 be up vb být vzhůru/ nahoře 
 be with vb � být (s kým) � pracovat (pro koho) 
 beach [bi;tS] noun � pláž � pobřeží 
 � vb vytáhnout na břeh
                                                                                                    ��
beachcomber [bi;tSkJUmJ(r); am. -koUm-] noun 
� paběrkovač, příživník � široká pobřežní vlna

beachhead [bi;tShed] noun předmostí (na moř-
ském pobřeží)

beachwear [bi;tSweJ(r); am. -wer] noun [U] 
plážový oděv, plážové oblečení

beacon [bi;kJn] noun signální světlo, světelné 
znamení; maják

bead [bi;d] noun korálek; kapka

bead
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beaded [bi;dId] adj olemovaný
beading [bi;dIN] noun [U] � našívání korálků � 

arch. obruba, oblouček
beady [bi;di] adj (beadier, beadiest) korálkovitý
beagle [bi;gl] noun malý stavěcí pes; špicl, 

čmuchal, zvěd
beak [bi;k] noun zobák
beaked [bi;kt] adj zobákovitý; vypadající jako 

zobák; špičatý
beaker [bi;kJ(r)] noun � pohárek, kelímek � 

chem. kádinka � beaker with lip kádinka s hubičkou 
� beaker with spout kádinka s výlevkou

beam [bi;m] noun, vb
 � noun � paprsek, svazek paprsků (záření), signál 
� beam fl ux intenzita svazku paprsků � trám, 
břevno � beam-and-plank fl oor (dřevěný) trámový 
strop � široký úsměv 
 � vb vysílat (signál); radostně se usmívat
bean [bi;n] noun fazole, bob
beanfeast [bi;nfi;st] noun zastar. slavnost; výroční 

celopodnikový slavnostní oběd; povyražení
beano [bi;nJU; am. -noU] noun (pl beanos) slavnost; 

výroční celopodnikový slavnostní oběd; 
povyražení

beanpole [bi;npJUl; am. -poUl] noun � tyčka 
(zahradnická) � vysoký hubený člověk (jako 
tyčka)

bear [beJ(r); am. ber] vb, noun
 � vb (bears; bearing; bore; borne) � (za)nést, (za)vézt 

(co kam) � vzít na sebe (odpovědnost) � nést, 
vydržet (úrok) � nést, mít (jméno) � rodit, mít 
(ovoce, děti) � be born in upon dojít (komu co) 
 � noun medvěd 
 ��                                                                                                   
 bear away vb odnést (si), odvést (si), odvézt (si) 
 bear down vb � form. snést dolů � porazit, zdolat 
 bear down on vb � plout (přímo k) � blížit se 

hrozivě 
 bear off vb � form. odvést, odnést, odvézt � vyhrát, 

odnést si (např. první cenu) 
 bear on vb � souviset (s čím), týkat se (čeho) � 

působit (na koho) 
 bear out vb schválit, potvrdit 
 bear up vb držet se, vydržet 
 bear with vb snášet, vydržet, mít trpělivost 
 bear witness to vb potvrdit, dosvědčovat (něco); 

přinášet svědectví
                                                                                                    ��
bearable [beJrJbl; am. ber-] adj snesitelný
beard [bIJd; am. bIrd] noun vous
bearded [bIJdId; am. bIrdId] adj � vousatý 
� osinatý

beardie [bIJdi; am. bIrdi] noun vousáč
beardless [bIJdlJs; am. bIrd-] adj � bezvousý 
� mladičký, nezkušený

bearer [beJrJ(r); am. ber-] noun � držitel 
(rekordu) � doručitel, posel (zprávy) � nositel 
(titulu) � nosič � bearer rope nosné lano

bearing [beJrIN; am. ber-] adj, noun
 � adj � nosný, opěrný � plodný, plodící, úrodný 
� ložiskový � bearing ball ložisková kulička 
 � noun � držení těla � chování � nosná plocha, 

podklad � bearing surface úložná plocha, nosná 
část (povrchu konstrukce) � azimut, poloha � 
rozpětí, šířka � snesitelnost, únosnost � bearing 
test zatěžkávací zkouška � plodnost, úroda, sklizeň 
	 ložisko � bearing wear opotřebení

bearish [beJrIS; am. ber-] adj nemotorný, mrzutý, 
bručivý

bearskin [beJskIn; am. bers-] noun � medvědí 
kůže/kožešina � vysoká čepice z černé kožešiny 
nošená při zvláštních ceremoniálech britskými 
vojáky

beast [bi;st] noun zastar. � zvíře (velké) � přen. 
(o člověku) zvíře, bestie, surovec

beastly [bi;stli] adj, adv
 � adj (beastlier, beastliest) zastar. � zvířecký, 

bestiální, brutální, odporný � sprostý, sviňský, 
oplzlý 
 � adv hnusně, ohavně
beat [bi;t] vb, noun
 � vb (beats; beating; beat; beaten) � (z)bít; (z)tlouci 
� bušit (srdce) � bubnovat, tlouci (na buben) � 
překonat (rekord) 
 � noun � úder, rána � tlukot � rytmus 
 ��                                                                                                   
 beat about vb � házet s sebou, mrskat se � změnit 

směr/ kurs (lodi) � prohledávat, slídit � beat about 
the bush chodit okolo horké kaše 

 beat around vb am. bloumat, potulovat se 
 beat at vb � tlouci, bouchat, bušit (na co) � porazit 

(koho v čem) 
 beat back vb donutit k ústupu 
 beat down vb � pražit (slunce) � přesvědčit 

někoho, aby snížil cenu 
 beat in vb � všlehat, přimíchat šleháním � rozbít 

(co); poranit, zranit (koho) � tlouci, vtloukat 
 beat off vb odrazit (útok) 
 beat on vb tlouci, bouchat, bušit 
 beat out vb � zformovat; vykovat, vytepat; vysekat 
� vybubnovat (na buben) � uhasit (oheň) 

 beat up vb � (u)šlehat, našlehat (např. vejce) � 
nabít (komu) 
                                                                                                    ��
 � Slova často užívaná se slovem beat vb
 příslovce: comfortably, comprehensively, convincingly, 

easily, narrowly, soundly
beaten [bi:tJn] vb pp � tvar od beat
beatenist [bi:tJnist] adj am. nejmocnější, 

nejbáječnější
beater [bi;tJ(r)] noun � palička, klepačka, 

tlukadlo; plácačka; šlehač, beranidlo � žel. beater 
pick podbíječka � stopa � honec, nadháněč

beatifi c [bi;JtIfIk] adj � oblažující � blažený
beatifi cation [bi&tIfIkeISJn] noun [U, C] 

blahořečení
beatify [bi&tIfaI] vb (beatifi es; beatifying; beatifi ed; 

beatifi ed) � učinit šťastným � blahořečit, prohlásit 
blahoslaveným

beating [bi;tIN] noun [U, C] � bušení, bouchání � 
tikání (hodin) � tlukot, tep (srdce)

beatitude [bi&tItju;d; am. -tu;d] noun blaženost
beatnik [bi;tnIk] noun beatnik
Beatrice [bIJtrIs; am. bi:J-] noun � Beatrice � 

Blažena

beaded


